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  Het London Victoria Hospital, een ziekenhuis midden in de stad, waar het nooit rustig is en altijd wat te beleven valt...


  


  Dat is het decor dat auteur KATE HARDY enige tijd geleden voor drie van haar verhalen koos. Omdat ze nog regelmatig terugdenkt aan de hoofdrolspelers van destijds, onder wie de nichtjes Madison en Katrina, besloot ze er weer eens een kijkje te nemen.


  


  Ditmaal met als resultaat LIEFDE OP VOORSCHRIFT, het verhaal van dokter Jane Cooper, die zich op een bal in de armen van een haar onbekende, maar fascinerende man stort. Ze stelt zichzelf gerust met de gedachte hem nooit meer terug te zien. Een geruststelling waarvan nog geen dag later niets meer over is...


  Korte inhoud


  


  


  


  Het London Victoria Hospital


  Het London Victoria Hospital... de ideale plek om te werken en om je hart te verliezen!


  


  Deel 4


  Liefde op voorschrift


  KATE HARDY


  


  Op het jaarlijkse ziekenhuisbal trekt een onbekende man de aandacht van dokter Jane Cooper. Voor ze het weet, bevindt ze zich op zijn hotelkamer - een eenmalige uitspatting natuurlijk! Wanneer ze de dag daarop wordt voorgesteld aan haar nieuwe collega, laat ze van schrik haar stethoscoop vallen...


  Biografie


  


  


  


  KATE HARDY is altijd dol op boeken geweest en wist dan ook als klein meisje al dat ze schrijfster wilde worden. Toch heeft het nog een hele tijd geduurd voordat ze zich volledig aan het schrijven overgaf. Pas toen haar dochtertje met bronchitis in het ziekenhuis lag, schreef ze haar eerste romantische verhaal. Haar agent waardeerde de eerste hoofdstukken en spoorde haar aan verder te schrijven - en het gelukkige toeval wil dat haar eerste verhaal werd uitgegeven op de tweede verjaardag van haar dochtertje!


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Assepoester, maak je maar op voor het bal,’ zei Sorcha, toen Jane haar voordeur opende.


  Wezenloos keek Jane haar vriendin aan. ‘Maar ik heb net een late dienst gehad.’


  ‘Dat komt dan mooi uit.’ Sorcha wierp een blik op haar horloge. ‘Over een halfuur komt de taxi voorrijden, dus er is geen tijd om te kibbelen.’


  ‘Ik heb niets om aan te trekken.’


  ‘Echt wel, kijk maar.’ Sorcha zwaaide een tas voor Janes neus heen een weer. ‘Een nog-niet-jarig-cadeautje. Ik zag hem hangen in de winkel en moest meteen aan jou denken. Helemaal jouw kleur. Ga je maar snel douchen, dan föhn ik straks je haar en doe je make-up.’


  ‘Maar...’ Jane opende haar mond om te protesteren, maar sloot hem meteen weer. Uit ervaring wist ze dat elk verzet tegen Sorcha gedoemd was te mislukken - in ieder geval wanneer haar vriendin in de bazige stand stond.


  ‘Doe maar niet alsof je iets beters te doen hebt vanavond,’ merkte Sorcha fijntjes op, ‘behalve strijken en schoonmaken. Je hebt nog geen uitnodiging aangenomen voor de feestdagen. Steeds ruil je snel van dienst om maar niet naar feestjes te hoeven. Shaun heeft nu wel lang genoeg je leven verpest, vind je niet?’


  Wat moest ze zeggen? Natuurlijk had Sorcha gelijk.


  Haar vriendin gaf haar snel een knuffel. ‘Lieverd, ik weet dat hij je ontzettend heeft gekwetst, maar je kunt je niet achter je werk blijven verschuilen. Ik zeg heus niet dat je naar het bal moet om de eerste de beste knul die langskomt in je bed te lokken. Ga gewoon mee vanavond. Probeer een beetje te genieten.’


  Janes neus krulde. ‘Er is alleen een piepklein probleempje. Ik heb geen kaartje.’


  ‘Jawel hoor. Maddie en Theo hebben een kaartje voor je gekocht. Je moet de groeten van ze hebben. Als je het niet zomaar wilt aannemen, mag je wel een keer komen oppassen, zei ze nog. Als je maar zorgt dat je op het gala bent vanavond. Theo was het daar roerend mee eens.’


  Jane wist wanneer ze was verslagen. ‘Ik kan moeilijk tegen mijn baas ingaan,’ merkte ze droogjes op.


  ‘Zo mag ik het horen, meid!’ Sorcha glimlachte breed. ‘Je hebt nog zevenentwintig minuten. Aan de slag!’


  Tegen de tijd dat de taxi arriveerde, herkende Jane zichzelf nauwelijks meer in de spiegel. Meestal droeg ze haar haar in een nonchalante paardenstaart, nu had Sorcha het in een gladde bob geföhnd. Ze had weinig make-up op, maar precies genoeg om haar expressieve hazelnootkleurige ogen te laten stralen. De jurk was geweldig, met een ruisende rok die gewichtloos om haar benen zwierde. Hij leek speciaal voor haar gemaakt.


  ‘Perfecto.’ Sorcha knikte goedkeurend. Tijd om te gaan.’


  


  ‘Hoezo red je het niet vanavond?’ vroeg Ed.


  ‘Ik zit vast in Suffolk,’ antwoordde George.


  Eds hart sloeg een slag over. ‘Is er iets met pa?’


  ‘Nee, hoor. Voor zover ik weet gaat het prima. Ik ben niet thuis.’


  ‘Ah.’ Dat kon maar één ding betekenen: zijn broer liet hem weer eens zitten. Hij had iets beters te doen dan naar een liefdadigheidsbal van het ziekenhuis te gaan. ‘Een meisje.’ Hij stelde het met een zucht vast.


  ‘Eh, nee. Mijn auto is min of meer slaags geraakt met een boomtak.’


  Wat? Ben je ongedeerd?’


  ‘Ja, hoor. Niets aan de hand. Met mij dan... dat geldt niet voor de auto. Maar maak je niet druk, ouwe jongen,’ zei George. ‘Het is maar metaal.’


  ‘Ik ben arts. Als je me doodleuk vertelt dat je je wagen in de prak hebt gereden, maak ik me natuurlijk druk,’ antwoordde Ed scherp.


  ‘Ik heb geen schrammetje, eerlijk waar. Al kan ik dat niet zeggen van mijn arme auto. Ik ben over een paar dagen terug in Londen. Het spijt me van vanavond.’


  ‘Nou ja, als jij maar heel bent. Hoe is het gebeurd?’


  ‘Ik vergat even gas terug te nemen in een bocht,’ vertelde George opgewekt. ‘Maar ik heb mijn lesje geleerd, dus hou je preek maar voor je. Ik heb ik weet niet hoeveel uur besteed aan het poetsen van al dat chroom. Voortaan zal ik beter opletten.’


  Ed wist weer precies waarom zijn stiefmoeder er zo bij hem had aangedrongen een oogje in het zeil te houden waar het zijn oudere broer betrof. Niet dat hij ook maar een ogenblik dacht dat hij George tot inkeer kon brengen, maar Frances hoopte nog steeds dat George een voorbeeld zou nemen aan zijn serieuze, verstandige broertje. ‘Goed, ik zie je wel wanneer je terug bent. Probeer jezelf heel te houden.’


  George lachte. ‘Veel plezier vanavond.’


  Ed zette de telefoon terug en trok zijn vlinderdasje recht. Ach, hij kon vanavond prima in zijn eentje naar het galabal gaan. Dan leerde hij misschien een aantal van zijn nieuwe collega’s kennen. Behalve dat er een aanzienlijke som geld werd ingezameld voor nieuwe apparatuur voor het London Victoria ziekenhuis, werd het hopelijk nog gezellig ook.


  Hij had het meteen goed kunnen vinden met Theo Petrakis, het afdelingshoofd. Met name de foto op het bureau van de arts, waarop drie kleine meisjes stonden, had de man voor hem ingenomen. Zo te zien was Theo een echte gezinsman, net als hijzelf. Eds beslissing om vanuit Glasgow terug te keren naar Londen had niet zozeer te maken met carrièremogelijkheden als wel met zijn wens om dichter bij zijn broer en zussen te zijn. Ook het telefoontje van Frances, waarin ze zei te vrezen dat George met een of andere stomme actie zijn leven nog eens op het spel zou zetten, had krachtig bijgedragen aan zijn terugkeer.


  Dat was nu eenmaal Eds plaats binnen de familie. De jongste zoon van Lord Somers was verstandig en gevoelig. Als zich problemen voordeden, loste hij ze op. George daarentegen - de erfgenaam van de adellijke titel - versleet de een na de andere prachtige vrouw en was altijd in voor een skitocht op een zwarte piste in een sneeuwstorm. Hij was dan ook met voorsprong de favoriet van de paparazzi. Soms maakte Ed zich oprecht zorgen dat zijn broer een keer te ver zou gaan. Als George weer in Londen was, zou hij hem mee uit eten nemen en een poging doen hem een beetje verstand bij te brengen.


  


  ‘Kijk, daar staat Jake. In zijn eentje,’ zei Jane, terwijl Sorcha en zij de zaal binnen liepen.


  Nou, en?’


  ‘Sorcha, kom op! Dit is het galabal. Dé gelegenheid om hem te laten zien dat je naast goed in je werk ook nog eens beeldschoon bent.’


  Met een onverschillig schouderophalen antwoordde Sorcha: ‘Een andere keer misschien. Je denkt toch niet dat ik je alleen laat op je eerste avondje uit na...’ Haar stem stierf weg.


  ‘Na Shaun,’ maakte Jane de zin af. Shaun was haar ex-verloofde, die was vreemdgegaan met haar tweelingzus en daarmee al haar dromen aan diggelen had gesmeten. ‘Ik weet het. Maar ik ken hier bijna iedereen. Ik kan best op mezelf passen.’ Jane glimlachte naar haar vriendin. ‘Ik ga eerst eens op zoek naar Maddie en Theo om hen te bedanken voor het kaartje. Ga jij nu maar naar Jake.’


  ‘Zeker weten?’


  ‘Heel zeker.’ Jake en Sorcha pasten goed bij elkaar. Jake moest alleen nog even wakker worden geschud. ‘Toe nou maar, ik zie je straks. Succes!’


  Jane keek Sorcha na en ging vervolgens op zoek naar haar baas en zijn vrouw. Toen ze hen had gevonden, bedankte ze hen hartelijk voor de toegangskaart.


  Niets te danken, Janey.’ Maddie Petrakis omhelsde haar warm. ‘Ik ben blij dat je bent gekomen.’


  ‘Maar ik zal in ruil ervoor zeker bij jullie komen oppassen. Twee keer.’


  ‘Janey, wat zie je er mooi uit.’ Theo Petrakis, het hoofd van de afdeling verloskunde, keek haar bewonderend aan. ‘Als ik Maddie niet had, zou ik vreselijk mijn best doen om je te versieren.’


  la, ja, dat zal wel.’ Jane wapperde het compliment met een geringschattende handbeweging weg - al voelde ze zich bijzonder gestreeld.


  ‘Wow, mooie schoenen,’ zei Maddie. ‘En ben je naar de kapper geweest? Je haar zit fantastisch.’


  ‘Sorcha heeft net zo lang gezeurd tot ze het mocht föhnen,’ bekende Jane.


  ‘Goede actie. Moet je vaker doen - zelfs als je er twintig minuten eerder je bed voor uit moet. Het staat je echt heel goed.’


  Heerlijk, al die complimentjes. Maddie was een van Janes leukste collega’s. Ze was het afgelopen jaar haar grote steun en toeverlaat geweest, toen het in het ziekenhuis had gegonsd van de geruchten over haar en Shaun. Omdat Maddie ongeveer hetzelfde had meegemaakt met haar eerste echtgenoot wist ze precies hoe Jane zich moest voelen door Shauns openlijke verraad. Samen met Sorcha had ze Jane zo veel mogelijk geholpen alle roddel en achterklap te negeren.


  ‘Heb je al loten voor de tombola gekocht?’ vroeg Maddie. ‘De prijzen zijn weer te gek dit jaar.’


  ‘Als er een ballonvlucht wordt verloot, dokter Petrakis,’ zei Theo tegen zijn echtgenote, ‘dan koop ik net zoveel loten tot we die hebben gewonnen.’


  Bloosde Maddie nou echt? Jane moest erom lachen. ‘Ik vraag maar niet wat dat allemaal te betekenen heeft. Ja, ik zal een paar loten kopen. Ik wil ook best helpen met de verkoop, als dat uitkomt.’


  ‘Nee, vandaag kruip jij eens niet achter de schermen, dokter Cooper. Je zult dansen tot je erbij neervalt,’ zei Maddie quasistreng. ‘Vanavond draait alles om de lol.’


  ‘En om geld binnenhalen voor ziekenhuisapparatuur.’


  ‘Dat ook ja. Goed, ga maar snel loten kopen. Maar daarna: voetjes van de vloer en dansen maar. Dat is toch een voorschrift van het afdelingshoofd, hè Theo?’


  ‘Jazeker.’ Theo keek haar lachend aan. ‘Ik ben eigenlijk op zoek naar de nieuwe consulterend geneesheer. Officieel begint hij volgende week, maar Maddie heeft net zo lang gezeurd tot hij beloofd heeft vanavond te komen.’


  ‘Ik was vrij toen hij zich op de afdeling kwam voorstellen,’ zei Jane. ‘Wat is het voor iemand?’


  ‘Een leuke vent. Hij past goed in het team,’ zei Theo. ‘Je mag hem vast. Dat is maar goed ook, want jullie zullen nauw samenwerken.’


  ‘Als ik hem vanavond niet zie, maak ik dinsdag wel kennis met hem.’


  ‘Oké. Veel plezier dan maar,’ zei Maddie. Het klonk als een bevel.


  Jane was op weg naar de tombolatafel toen haar telefoon ging. Ze keek naar het schermpje. De vroedvrouw die de leiding had op de afdeling had beloofd contact op te nemen als er complicaties zouden optreden in de toestand van Ellen Baxter, een patiënte om wie Jane zich zorgen maakte. Maar het sms’je was niet van Iris. Het kwam van haar tweelingzus. Als Jane ergens niet op zat te wachten, was het wel een bericht van Jenna.


  Tandenknarsend opende ze het berichtje. Net nu ze zich een beetje prettig voelde, kwam Jenna er weer tussen nooit te beroerd om haar de grond in te boren. Alleen de titel van de sms al: SSJ, afkorting voor Saaie Superslimme Jane, Jenna’s bijnaam voor Jane, die ze had bedacht toen ze tien waren en Jane een beurs kreeg voor de plaatselijke privéschool. Jenna, zelf lang, dun en beeldschoon - vergeleken met haar was elke vrouw mollig en gewoontjes - was er altijd als de kippen bij om erop te wijzen hoe klein, saai en dik Jane was. In hun tienertijd had dat de doodssteek betekend voor Janes zelfvertrouwen. Toen Jenna er ook nog voor had gezorgd dat iedereen haar Saaie Superslimme Jane ging noemen, had Jane geen andere uitweg gezien dan zich simpelweg achter haar boeken te verstoppen.


  Ze had het sms’je ongelezen willen wegklikken, maar drukte per ongeluk op de verkeerde toets en op het scherm verscheen de tekst: ‘Dt ist gewordn. Had je t intview maar moetn doen.’


  Interview? Welk interview?


  O nee! Nu herinnerde ze het zich weer. Maanden geleden was Jenna gevraagd voor een interview met het tijdschrift Celebrity Life. De insteek zou zijn dat ze als tweeling zouden worden geïnterviewd, waarbij Jenna als de schoonheid zou worden geportretteerd en Jane als de studiebol. Jane, die in die periode midden in haar examens zat, had echt geen gaatje in haar agenda kunnen vinden voor het gesprek, laat staan voor een fotoshoot van een hele dag. Ze had het aan haar zus uitgelegd en gedacht dat daarmee de kous af was. Niet dus. Jenna was op eigen houtje doorgegaan. Met angst en beven opende Jane ook de bijlage die Jenna had gestuurd.


  Dat had ze beter niet kunnen doen. De foto was duidelijk zonder haar toestemming genomen - zo te zien aan het eind van een week vol nachtdiensten. Ze droeg een grijze joggingbroek met een vaal T-shirt en een sportvest dat zijn beste tijd had gehad. Haar haar zat verstopt onder een wollen mutsje en ze stond op het punt haar dagelijkse rondje te rennen voordat ze zich uitgeput in bed zou laten vallen. Het hele artikel ging over Jenna en het verschijnsel twee-eiige tweelingen. Over wat Jane in het dagelijks leven deed, werd in alle toonaarden gezwegen.


  Dat zou allemaal niet zo erg zijn, ware het niet dat het tijdschrift in de kiosk van het ziekenhuis zou worden verkocht. Ze moest zo snel mogelijk Theo op de hoogte brengen, dacht ze, want uit het stuk kwam niet bepaald een positief beeld van de afdeling naar voren. Maar niet nu. Zo vaak gingen Maddie en hij niet samen een avondje uit - dat wilde ze niet verpesten.


  Ze klapte haar mobieltje dicht. Eén vraag bleef maar door haar hoofd spoken. Waarom haatte Jenna haar toch zo? Haar leven lang had ze geprobeerd haar zus te steunen. Ze geloofde best dat het leven van een supermodel niet over rozen ging. Altijd alle ogen op je gericht, nauwelijks iets mogen eten of drinken en alles wat je deed of zei werd onder een vergrootglas gelegd. Bovendien lag het gevaar op de loer dat jongere en mooiere modellen jouw plaats op de catwalk zouden innemen. Het was een eenzaam leven, waarbij je altijd op je hoede moest zijn. Hun moeder was er uiteindelijk behoorlijk depressief van geworden. Ook Jenna had vaak last van hoofdpijn en van wat ze haar ‘zenuwen’ noemde. Jane daarentegen kon zich zelfs niet herinneren wanneer ze voor het laatst verkouden was geweest.


  Hoewel ze altijd aardig voor haar moeder en Jenna was en zo goed mogelijk voor hen zorgde, was het nooit goed genoeg. Jenna en Sophia leken allebei een hekel aan haar te hebben en op haar neer te kijken.


  Ze zuchtte. Dankzij Sorcha was ze vanavond naar het gala gekomen. Jenna kon het dak op! Ze was al bijna bij de tombolatafel toen ze zich bedacht en recht op de bar af stiefelde, waar ze in één keer een glas champagne achteroversloeg, alvorens een nieuwe te bestellen. De bubbels stegen haar meteen naar het hoofd. Hoewel ze het nieuws over het interview nog lang niet te boven was, nam de alcohol iets van de scherpe kantjes van haar ellende weg. Met het tweede glas champagne in haar hand draaide ze zich om. Ze wilde net naar de dansvloer lopen in de hoop daar een bekende te vinden, toen iemand tegen haar arm stootte en ze de hele inhoud van haar glas over de man naast haar knoeide. Zijn smetteloos witte smoking was drijfnat.


  ‘O, nee hè! Het spijt me ontzettend!’ riep ze verschrikt uit.


  ‘Het is een ongelukje. Geeft niets.’ Hij trok zijn zakdoek tevoorschijn en begon te deppen.


  De champagne zou ongetwijfeld een vlek achterlaten. Wil je me alsjeblieft de rekening van de stomerij sturen?’ Ze wilde een pen en papier uit haar tas halen om haar gegevens te noteren, maar besefte ineens dat ze een andere tas bij zich had. Het snoezige tasje was in omvang ongeveer een achtste van de schoudertas waar Sorcha haar altijd mee plaagde. Volgens haar vriendin kon ze daar het hele aanrecht in meenemen. Nou, in deze paste net haar sleutels, portemonnee en telefoon - en dat was nog proppen. Ze wilde zeggen dat ze hem wel een sms met haar gegevens zou sturen toen ze zijn glimlach zag.


  ‘Het is al goed. Echt,’ zei hij. ‘Maar als je per se iets wilt doen om het goed te maken, dans dan met me.’


  Knipperend met haar ogen, keek ze verbaasd naar hem op. Wat? Die man leek precies op James Bond. Donker haar, staalblauwe ogen en een lach die haar temperatuur met minstens zes graden opdreef. ‘Met je dansen?’ vroeg ze stompzinnig.


  ‘Tja, mensen zijn geneigd dat te doen op een liefdadigheidsbal. Toch?’


  ‘Eh...’ Ja inderdaad. Maar deze man was een vreemde. De belichaming van de lange donkere, onwijs knappe vreemdeling, welteverstaan. ‘Goed dan, als je het zeker weet. Ik ben J -’


  ‘Sst,’ onderbrak hij haar. ‘Geen namen.’ Hij glimlachte er charmant bij. ‘Ik vind het wel spannend om met een verrukkelijke vreemdeling te dansen. Met Assepoester.’


  Verrukkelijk? Zelfs Sorcha’s vaardige hand kon haar niet zo mooi maken als haar moeder en zus. Toch keek ze hem lachend aan. ‘Als ik Assepoester ben, ben jij de prins.’


  Sen je op zoek naar een prins?’


  ‘Nee, hoor. Ik hoef niet gered te worden.’ Dat was een leugentje. Een dans met de knapste man van het bal zou haar op dit moment helemaal niet slecht uitkomen. Eerlijkheid gebood haar echter eraan toe te voegen: ‘Bovendien kunnen je tenen het wel eens zwaar te verduren krijgen. Ik heb namelijk twee linkervoeten.’


  ‘Ik niet, dus je kunt gerust met me dansen.’


  ‘Oké, maar ik heb je gewaarschuwd.’


  Ze had zich geen zorgen hoeven maken. En of haar droomprins kon dansen! Ze had het gevoel dat ze zweefde. Moeiteloos leidde hij haar over de dansvloer. Al had ze gewild, haar voeten konden gewoon niets verkeerd doen. Dus zo voelde het om eens niet de kluns van het bal te zijn.


  Er werd een langzamer nummer gespeeld en het leek volkomen normaal dat ze dichter naar elkaar toe leunden en wang aan wang dansten. Zijn huid voelde zacht en glad hij moest zich kort tevoren hebben geschoren. Ze herkende de karakteristieke citrusgeur van zijn aftershave. Met gesloten ogen genoot ze van het moment. Ze kon zich, zwierend en zwaaiend, ineens helemaal voorstellen hoe Assepoester zich moest hebben gevoeld in de armen van haar prins.


  Toen voelde ze zijn lippen langs haar mondhoek strijken. Ze wist dat hij zou stoppen als ze zich zou terugtrekken. Deze man was een echte heer, vertelde haar vrouwelijke instinct haar.


  En als ze nu eens naar hem toe zou buigen? Zou hij haar dan echt kussen? Bij het idee alleen al schoot haar polsslag omhoog en werd haar ademhaling gejaagd. Ze deed het gewoon! Ze schoof een stukje dichter naar hem toe.


  Hij trok haar steviger in zijn armen en zijn mond raakte lichtjes haar lippen. Zoet, verleidelijk en vol beloften. Er trok een rilling langs haar ruggengraat omhoog. Wat was het lang geleden dat iemand haar had gekust. Ze kon niet anders dan op hem reageren. Haast onmerkbaar hief ze haar gezicht naar hem op.


  Ze hield haar ogen dicht, zodat ze zich volledig kon concentreren op de aanraking van zijn lippen en de manier waarop haar huid begon te tintelen. Ze kon hem niet weerstaan en beantwoordde zijn kus. Het begon met de uitwisseling van kleine plagerige kusjes, die bijna een dans op zichzelf vormden.


  Ze opende haar lippen, zodat zijn kus intenser werd. Of het glas champagne was toch harder aangekomen dan ze had gedacht óf Mr. Droomprins annex James Bond was een geweldenaar als het op kussen aankwam. In ieder geval had ze het gevoel dat ze los kwam van de aarde. Alsof er niemand anders in de zaal was, behalve zij tweeën en de band.


  Hij kuste haar het hele nummer lang - en misschien ook nog wel het volgende nummer. Toen hij zich van haar losmaakte, werd er namelijk een snel nummer gespeeld, terwijl zij nog traag heen en weer zwaaiden.


  Hij knipperde met zijn ogen en keek net zo verschrikt als zij. ‘Wow. Het is lang geleden dat iemand dat effect op me heeft gehad, Assepoes,’ zei hij zacht.


  ‘Vertel mij wat.’ Zij had zich zelfs nog nooit zo tot iemand aangetrokken gevoeld. Niet eens tot de man met wie ze van plan was geweest te trouwen.


  Hij leunde naar haar toe en gaf haar nog een snelle kus. ‘Laten we er samen vandoor gaan.’


  In de zin van: wegrennen uit een balzaal waar ze bijna iedereen kende om naar een onbekende plek te gaan met iemand die ze net had ontmoet en aan wie ze zich niet eens behoorlijk had voorgesteld? Ze zou wel gek zijn.


  Of heel erg ontzettend gekwetst en boos. Genoeg om te denken dat ze zich beter zou voelen wanneer ze ervandoor ging met een schandalig knappe man die haar zo-even had gekust tot ze zo ongeveer haar eigen naam was vergeten.


  ‘Wat had je in gedachten?’ vroeg ze.


  ‘Ik heb een hotelkamer,’ zei hij. ‘Dus dacht ik aan roomservice. Nog een fles champagne. Verse jus d’orange. En een tosti met kaas.’


  Als hij het over kaviaar of kreeft had gehad, had ze absoluut nee gezegd. Maar een tosti met kaas klonk zo heerlijk vertrouwd... Hoe kon ze dat afslaan? ‘Goed. Op één voorwaarde.’


  ‘Voorwaarde?’


  ‘Geen namen. Geen vragen.’


  ‘Je bedoelt, dat het alleen om deze nacht gaat?’


  ‘Ja.’ Morgen zou ze weer gewoon Saaie Superslimme Jane zijn. Maar nu gaf hij haar het gevoel dat ze mooi en begerenswaardig was. Ze had helemaal geen zin om dat gevoel zo snel alweer op te geven. ‘Eén nacht.’


  ‘Mag ik je dan één vraag stellen? Heb je een relatie?’


  Die was gemakkelijk te beantwoorden. ‘Nee.’ Fijn dat hij dit te berde bracht, want dat was precies wat ze van hem wilde weten. ‘Jij?’


  ‘Nee.’ Hij sabbelde even op haar onderlip. ‘Zullen we?’


  Naast hem liep ze de receptie van het hotel binnen. Hij ging zijn sleutel halen, onderwijl stuurde zij Sorcha een sms. ‘Heb hoofdpijn, duik bed in. Veel plezier. XJ.’


  Het was niet eens zo’n grote leugen. Ze dook ook het bed in - alleen niet het hare. De hoofdpijnsmoes was om er zeker van te zijn dat Sorcha haar niet thuis zou bellen en zich ongerust zou maken wanneer ze niet opnam.


  ‘Alles oké?’ vroeg Mr. Droomprins.


  ‘Prima.’ Ze schonk hem een glimlach. ‘Ik laat mijn vriendin even weten dat ik wegga, zodat ze zich geen zorgen maakt als ze me niet meer ziet.’


  ‘Mooi, dan ben je nu dus helemaal van mij.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Ed leidde Jane naar de lift. Haar expressieve gezicht sprak boekdelen en nu stond er twijfel op te lezen. Ze was geen impulsief type, vermoedde hij, want ze had haar vriendin een berichtje gestuurd, zodat die zich geen zorgen hoefde te maken. Nu vroeg ze zich vast af waar ze in hemelsnaam mee bezig was.


  Hij nam haar hand in de zijne en drukte zijn lippen op de palm. ‘Maak je geen zorgen,’ zei hij zacht, ‘als je niet wilt, kun je het altijd zeggen. Ga gewoon mee en drink iets met me.’


  ‘Normaal gesproken doe ik dit soort dingen niet.’ Haar wangen hadden een blos gekregen.


  ‘Ik ook niet,’ zei hij. ‘Wat schandalig van ons.’


  Tot zijn opluchting moest ze lachen om zijn plagerige opmerking. ‘Ja, ontzettend.’ Zonder protest liep ze mee zijn kamer in.


  ‘Neem plaats.’ Het verbaasde hem niet dat ze de stoel pakte die bij de toilettafel hoorde, in plaats van op het bed te gaan zitten. ‘Zal ik champagne bestellen?’


  ‘Volgens mij heb ik al genoeg gehad. Beter van niet.’


  ‘Je hebt bijna je hele glas over mij heen gegoten.’


  Ze beet op haar lip. ‘Eh, ik moet bekennen dat dat al mijn tweede glas was. Het eerste had ik even daarvoor in één teug achterover geslagen.’


  Dát verbaasde hem wel. Ze had er een beetje verslagen uitgezien toen hij haar ontmoette, maar hij nam aan dat ze zich geneerde omdat ze op zijn jasje had geknoeid. ‘Waarom? Had je geen zin in het feest?’


  ‘Nee, dat was het niet. Het ziekenhuisgala is altijd leuk.’ Ze zuchtte even. ‘Geen vragen, hadden we afgesproken, weet je nog?’


  ‘Goed.’ Hij haalde zijn schouders op. Toch bleef hij zich afvragen waarom een vrouw met zulke prachtige ogen en zo’n heerlijke mond zichzelf moed in moest drinken.


  ‘Waarom logeer je in een hotel?’ vroeg ze.


  ‘Wie zei er zojuist dat we geen vragen mochten stellen?’ antwoordde hij glimlachend.


  ‘Sorry. Ik ben hier niet zo goed in. Het komt niet vaak voor dat ik ervandoor ga met een onbekende.’


  Dat gold ook voor hem. Maar het was dan ook lang geleden dat hij op deze manier voor iemand was gevallen. Om eerlijk te zijn, zelfs niet voor zijn vrouw. Sinds zijn huwelijk was stuk gegaan, had hij geen afspraakjes gehad. Al zaten zijn zussen hem steeds op de huid. ‘Ga toch weer eens uit,’ zeiden ze. En nu had Assepoester op de dansvloer zijn bloed sneller doen stromen. Ergens had hij het gevoel dat ze dit beiden nodig hadden. Al vond ze het eng dat hij een onbekende voor haar was, maar daar kon hij zo verandering in brengen. ‘Zal ik je dan maar mijn naam vertellen,’ begon hij.


  ‘Nee.’ Ze onderbrak hem snel. ‘We komen van een liefdadigheidsbal. De kans is vrij klein dat je een of andere schurk bent. Bovendien had iemand me dan wel voor je gewaarschuwd.’


  ‘Werkt de geruchtenmachine zo snel?’


  ‘Yep.’


  ‘Dus jij werkt in het ziekenhuis,’ zei hij bedachtzaam. ‘Geen vragen.’


  ‘Dat was geen vraag,’ zei hij met een lach, ‘maar een logische gevolgtrekking. Galabal van het ziekenhuis. Jij kent er veel mensen, bent er eerder geweest en weet hoe snel de geruchten rondgaan. QED.’


  ‘En jij hebt een goede opleiding gehad.’ Ze glimlachte om zijn vragend opgetrokken wenkbrauw. ‘Dat was ook een logische gevolgtrekking. De meeste mensen gebruiken geen Latijnse afkortingen in een alledaags gesprek.’


  Hij pareerde haar opmerking slim. ‘Dat jij die afkorting kent, zegt hetzelfde over jouw opleiding.’


  ‘Ach, misschien ben ik wel kruiswoordpuzzelverslaafd.’


  ‘Het is heerlijk discussiëren met jou. Bijna net zo lekker als met je dansen.’ Zijn ogen zochten de hare. ‘En ook bijna net zo lekker als met je zoenen.’


  Een blos verspreidde zich over haar wangen, maar ditmaal niet van verlegenheid. Aan haar lichtjes geopende’ lippen en grote pupillen zag hij dat ook zij met plezier terugdacht aan hun kus.


  Opnieuw pakte hij haar hand. Hij kuste haar pols, precies op het plekje waar haar hart als een waanzinnige klopte. Hoe langer zijn lippen haar huid beroerden, des te sneller pompte het bloed door haar aderen. Zijdezacht was haar huid. En ze rook zo lekker - een bloemengeur vermengd met nog iets. Zacht en zoet en lief. Onweerstaanbaar.


  ‘Je stijgt me naar het hoofd, Assepoes,’ zei hij fluisterend. ‘Maar ik zal je nergens toe dwingen. Mag ik?’ Hij haakte zijn vingers achter de kraag van zijn overhemd.


  Wil je iets gemakkelijkers aantrekken?’ Ze fronste.


  Hij lachte. ‘Niet echt. Ik voel me gewoon een beetje opgedirkt.’


  ‘Natuurlijk. Ga je gang.’


  ‘Bedankt.’ Hij trok zijn jasje uit en hing het aan een haakje in de kast. Vervolgens maakte hij zijn vlinderdas en de bovenste knoop van zijn overhemd los en rolde zijn mouwen op.


  Haar adem stokte.


  ‘Wat?’ vroeg hij.


  ‘Niets droomprins. Bond. James Bond. Die ben je ten voeten uit.’


  Zijn wenkbrauw schoot omhoog. ‘Is dat goed?’


  ‘En of!’ Haar stem klonk hees. ‘Mijn vriendin en ik hebben de film drie keer gezien.’


  ‘Even voor de duidelijkheid: ik haat martini’s.’


  ‘Ik ook.’


  ‘En ik heb geen vergunning om te doden.’


  Ze hief haar handen op. ‘Ik heb alleen maar een rijbewijs.’


  Lachend antwoordde hij: ‘Ik mag jou wel, Assepoes.’ Zijn stem kreeg ineens een donkere fluweelzachte klank. ‘Kom hier.’ Het was een uitnodiging, geen bevel.


  Even bleef ze doodstil staan, zijn verzoek overwegend. Toen knikte ze en liep naar hem toe.


  Hij legde zijn handen om haar gezicht. ‘Perfect,’ zei hij. ‘En nu wil ik je echt heel graag kussen, mag dat?’


  ‘Ja.’


  Met een glimlach boog hij zijn hoofd. Zijn kussen waren plagerig, verlokkelijk. Zijn knabbelende onderzoekende lippen gaven haar zo’n heerlijk gevoel dat ze haar vingers in zijn haar begroef en haar mond opende.


  Net als op de dansvloer raasde het verlangen door zijn lichaam. Hij liet haar even los om haar om te kunnen draaien en de rits van haar jurk omlaag te trekken, zodat haar naakte rug tevoorschijn kwam. Haar huid was zacht. Haar aanraken was niet genoeg. Bij lange na niet.


  Voorzichtig liet hij de jurk langs haar schouders op de vloer glijden. Hij trok haar tegen zich aan, legde zijn handen op haar middenrif en streelde met zijn duimen de onderzijde van haar borsten door de kanten beha.


  ‘Ik wil je,’ zei hij fluisterend. ‘Ik wil je huid tegen de mijne voelen.’


  ‘Dat wil ik ook,’ gaf ze kreunend toe. Haar bekentenis deed zijn maag samentrekken van begeerte.


  Ze draaide zich naar hem om, legde haar vingers op zijn broeksband en trok zijn overhemd omhoog. Nu nog de rest van knoopjes losmaken, en zijn overhemd was open. Ze streelde zijn borstspieren, haar bewegingen teder maar tegelijkertijd trefzeker. ‘Mm, mooi,’ zei ze bewonderend.


  ‘Bedankt.’ Met een knikje nam hij het compliment in ontvangst. ‘Ik vind het fijn als je me aanraakt.’


  Ze schoof het katoenen overhemd van zijn schouders. Het fladderde omlaag en belandde op haar jurk. Met haar vinger volgde ze de lijn van zijn sleutelbeen.


  Dat was lekker, maar niet genoeg, natuurlijk. Hij verlangde meer. Opnieuw kuste hij haar, maar nu was zijn kus veeleisender.


  Hij haakte haar beha los en omvatte haar borsten met zijn handen. ‘Je bent prachtig, Assepoes.’


  Niet waar. Die gedachte stond op haar gezicht te lezen.


  Iemand had haar gekwetst, dacht Ed. Waarschijnlijk haar ex. Ze was haar vertrouwen in mensen kwijtgeraakt. Precies zoals hij door Camilla’s gedrag ook niemand meer vertrouwde.


  ‘Wie hij ook is,’ verklaarde Ed, ‘het is een grote stommeling.’


  ‘Wie?’


  ‘Degene die de blik in je ogen heeft veroorzaakt.’


  ‘Je denkt te veel na.’


  ‘Geen vragen,’ had ze gezegd. En hij dacht dat hij wel wist waarom. Seks als pleister op de wonde, daar leek dit verdacht veel op. Voor hen beiden eigenlijk.


  Maar voor niet meer dan één nacht. Dat hadden ze afgesproken. Het ziekenhuis was zo groot dat ze elkaar nooit meer hoefden tegen te komen. Door haar voelde hij zich een stuk beter over zichzelf. Hij hoopte dat hij hetzelfde voor haar kon betekenen.


  Hij leidde haar handen naar zijn broekriem. ‘Je vindt dat ik te veel nadenk. Misschien kun je ervoor zorgen dat ik vergeet na te denken.’


  Met licht trillende handen maakte ze de riem los. En de knoop. En ten slotte de rits.


  ‘Je bent echt mooi, weet je dat?’ Zijn stem klonk teder. ‘Je ogen - ik kan maar niet beslissen of ze groen zijn, of grijs, of bruin. De kleur lijkt steeds te veranderen. Ik vraag me af welke tint ze krijgen als je heel erg opgewonden bent. En je mond...’ Zijn vingertop streelde haar onderlip. ‘Perfect gevormd. Ik wil je kussen tot we er beiden duizelig van zijn. En dit...’ Hij bukte zich en nam haar stijve tepel tussen zijn lippen.


  Ze hapte naar adem, en van puur genot wierp ze haar hoofd in de nek.


  


  Ergens in haar benevelde brein klonk een waarschuwend stemmetje dat zei dat ze iets heel doms aan het doen was. De man was een vreemde voor haar! Jane deed bovendien niet aan onenightstands. Maar goed, het was niet zo dat ze een relatie hadden, dus kon hij haar ook niet verraden - zoals Shaun haar had verraden. Het klonk misschien idioot, maar dit was juist een heel veilige affaire, want haar hart stond niet op het spel.


  Ondertussen sabbelde hij nog steeds op haar onderlip. Ze liet zich niet onbetuigd en beantwoordde zijn kus enthousiast. Het was haar niet helemaal duidelijk wie als eerste klaar was met het uitkleden van de ander, maar ineens werd ze opgetild en naar het bed gedragen. Het matras veerde mee met zijn gewicht. En opnieuw toen hij er weer afklom. Ze opende haar ogen.


  ‘Condoom,’ zei, hij voor ze wat kon vragen.


  Gelukkig dat een van hen zijn verstand erbij hield. Zijzelf had er niet aan gedacht. Hoe dom was dat?


  Hij rommelde wat in zijn broekzak tot hij zijn portefeuille had gevonden. Daaruit haalde hij het in folie verpakte voorbehoedsmiddel en legde het op het nachtkastje.


  ‘Wat kijk je bedenkelijk.’ Hij streelde haar gezicht. ‘Als je je hebt bedacht, snap ik dat best. Ik zal je nergens toe dwingen, hoor.’


  ‘Nee, het is gewoon dat...’ Sinds die rotstreek van Shaun had ze geen afspraakjes meer gehad, laat staan dat ze met iemand naar bed was geweest. ‘Ik ben gewoon niet gewend aan dit soort dingen.’


  ‘Laten we er dan samen aan wennen.’ Hij boog zich voorover om haar weer te kussen. Zijn lippen waren eerst teder en vol beloften, maar toen hij voelde dat ze op hem reageerde veranderde de kus in een zinderend heet spel van genot en verlangen.


  Haar verlegenheid verdween als sneeuw voor de zon. Met volle overgave genoot ze van zijn strelingen en van zijn huid onder haar vingertoppen.


  Toen zijn hand tussen haar dijen verdween, hapte ze naar adem. Hoe was het mogelijk dat de eerste keer met iemand zo goed voelde? Ze wist verdikkeme niet eens hoe hij heette. Maar het leek erop dat Mr. Droomprins precies wist op welke plekjes ze het liefst gestreeld werd.


  Toen ze dacht dat ze het bijna niet meer uithield, hoorde ze het geritsel van de folieverpakking. Het volgende moment drong hij o zo langzaam en teder bij haar binnen. Het was hemels. Deze man wist precies wat hij deed, hoe hij haar het meeste genot kon schenken, haar op de rand van extase kon brengen - en haar daar kon houden tot ze haast begon te hyperventileren.


  Uiteindelijk werd ze overspoeld door golven van uitzinnig genot. Hij klemde zich aan haar vast en ze voelde hoe ook hij het hoogtepunt bereikte.


  Naderhand, toen hij zich behoedzaam had teruggetrokken, zei hij zacht: ‘Ik gooi even het condoom weg.’


  Jane trok het laken over zich heen, zich plotseling een beetje ongemakkelijk voelend. Wat nu? Bestond er een soort onenightstand-etiquette? Bleef je de hele nacht bij elkaar of pakte je meteen je biezen na de seks? Geen idee. Ze had altijd bij de nerds gehoord, niet bij de nymfomanen.


  Hij kwam naakt de badkamer uit. Volkomen op zijn gemak. Blijkbaar wist hij wel hoe het hoorde.


  Toen hij weer naast haar lag, trok hij haar tegen zich aan. Wat is er?’


  Ze zuchtte. ‘Ik heb geen idee wat er nu komt.’


  ‘Je bedoelt, nu we hebben gevreeën?’ Hij streelde haar haar. ‘Dat mag je helemaal zelf weten. Er bestaan niet echt regels voor.’ Hij schonk haar een scheef glimlachje. ‘Hoewel je van mij nog best even mag blijven. Zal ik roomservice bestellen?’


  ‘De beloofde tosti?’


  ‘Wat je maar wilt.’


  Grappig dat ze zich door de gedachte aan zoiets simpels als een tosti al meer op haar gemak voelde. ‘Een tosti met kaas lijkt me heerlijk. En sinaasappelsap.’ Ze lachte naar hem. ‘En vind je me heel brutaal als ik ook om een kop koffie vraag?’ De champagne was nog steeds niet uitgewerkt, en het laatste wat ze wilde was morgen met een kater opstaan. ‘Ik betaal natuurlijk mee.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Het is mijn kamer, mijn idee, mijn rekening.’


  Wat kon ze daartegen inbrengen? Misschien dat zij dan de volgende keer wel zou betalen? Daarmee zou ze echter ingaan tegen hun afspraak dat ze maar één nacht samen zouden doorbrengen. Dus bedankte ze hem alleen maar.


  ‘Weet je,’ zei hij, ‘ik had niet kunnen dromen dat ik deze avond zou eindigen in bed, gezellig tosti’s etend met een onbekende. Ik ben echt blij dat ik je heb ontmoet, Assepoes.’


  ‘Ik ook,’ beaamde ze ernstig.


  De tosti was heerlijk, net als het versgeperste sap. En ze kon zich niet herinneren ooit zulke lekkere koffie te hebben gedronken. ‘Dit is geweldig, dank je wel.’


  ‘Graag gedaan.’


  Hij was werkelijk het einde. Die doordringende blauwe ogen deden haar hart overslaan. Maar nu was het tijd om te gaan. ‘Ik denk dat ik maar eens opstap.’


  ‘Als je dat echt wilt.’ Snel gaf hij haar een kus. ‘Je zou natuurlijk...’ Hij pauzeerde even. ‘...kunnen blijven vannacht.’


  Hoe kon ze die blik weerstaan? ‘Ja,’ antwoordde ze. ‘Ja.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  De volgende ochtend werd Jane met een schok wakker. Even was ze terug in de tijd dat ze nog een verloofde had in wiens armen ze ‘s ochtends ontwaakte. Totdat de man naast haar zich bewoog in zijn slaap.


  Nee, dit was duidelijk iemand anders. Het was al acht maanden uit met Shaun. Dat betekende dat het lichaam dat zo dicht tegen haar aan lag toebehoorde aan...


  Ze slikte. O jee, ze lag dus nog steeds in bed met die knappe vreemdeling wiens jasje ze had bedorven. Lekker slim, Jane. Ze gaf zichzelf een denkbeeldige schop tegen de schenen. De nacht doorbrengen met een man die je net hebt ontmoet, zonder dat ook maar iemand weet waar je bent. Al was hij in alle opzichten een heer en had hij haar meer genot bezorgd in die ene nacht dan Shaun in de twee jaar dat ze hem kende, hij was en bleef een onbekende. Er had wel ik weet niet wat kunnen gebeuren.


  Lieve hemel. Dokter Jane Cooper stond bekend om haar verstandige optreden. Onenightstands? Niets voor haar. Toch was dat precies waar ze de hele nacht mee bezig was geweest. Gelukkig had ze hem niet verteld hoe ze heette. Waarschijnlijk zou ze hem nooit meer tegenkomen - ze zou zich rot schamen! Ze werkten dan wel in hetzelfde ziekenhuis maar het London Victoria was zo groot; zij kende de helft van het personeel niet. En ze wist zeker dat ze hem niet eerder had ontmoet, alsof ze die mooie ogen ooit zou hebben vergeten.


  Hij had niet hoeven aandringen om haar te laten blijven. Ze hadden bijna de hele nacht gevreeën, op een gegeven moment waren de condooms zelfs op geweest.


  Niet dat ze spijt had of zo - hoe zou ze spijt kunnen hebben van dat heerlijke gevoel dat hij haar had gegeven? Ze had alleen geen idee hoe ze hem onder ogen moest komen. Bovendien had ze een afspraak. Ze kon maar beter stilletjes wegsluipen voordat hij wakker zou warden. Daarmee bespaarde ze hen beiden een vervelende situatie. Voorzichtig begon ze zich los te wurmen. Toen hij haar weer naar zich toe wilde trekken, duwde ze snel een kussen in zijn armen, waar hij zich lekker tegenaan nestelde. Schattig.


  Jane glimlachte spijtig. Ze vroeg zich af hoe de dingen waren gelopen als ze elkaar onder andere omstandigheden hadden ontmoet. Ach, het had geen zin om daarbij stil te staan. Het was hoog tijd dat ze ervandoor ging. Ze wilde langs bij een patiënt en daarna met haar baas praten.


  Ze graaide haar kleren bijeen en trok ze snel aan. Waar waren haar tas en schoenen gebleven? Toen ze alles had, liep ze op haar tenen naar de deur en draaide voorzichtig het slot om. Over haar schouder wierp ze nog een laatste blik op het bed. ‘Dank je,’ zei ze onhoorbaar. ‘Door jou voelde ik me mooi.’


  Ineens schoot het haar te binnen: zijn jasje. Het minste wat ze kon doen was de stomerij betalen. Op de toilettafel lag een leren map met het logo van het hotel erop. Zoals ze al dacht zaten er pen en papier in. Snel scheurde ze er een blaadje uit en krabbelde er een paar regels op. Ze pakte wat papiergeld uit haar portemonnee en legde dat op het briefje. Daarna sloot ze zachtjes de deur achter zich.


  


  Thuis nam Jane een douche en trok een spijkerbroek en een T-shirt aan. Na haar eerste kop koffie pakte ze haar mobieltje om het artikel nog eens te lezen; ze wilde er zeker van zijn dat ze geen toestand maakte om niets.


  Nou, dat deed ze niet. Met een zucht kneep ze even haar ogen dicht. Met Jenna hierover proberen te praten had geen enkele zin. Ze zag het gezicht van haar tweelingzus al voor zich: een en al verontwaardigde onschuld. Het was toch niet háár schuld dat die journalist het zo had opgeschreven, zou ze zeggen. Vervolgens zou haar moeder op een of andere manier achter hun gekibbel komen en acuut een paniekaanval krijgen. Drie keer raden wie dan overal de schuld van kreeg? Juist! Jane had het al honderdmaal meegemaakt.


  In plaats van Jenna ter verantwoording te roepen en te vragen waarom ze altijd zo vals was, stuurde ze haar zus een beleefd e-mailtje: ‘Bedankt voor je berichtje.’ Daar kon zelfs Jenna geen commentaar op hebben.


  En nu moest ze als de wiedeweerga actie ondernemen om de schade zo veel mogelijk te beperken. Bovendien was ze benieuwd hoe het met Ellen Baxter ging.


  ‘Jij hoort hier helemaal niet te zijn, Jane,’ zei Iris toen Jane de afdeling op kwam lopen.


  Jane grijnsde. ‘Dat weet ik.’


  ‘Had je een leuke avond op het bal?’


  ‘Ja, heel leuk.’


  ‘Weet je het zeker?’ Iris keek haar onderzoekend aan. ‘Je ziet er een beetje, eh, pips uit vanochtend.’


  ‘Ach, je kent me. Ik maak me altijd zorgen om mijn patiënten,’ antwoordde Jane luchtig. Als ze Iris zou vertellen over het tijdschriftartikel zou de vrouw beslist met haar meeleven, maar ze wilde Theo eerst op de hoogte brengen. Bovendien was ze bang dat ze een huilbui zou krijgen wanneer iemand ineens aardig tegen haar zou doen. ‘Ik ga even bij Ellen Baxter kijken.’


  Haar patiënte, die lusteloos in een tijdschrift zat te bladeren, fleurde helemaal op toen Jane de kamer binnen kwam. ‘Dokter Cooper!’


  ‘Goedemorgen Ellen. Hoe gaat het vandaag met je?’


  ‘Goed. Althans, dat hoop ik.’ Ellen trok een gezicht. ‘Ik probeer me te ontspannen.’


  ‘Dat valt niet mee als je het bed moet houden, terwijl je graag naar huis wilt.’ Jane gaf de vrouw een bemoedigend klopje op haar hand. ‘Ik kijk even naar je status.’ Ze las de gegevens snel door. ‘Is het goed als ik je bloeddruk en temperatuur meet?’


  ‘Steek zoveel naalden in me als je wilt, als ik maar naar huis mag!’ zei Ellen.


  Daar moest Jane om lachen. ‘Vandaag geen naalden voor jou, gelukkig.’ Ze controleerde Ellens bloeddruk en temperatuur en werkte de patiëntenstatus bij. ‘Het ziet er goed uit. Nog pijnscheuten of steken gehad?’


  ‘Nee, niets. Als het wel zo was, zou ik het je meteen vertellen. Ik ben als de dood dat er iets misgaat. Ik wil de baby niet verliezen.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Jane op sussende toon. ‘We staan allemaal voor je klaar.’


  ‘Ja, iedereen is zo aardig voor me, maar het is toch niet hetzelfde als thuis.’ Er verscheen een blos op Ellens gezicht. ‘Je vindt me vast een aansteller, maar ik slaap niet goed zonder Rob.’


  ‘Dat is volkomen begrijpelijk.’ Jane had na de breuk met Shaun ook weken nodig gehad om weer te wennen aan het lege bed. Gelukkig was zij degene die was vertrokken, dus werd ze in haar appartement niet steeds aan hem herinnerd. ‘Ik ben tevreden over je. Bel Rob maar of hij je komt ophalen,’ zei Jane, en ze voegde er streng aan toe: ‘Je mag naar huis - onder bepaalde voorwaarden.’


  Ellen begon te stralen. ‘Ik doe alles wat je wilt.’


  ‘Allereerst wil ik dat je heel rustig aan doet. Ten tweede: als je ook maar iets voelt- wat dan ook-dan bel je me meteen. En ten derde: bij de eerste kramp of pijnscheut kom je direct naar het ziekenhuis, afgesproken?’


  ‘Afgesproken.’ Ellens ogen vulden zich met tranen. ‘Als jij er niet was geweest...’ Haar stem brak.


  Jane pakte Ellens hand. ‘Dat is mijn werk.’ Ze glimlachte naar de vrouw. ‘Bel jij maar snel je man, dan zorgen Iris en ik dat de papieren in orde komen.’


  


  Heerlijk zacht en warm... Ed nestelde zich nog eens lekker tegen haar aan, maar langzaam drong het tot hem door dat er geen mens in zijn armen lag, maar een ding. Hij opende zijn ogen. Een kussen! Ze had hem achtergelaten met een kussen in zijn armen!


  Of zou ze misschien in de badkamer zijn? Hij luisterde, maar er klonk geen gemis van de douche. Het laken aan haar kant van het bed was steenkoud. Nee, ze was duidelijk al een tijdje weg.


  Tja, misschien was het wel beter zo. Minder ongemakkelijk. Toch vond hij het maar niets dat ze niet had gewacht tot hij wakker was. Op weg naar de badkamer viel zijn oog op het briefje op de toilettafel. ‘Beste Prins, bedankt voor afgelopen nacht. Dit is hopelijk genoeg voor de stomerij. Assepoes.’


  Ze had het spel tot het einde toe volgehouden. Hij onderdrukte een gevoel van teleurstelling, omdat ze geen naam of telefoonnummer had achtergelaten.


  En dan dat geld. Natuurlijk was het bedoeld om zijn jasje te laten reinigen, maar desalniettemin gaf het hem een raar gevoel. Ach, dat kwam er nu eenmaal van als je eens uit de band sprong. Hij kon maar beter zijn gewone verstandige zelf zijn. Weer wat geleerd.


  


  Nu het papierwerk was gedaan, werd het tijd om met Theo te praten. De deur van zijn kantoor stond open.


  Hij keek op van zijn bureau. ‘Jane? Ik dacht dat jij vrij was vandaag?’ Toen ze wilde antwoorden, legde hij haar met een handgebaar het zwijgen op. ‘Zeg maar niets, Ellen Baxter zeker?’


  ‘Ja, ik heb haar vanmorgen uit het ziekenhuis ontslagen. Ze heeft beloofd bij het minste of geringste aan de bel te trekken.’


  ‘En dat kwam je me vertellen? Of kwam je koffie brengen?’ Hij wierp haar een hoopvolle blik toe.


  ‘Eh, ik denk dat ik beter een groot glas cognac mee had kunnen nemen,’ zei ze spijtig.


  Hij fronste. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Ik wil je iets laten zien. Het spijt me, maar ik had er geen flauw benul van totdat ik gisteren een sms kreeg.’ Ze liet hem het artikel op haar telefoon zien.


  Tijdens het lezen verscheen er een grimmige trek om Theo’s mond. Toen hij klaar was, keek hij op naar Jane. ‘Zoiets schandaligs heb ik nog nooit gezien! Het hele artikel getuigt van een ongelooflijke oppervlakkigheid. Geen woord zelfs maar over wat jij allemaal doet! Wat vreselijk voor je. Gaat het een beetje?’


  Nee. Ze was ontzettend kwaad en verdrietig, maar dit was niet het moment om dat te laten merken. Dapper blijven glimlachen, hield ze zichzelf voor. ‘Het gaat prima,’ loog ze. ‘Maar dit is heel slechte publiciteit voor de afdeling. Als je wilt dat ik mijn ontslag aanbied, begrijp ik dat helemaal.’


  ‘Ontslag? Je maakt een grap zeker, Janey? Doe niet zo raar, je bent een uitstekende arts. Deze vuiligheid heeft niets met jou te maken.’ Hij drukte het artikel weg. ‘Wanneer komt het tijdschrift in de winkel?’


  ‘Ik weet het niet precies. Waarschijnlijk deze week.’


  ‘Goed, dan zal ik met de eigenaar van de kiosk praten en ervoor zorgen dat het niet in het ziekenhuis wordt verkocht. Als het moet, koop ik de hele voorraad op. Ik kan mensen niet tegenhouden om het ergens anders te kopen, maar ik ben ervan overtuigd dat alle mensen die je kennen, het artikel walgelijk zullen vinden.’ Met een nijdig gezicht gaf hij haar het mobieltje terug. ‘En als er ook maar iemand is die roddelt of nare opmerkingen erover maakt, dan moet je die gewoon negeren, goed?’


  ‘Bedankt.’ Haar baas was bereid voor haar de gehele oplage van het tijdschrift op te kopen!


  ‘Ik neem aan dat die...’ Er volgde een uitroep in het Grieks die ze niet verstond, maar aan zijn gezichtsuitdrukking te zien was het niet bepaald bedoeld als compliment. ‘...zus van je hierachter zit?’


  Jane hief hulpeloos haar handen. ‘Ze vroeg me enkele maanden geleden om mee te doen aan het interview. Het thema was tweelingen. “De schoonheid en de slimmerik”, zoiets. Maar ik zat net tot over mijn oren in het werk en examens. Ik zei dus dat ik niet kon. Daarna heb ik er niet meer aan gedacht.’


  ‘Weer zo’n rotstreek. Ze is gewoon stinkjaloers op je.’


  ‘Waarom dan? Er is niets om jaloers op te zijn. Ze is een supermodel.’


  ‘Een supermodel van bijna dertig. Het einde van haar carrière nadert met rasse schreden. Schoonheid vergaat. In tegenstelling tot een goede opleiding. Jij bent slim; je hebt een briljante toekomst voor je. Iedereen mag je graag. Reden genoeg om jaloers op je te zijn,’ zei Theo. Hij zuchtte. ‘Weten je ouders hiervan?’


  ‘Waarschijnlijk niet. En ik zal ze niet op de hoogte brengen. Mijn moeder is niet sterk.’


  ‘Ja, depressie is een ernstige ziekte,’ zei Theo vriendelijk. ‘Maar dat betekent niet dat je je kinderen zomaar in de steek kunt laten. Wanneer hebben je ouders het ooit voor je opgenomen?’


  Daar wilde Jane liever niet op antwoorden. ‘Het geeft niet.’


  Theo keek haar vol mededogen aan. ‘Ik ken niemand die zo veel geduld heeft als jij.’


  ‘Mam heeft het niet gemakkelijk. Ze heeft haar carrière moeten opgeven toen ze zwanger werd van Jenna en mij.’ Sophia had haar maar al te vaak verteld hoe de zwangerschap haar huid en haar figuur had geruïneerd. En de postnatale depressie erna had voorgoed een einde gemaakt aan haar carrière als fotomodel.


  ‘Weet je, Maddie zou hetzelfde kunnen zeggen. Moeder worden houdt in dat je niet meer alles kunt doen wat je wilt. Ikzelf heb vaak genoeg nee moeten zeggen tegen werk dat me werd aangeboden, omdat ik dan geen tijd meer voor Maddie en de meiden zou hebben. Mijn dochters geven mij zoveel liefde dat ik niet anders zou willen.’


  Zijn woorden bezorgden Jane een brok in de keel. Wat moest het geweldig zijn om ouders te hebben die onvoorwaardelijk om je gaven - zoals Theo en Maddie om hun kinderen gaven - in plaats van je een schuldgevoel te bezorgen omdat je bestond. Ze kon zich niet voorstellen hoe het zou zijn geweest als Jenna haar had gesteund en aangemoedigd tijdens de lange jaren van studie. Haar zus had haar alleen maar bekritiseerd.


  Ze wist dat het zinloos was om daarover te blijven grienen. Ze kon haar ouders en zus niet veranderen. Het enige wat ze kon doen was zo goed en zo kwaad als het ging van hen houden. Sinds haar breuk met Shaun hield ze haar familie echter een beetje op afstand - wat haar natuurlijk geen haar beter maakte dan hen.


  Theo boog zich naar haar toe en gaf haar een vriendelijk klopje op haar hand. ‘Het spijt me, het geeft geen pas je familie te bekritiseren. Maar ik zou willen dat ze je eens een beetje waardeerden.’ Even zweeg hij. ‘Wil je dat ik Maddie bel? Of Sorcha?’


  ‘Nee, ik red me wel.’


  ‘Mm.’ Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Was je daarom zo plotseling verdwenen, gisteravond?’


  ‘Nee.’ Maar de werkelijke reden zou ze hem niet vertellen.


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Heel zeker.’


  ‘Dan zal ik je maar geloven - voorlopig.’ Hij schonk haar een glimlach. ‘Ga maar gauw. Geniet van je twee vrije dagen en vergeet dat stomme artikel. Ik wil je dinsdagochtend weer in een stralend humeur hier voor me zien, oké?’


  ‘Oké. En Theo...’ Ze haalde diep adem. ‘Bedankt.’


  ‘Geen dank.’


  


  Op dinsdagochtend, Jane had net haar eerste patiënte onderzocht, kwam Theo de zaal binnen lopen. ‘Janey, heb je even?’


  Ze keek op, zag de man in de witte jas naast hem en even begon alles om haar heen te draaien. O help! Het kon niet waar zijn. Dat was toch niet... Of wel?


  Theo’s woorden hielpen haar uit de droom. ‘Ik wil je graag voorstellen aan onze nieuwe consulterend geneesheer.’


  Als Theo nu had gezegd dat zijn naam James was, of Bond, had ze zich vast en zeker hysterisch lachend op de grond geworpen.


  ‘Edward Somers,’ ging Theo verder. ‘Ed, dit is Jane Cooper, een van onze arts-assistenten. Maar niet voor lang, want ze zal zich binnenkort gaan specialiseren.’


  Ze voelde zich rood worden en registreerde het nauwelijks merkbare lachje dat Eds mondhoeken deed trillen. O, alsjeblieft! Als hij maar niets zegt over zaterdagnacht...


  ‘Leuk kennis met je te maken, Jane,’ zei hij beleefd.


  Ze besefte dat het hem ook niet bepaald in een goed daglicht zou stellen als hij iets over hun onenightstand zou zeggen. Pff, ze haalde opgelucht adem. ‘Ik vind het ook prettig om kennis met je te maken, Edward. Of heb je liever dat ik je Ed noem?’ Ze glimlachte breed.


  Heel even meende ze hem de woorden ‘Bond, James Bond’ te horen mompelen, maar toen zei hij: ‘Ed is prima. Vind je het goed als ik je vergezel op je ronde?’


  ‘Ik, eh, ja natuurlijk.’ Ze gebaarde hem voor te gaan. ‘Jij bent de specialist, dus jij moet de leiding nemen.’


  ‘Ik vind de patiënt belangrijker dan het protocol. En jij kent alle patiënten, dus ik loop graag met jou mee. Dan kun je me aan iedereen voorstellen.’


  ‘Goed, dan laat ik je achter in Janes vaardige handen,’ zei Theo voordat hij terugliep naar zijn kantoor.


  ‘Zeer vaardig,’ zei Ed, zo zacht dat alleen zij het kon horen.


  Oei.


  ‘Ik... eh, ik denk dat we moeten praten, maar misschien kunnen we ons voorlopig even tot het werk beperken?’


  ‘Ja, voorlopig wel,’ zei Ed instemmend.


  Ineens kwam Iris naar hen toegesneld. ‘Ik ben gebeld door de Spoedeisende Hulp. Het gaat om een zwangere vrouw. Vierentwintig jaar. Elf weken zwanger. Ze blijft maar overgeven. Marina denkt aan hyperemesis.’


  ‘We zijn al onderweg,’ zei Jane.


  Bij de Spoedeisende Hulp aangekomen, stelde Jane Ed snel voor aan Marina Fenton, de dienstdoende arts.


  ‘Ik ben er bijna zeker van dat het om hyperemesis gaat. Arme meid, ochtendmisselijkheid is al erg,’ zei Marina. ‘Ik heb al bloed afgenomen en naar het laboratorium gestuurd om de zoutspiegel, aantallen bloedlichaampjes en nierfunctie te onderzoeken.’


  ‘Bedankt, Marina. Goed gedaan.’


  ‘Mrs. Taylor ligt hierbinnen.’ Ze leidde hen naar een hokje waar een jonge vrouw kokhalzend over een spuugbak hing.


  ‘Mrs. Taylor? Ik ben Jane Cooper en dit is Ed Somers. Dokter Fenton heeft ons gevraagd u te onderzoeken. Wilt u misschien een beetje water?’


  De vrouw schudde haar hoofd. ‘Nee, ik hou niets binnen.’


  ‘Als u kleine slokjes neemt, helpt het misschien tegen de misselijkheid,’ zei Jane vriendelijk. Ze stak even haar hoofd uit het hokje om een van de verpleeghulpen om een glas water te vragen.


  ‘Hoelang hebt u al last van deze misselijkheid?’ vroeg Ed. ‘Een maand ongeveer. Ik had natuurlijk gehoord van ochtendmisselijkheid, maar dat je het ook dag en nacht kunt hebben en zo erg als dit, wist ik niet.’ Ze boog zich opnieuw over de spuugbak. ‘Sorry, hoor.’


  Toen het water werd gebracht, liet Jane haar voorzichtig een paar slokken drinken. ‘Bedankt. In ieder geval ben ik die vieze smaak in mijn mond kwijt.’


  ‘Mooi. Hebt u uw huisarts en verloskundige erover verteld?’ vroeg Ed.


  ‘Ik wilde ze er niet mee lastigvallen. Mijn zus heeft het ook gehad. Ze verloor gewicht en heeft zich het eerste trimester beroerd gevoeld.’


  Jane en Ed wisselden een blik van verstandhouding. Hyperemesis bleek vaker voor te komen in een familie - maar meestal bij tweelingzwangerschappen. Er kon echter, in zeldzame gevallen, ook een veel vervelender kwaal aan ten grondslag liggen. Om dat uit te sluiten waren er nog enkele onderzoeken nodig.


  ‘Mijn baas vond dat ik naar het ziekenhuis moest gaan. Ik spuugde zomaar over een klant heen. Het kwam door haar parfum, daar kon ik niet tegen.’ Mrs. Taylor beet op haar onderlip. ‘Ik hoop maar dat mijn baas het me niet al te kwalijk neemt.’


  ‘Vast niet,’ verzekerde Ed haar. ‘U bent dus elf weken zwanger? Is er al een echo gemaakt?’


  ‘Nee, die staat voor volgende week gepland. Mijn echtgenoot heeft er speciaal een dag voor vrijgenomen.’ Haar gezicht kreeg een angstige uitdrukking. ‘Er is toch niets mis met de baby? Ben ik daardoor zo misselijk?’


  ‘Ik denk dat u last hebt van hyperemesis. Dat is een extreme vorm van zwangerschapsmisselijkheid,’ zei Ed. ‘Het komt vaker voor. En we kunnen er iets aan doen.’


  ‘Echt waar?’ Mrs. Taylor keek enigszins sceptisch. ‘Echt waar,’ zei Jane beslist.


  ‘Het kan geen kwaad voor de baby? Ik voel me vreselijk, maar ik doe niets wat de baby kan schaden.’


  ‘We geven u niets wat niet goed is voor uw kindje,’ zei Ed. ‘We moeten alleen even het resultaat van de bloedtest afwachten. Ondertussen wil ik een echo maken om te zien hoe het met de baby gaat.’


  ‘Heeft iemand uw man al gebeld, of moet er iemand anders op de hoogte worden gebracht?’ vroeg Jane.


  ‘Jason is al onderweg,’ antwoordde Mrs. Taylor.


  ‘Geweldig, dan gaan we nu naar de afdeling verloskunde,’ zei Jane.


  ‘We geven u een infuus met een zoutoplossing, omdat u veel vocht hebt verloren. U zult zich straks een stuk beter voelen,’ verzekerde Ed haar.


  Toen de echtgenoot was gearriveerd, kon er een echo worden gemaakt. Het viel Jane op dat Ed het scherm zo zette dat de Taylors het niet konden zien, voor het geval er iets mis was.


  ‘Ik doe nu een beetje gel op uw buik - dat kan koud aanvoelen. Het zorgt ervoor dat we een beter beeld krijgen van de baby,’ legde Jane uit. ‘Ik neem aan dat uw verloskundige al heeft verteld dat een echo geen kwaad kan voor de baby. Het zijn alleen geluidsgolven.’


  Opnieuw begon Mrs. Taylor te kokhalzen, en haar man hield snel het bakje voor haar. Toen ze klaar was, veegde Jane met een vochtige doek over haar voorhoofd.


  ‘Deze baby zal beslist enig kind blijven,’ zei Mrs. Taylor. ‘Dit wil ik nooit meer meemaken.’


  Jane maakte een sussend gebaar en hield ondertussen Eds gezicht goed in de gaten. Laat de misselijkheid alsjeblieft niet veroorzaakt worden door een mola-zwangerschap, dacht Jane.


  Alsof hij haar gedachten had gelezen, keek Ed haar aan en knikte haast onmerkbaar.


  De hemel zij dank.


  ‘Ik kan jullie vertellen dat het goed gaat met de baby,’ zei Ed. ‘Ik dacht dat het misschien een tweeling zou zijn, omdat die nog wel eens ernstige misselijkheid veroorzaken, maar het is er maar een. Kijk, hoe mooi het hartje klopt.’ Hij wees naar het scherm. ‘De groei ligt prima op schema.’


  Mrs. Taylor veegde een traan weg. ‘Is alles goed?’


  ‘Ja,’ verzekerde Ed haar.


  ‘Krijgen we een foto van de echo?’ vroeg Mr. Taylor.


  ‘Helaas kunnen we hier geen print maken,’ legde Jane uit, ‘maar als u volgende week uw afspraak voor de echo hebt, krijgt u zeker foto’s.’


  Ed vertelde wat er nu ging gebeuren. Af en toe nam Jane het woord. Het leek alsof ze al jaren samenwerkten. De tijd moest uitwijzen wat voor consequenties hun romance van afgelopen zaterdag zou hebben, voor hun samenwerking had het echter geen negatieve gevolgen. Zakelijk gezien kon ze prima met deze man overweg. Hij paste goed in het team en hij behandelde de zwangere vrouwen met respect. Daar hield ze van. Heel erg zelfs.


  ‘Je optreden aan het bed is indrukwekkend,’ zei ze, na het vertrek van de Taylors.


  ‘Grappig dat je het zegt, pas geleden rende er nog een vrouw heel hard weg van mijn bed.’


  De vlammen sloegen haar uit. ‘Ik bedoelde niet dát bed, maar hoe je de zwangere vrouwen behandelt. Dat heb ik wel eens anders meegemaakt.’ Ze glimlachte ironisch. ‘Al had ik natuurlijk kunnen weten dat je goed zou zijn. Anders had Theo je niet aangenomen.’


  Hij grijnsde. ‘Ik plaagde je maar, Jane.’


  De kleur op haar wangen verdiepte zich. ‘Sorry, iedereen zegt dat ik te serieus ben. Ik ben bang dat je bent opgezadeld met de sullige studiebol.’


  ‘Niets mis met studiebollen,’ zei hij. ‘Ik ben gek op slimmeriken. Zullen we verder gaan met onze ronde?’


  Ze stelde hem voor aan de rest van haar patiënten. Toen ze klaar waren, zei Ed: ‘We moeten eens praten.


  Liefst ergens waar we niet kunnen worden afgeluisterd. Weet jij iets?’


  Nu zou ze het krijgen. Vergelding voor haar idiote, on-Jane-achtige gedrag. ‘Geloof het of niet, maar de plek waar de kans om afgeluisterd te worden het kleinst is, is de ziekenhuiskantine. Daar is het namelijk te druk en lawaaierig om iemand een tafeltje verderop te kunnen verstaan.’


  ‘Mooi. Kom mee dan.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘Ik trakteer,’ zei Jane, ‘Zwart, zonder suiker, toch?’ Onwillekeurig dacht ze aan de laatste keer dat ze samen koffie hadden gedronken.


  ‘Ja, dank je. Je hebt een goed geheugen.’


  ‘Dokters moeten goed kunnen observeren.’ Ze bestelde een zwarte koffie voor hem en een cappuccino voor zichzelf. ‘Wil je er een muffin bij?’


  ‘Nee, dank je wel. Alleen koffie is prima.’


  Ze zochten een rustig plekje. ‘Bedankt dat je je mond hield over zaterdagnacht.’


  ‘Geen punt,’ zei hij schouderophalend. ‘Maar we moeten het wel even over zondag hebben.’


  ‘Zondag?’ Ze had verwacht dat hij over zaterdag zou beginnen. Dat ze die nacht moest vergeten en hem alleen maar als collega moest beschouwen - niet meer dan dat.


  ‘Zondag ja,’ zei hij. ‘Ik had min of meer verwacht je te zien bij het wakker worden.’


  Met neergeslagen ogen roerde ze in haar koffie. ‘Je sliep nog toen ik wakker werd. Het leek me maar het beste stilletjes te vertrekken.’


  ‘Het is nogal vreemd om wakker te worden en te ontdekken dat degene met wie je de nacht hebt doorgebracht, geld voor je heeft achtergelaten. Alsof je een gigolo bent.’


  Ze verslikte zich haast in haar koffie. ‘Dat geld was voor de stomerij. Ik bedoelde niet... O jee.’ Sissend liet ze haar adem ontsnappen. ‘Theo had je beter voor me kunnen waarschuwen. “Ze is goed met patiënten, maar op sociaal gebied een kneus”. Zoiets.’


  ‘Wil je mijn opinie weten?’ vroeg Ed zacht. ‘Ik zie je meer als “Jane Cooper: charmant, zachtaardig, warmbloedig”. En het charmantste is nog wel dat je zelf geen idee hebt hoe aanbiddelijk je bent.’


  Goh, dat was nog eens andere koek dan Shauns oordeel over haar. Toen ze hem had gevraagd waarom hij haar had bedrogen, met Jenna nog wel, had hij gezegd: ‘Omdat je tien kilo te zwaar en vijftien centimeter te kort bent.’ Hoewel het een belachelijke uitspraak was - aan haar lengte kon ze toch al niets veranderen en ze was niet van plan voor zijn lol op hoge hakken rond te stumperen - had hij haar tot in het diepst van haar ziel gekwetst. Het was precies de kritiek die ze van haar moeder en zus kon verwachten. Ze had echt gedacht dat Shaun anders was. Had zij zich even lelijk vergist!


  Er verscheen een diepe rimpel boven haar neus. ‘Ik zit echt niet naar complimentjes te vissen, Ed. Ik weet wie ik ben. Daar ben ik tevreden mee.’


  ‘En terecht,’ zei Ed.


  Dit was idioot, dacht Ed bij zichzelf. Helemaal niets voor hem, zomaar een vrouw versieren. Daar was hij veel te verstandig voor. Maar hij had het wel gedaan. En hij zou het zo weer doen. Zijn zussen vonden hem te afstandelijk. Wat hen betrof leverde hij wat gezond verstand in bij George in ruil voor een klein beetje van zijn broers roekeloosheid. Sinds zijn scheiding was hij niet eens meer uit geweest. Hij had gewoon geen vertrouwen meer in vrouwen. Hij moest het wel erg mis hebben als Jane niet ook vreselijk was gekwetst door een ex. Zo erg, dat ze geen relatie meer aandurfde.


  Ed voelde zich tot Jane aangetrokken. Dat was duidelijk wederzijds. Wat er zaterdag tussen hen was gebeurd, was meer dan seks alleen. Jane was speciaal. Op de een of andere manier was ze door zijn muur van zelfbescherming heen gedrongen.


  Hij had haar aan het werk gezien. Kalm en doelmatig. Ze vormden een goed team. Hij kon dus best nog een kans wagen bij haar... Toch? ‘Feit blijft dat je er zondag zonder iets te zeggen vandoor bent gegaan. Maar je kunt het vanavond goed maken. Wat zeg je daarvan?’


  Ze keek hem verrast aan. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ga met me uit eten.’ Hij zag de spanning op haar gezicht. ‘Tenzij je liever naar de film gaat of zo?’


  Even schitterden haar ogen ondeugend. ‘Toch wel een James Bondfilm?’


  Ze reageerde precies zoals hij had gehoopt. Hij grinnikte opgelucht. ‘Natuurlijk. Als hij nog draait. Anders kunnen we een dvd huren, maar dan moeten we naar jouw huis. Ik heb geen dvd-speler op mijn hotelkamer.’


  ‘Zit je daar nog steeds?’


  Hij knikte. ‘Ja, ik kan pas volgend weekend in mijn appartement.’


  ‘Heb je geen familie of vrienden in de buurt bij wie je zolang kunt logeren?’ Ze trok een gezicht. ‘Sorry, waar bemoei ik me mee?’


  Hij wapperde haar excuus weg met zijn hand. ‘Volgens mij gaat onze geen-vragen-regel niet meer op. Je mag best nieuwsgierig zijn naar een nieuwe collega. Ik werkte hiervoor in Glasgow, maar ik ben teruggekeerd naar Londen om dichter bij mijn familie te kunnen zijn.’


  ‘Waarom logeer je dan niet bij. hen?’


  Hij glimlachte. ‘Ik ben gek op mijn familie. Maar na veertien jaar zou ik echt niet meer met ze in één huis kunnen wonen. Ze zijn nog nieuwsgieriger dan jij.’ Hij zag haar weer kleuren. ‘En samenwonen met mijn broer George is echt vragen om moeilijkheden.’


  ‘Kun je niet met hem overweg?’


  Ed lachte. ‘Nee, dat is het niet. We kunnen het juist goed vinden samen. Alleen is hij mij gewoon veel te wild. Bij George moet alles altijd snel en heftig.’


  ‘Dat keur je af?’


  ‘Nee, ik maak me eerder zorgen om hem. En daar wordt hij weer gek van. Net zoals ik gek word van de meiden die altijd zeuren over mijn harde werken.’ Hij pauzeerde even. ‘En hoe zit het met jou?’


  ‘Ik woon op mezelf.’


  Weer een ontwijkend antwoord. Prima, dan zou hij er geen doekjes om winden. ‘Heb jij familie in Londen?’


  ‘Nee.’


  Toen ze er verder het zwijgen toe deed, vroeg hij zacht: ‘Je praat echt niet graag over jezelf, hè?’


  Ze spreidde haar handen op het tafelblad. ‘Wat wil je precies weten? Ik ben achtentwintig. Ik werk hard om arts te worden. Mijn ouders komen uit Londen, maar zijn na hun pensionering neergestreken in Cornwall in een huisje met uitzicht op zee. Dat is het wel zo’n beetje.’


  Hij schakelde over op een minder zwaar gespreksonderwerp. ‘Wilde je altijd al dokter worden?’


  ‘Ik ben iemand die graag dingen heel maakt,’ zei ze. ‘Vandaar de keuze voor deze carrière.’


  ‘Dat geldt voor mij ook,’ gaf hij toe. ‘En waarom verloskunde?’


  ‘Ik was altijd al geïnteresseerd in ivf. Het idee dat je mensen hoop kunt geven, hun dromen kunt waarmaken, echt iets voor ze kunt betekenen. Dat sprak me erg aan.’ Had het ook niet te maken met haar eigen verlangen naar een ideaal gezinnetje? Die gedachte schoof ze maar snel opzij. ‘Maar toen liep ik mijn coschap op de afdeling verloskunde en kwam tot de ontdekking dat ik baby’s echt fantastisch vind. Er gaat werkelijk niets boven die eerste seconden na de geboorte. Ik waarschuw je maar vast: ik barst iedere keer weer in tranen uit.’


  Dat verbaasde hem niet echt. Hij had gezien dat ze vanuit haar hart werkte.


  ‘Theo weet ook dat ik in ivf ben geïnteresseerd en dat ik in een speciaal ivf-team heb gewerkt, daarom krijg ik meestal de ivf-moeders toegewezen. Mooier kan niet. Ik mag baby’s ter wereld brengen en ik let op moeders die wat extra zorg en aandacht nodig hebben.’ Ze keek hem aan. ‘En wat bracht jou tot de keuze voor verloskunde?’


  ‘Eigenlijk hetzelfde als jij. Ik was altijd degene die zorgde voor de zieken en behoeftigen. Toen ik klein was verbond ik de honden en deed net of ik ze beter maakte.’


  ‘Wilde je dierenarts worden?’


  ‘Eerst wel, ja.’ Hij moest lachen. ‘Gelukkig waren de honden geduldig. Ik mocht met mijn stethoscoop naar hun hart luisteren en ze keken gelaten toe hoe ik hun poot spalkte. Ik moest hen wel als patiënt gebruiken, want mijn broer George kon nog geen twee minuten stilzitten.’ Hij liet zijn koffiekop tussen zijn handen ronddraaien. ‘Mijn zusje Alice kreeg hersenvliesontsteking toen ze twee jaar oud was. Gelukkig liep het goed af, maar we brachten veel tijd door in het ziekenhuis. Ik wilde haar verschrikkelijk graag beter maken. In die tijd besloot ik dat ik later dokter zou worden. Eerst wilde ik kinderarts worden, maar toen Frances beviel van Bea en ik dat vuurrode schreeuwlelijkje zag, dat bij iedereen een glimlach teweegbracht, wist ik dat ik ook kleine vuurrode schreeuwlelijkjes ter wereld wilde brengen.’


  ‘Weten je zusjes wel dat je hen zo noemt?’


  Hij grinnikte. ‘Jazeker, en ik zal maar niet zeggen hoe ze mij noemen. Of hoe Charlotte me noemt.’


  ‘Alice, Bea en Charlotte. Jij heet Edward en je broer George,’ zei ze nadenkend. ‘Waar zijn de D en de F gebleven?’


  Hij vond het leuk dat ze dat meteen doorhad. ‘Mijn vader heet David en mijn stiefmoeder Frances.’


  ‘Is er ook nog sprake van een Hen een I?’


  ‘Nee, en ik hoop van harte dat ik geen oom word van een Hof een 1 voordat mijn zusjes klaar zijn met hun opleiding.’


  ‘Ze zijn dus een stuk jonger dan jij?’


  Hij knikte. ‘Ik ben zes jaar ouder dan Alice. Zij studeert rechten. Bea doet architectuur en Charlotte, de jongste, studeert binnenkort af op een of andere duistere periode van de Romeinse geschiedenis.’


  ‘Slimme familie, hoor.’ Jane glimlachte. ‘En wat doet George? Die is zeker hoogleraar astrofysica of zoiets?’


  ‘George is...’ Ed aarzelde. Wat had Theo over hem verteld? Had Jane misschien zelf uitgedokterd dat zijn oudere broer de Hooggeboren George Somers, erfgenaam van de baronie, was? Hij wist dat Jane erg oprecht was, je kon van haar gezicht aflezen wat ze dacht. Dus als ze in de roddelbladen had gelezen wie George was, had ze dat zeker gezegd. Hij besloot er een draai aan te geven. ‘Mijn broer werkt in het familiebedrijf,’ zei hij.


  Jane had best door dat hij haar vraag ontweek. Zelf was ze immers een meester in het omzeilen van moeilijke vragen. Ed wilde net zo min over zijn broer praten als zij over Jenna. Toch leek het alsof hij wel om hem gaf. Ergens klopte iets niet. Enfin, het waren haar zaken niet.


  Ze wierp een blik op haar horloge. ‘We moeten weer eens terug naar de afdeling.’


  ‘Ja, natuurlijk. Dus onze afspraak vanavond staat?’


  O jee. Ze had gehoopt dat het gesprek hem had afgeleid van zijn voornemen om met haar uit te gaan. ‘Ik vind het aardig van je dat je me hebt gevraagd, maar vanavond gaat niet lukken. Een andere keer?’


  ‘Goed hoor.’


  De rest van de dag was het druk op de afdeling en de tijd vloog voorbij.


  Toen hun dienst erop zat, zei Ed: ‘Tot morgen. Prettige avond nog - wat je ook gaat doen.’


  In haar eentje eten met een studieboek op schoot. Maar dat vond ze eigenlijk best prettig. ‘Jij ook.’


  Edward Somers bleef echter de hele avond in haar gedachten. Ze kon zich nauwelijks op haar studie concentreren. Idioot gewoon. Toen de telefoon ging en ze het nummer van haar beste vriendin op het scherm zag verschijnen, was dat een welkome afleiding.


  ‘Stoor ik?’ vroeg Sorcha. ‘Je zat zeker weer met je neus in de boeken?’


  ‘Ik wilde net een pauze nemen,’ antwoordde Jane. ‘Hoe is het met je?’


  Jane wist best waarom Sorcha belde. Vanaf vandaag lag dat vreselijke tijdschrift in de winkels. ‘Goed hoor. Echt waar. Niemand op de afdeling heeft het over het artikel gehad. En Theo heeft het voor elkaar gekregen dat de kiosk in het ziekenhuis het tijdschrift deze week niet verkoopt: Ze beet op haar lip. ‘Volgens mij heeft hij de hele oplage opgekocht.’


  ‘Als hij het niet had gedaan, hadden Maddie en ik het wel gedaan. Ik zal maar niet zeggen wat ik van Jenna vind. Je hebt het al moeilijk genoeg.’


  ‘Mooi.’


  ‘Toch vind ik het een rotstreek en jij hebt echt engelengeduld dat je het over je heen laat komen.’


  ‘Je bedoelt dat ik een slappeling ben?’ Janes stem klonk ironisch.


  Sorcha zuchtte. ‘Nee, niet slap. Je bent gewoon te aardig. Bovendien zitten families nu eenmaal ingewikkeld in elkaar. Maar als het mijn zus was, hoefde ik haar niet meer te zien. Dat je een bloedband met iemand hebt, wil nog niet zeggen dat je alles maar hoeft te pikken.’


  Jane kuchte overdreven.


  ‘Goed, goed. Ik zeg al niets meer. Hoe is die nieuwe collega eigenlijk?’


  Je bedoelt die adembenemende vreemdeling met wie ik de hele zaterdagnacht heb gevreeën en nog niets over heb verteld, dacht Jane. Mijn zoete geheim. ‘Oké.’


  ‘Kom op, Jane. Details graag.’


  ‘Ik weet verder niets.’


  ‘Is hij aardig?’


  ‘Ja.’


  ‘Single?’


  Ja, maar dat ging ze Sorcha niet aan haar neus hangen. En ze vertelde ook niet dat Ed haar mee uit had gevraagd. Dat zou voor haar vriendin weer een perfecte gelegenheid zijn om haar eraan te herinneren dat ze haar leven niet moest laten verpesten door Shaun. Sorcha’s lijfspreuk was namelijk: “De beste wraak is een leuk leven leiden”. Daarom hield ze het bij: ‘Dat is toch niet het eerste wat je aan een nieuwe collega vraagt?’ Hoog tijd om het ergens anders over te hebben. ‘Hoe gaat het met Jake?’


  ‘Hij is geweldig.’


  ‘Mooi. Het werd tijd dat hij je zag staan. Ik ben blij voor je dat het zo goed tussen jullie gaat.’


  ‘Had ik maar een toverstokje, dan zou ik voor jou ook een leuke man tevoorschijn toveren,’ zei Sorcha.


  ‘Dat is niet nodig, hoor. Ik heb het prima naar mijn zin in mijn eentje.’


  ‘Echt? Volgens mij ben je eenzaam, Jane. Wat Shaun heeft gedaan, gaat je niet in je koude kleren zitten.’


  Nee. Niet bepaald. ‘Ik heb mijn lesje geleerd,’ antwoordde Jane luchtig. ‘Ik hou me vanaf nu maar bij vriendschap. Dat is minder ingewikkeld.’


  ‘Niet iedere man is zo oppervlakkig als Shaun.’


  ‘Dat weet ik.’ Ed was alles behalve oppervlakkig. Maar ze had geen zin om haar gevoelens voor Ed onder een vergrootglas te leggen. Ooit had ze van Shaun gehouden en gehoopt met hem het gezin te kunnen stichten waarnaar ze zo verlangde. Wat had ze zich vergist! Wie zei haar dat ze zich niet net zo vergiste in Ed? Ze zou genoegen nemen met die ene nacht. ‘Met mij gaat het prima, Sorcha. Echt.’


  ‘Als je met iemand wilt praten, weet je me te vinden, hè? Al is het midden in de nacht.’


  ‘Dat weet ik en waardeer ik erg. Ik ben blij dat jij ir beste vriendin bent.’


  ‘Als je dat maar weet. En niet te lang doorgaan met s deren.’


  ‘Dat zal ik niet doen,’ beloofde Jane.


  ‘We zien elkaar morgen bij de lunch. Bel even als het ter wordt, oké?’


  ‘Doe ik. Tot morgen.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Ed, een van mijn moeders komt net binnen met een bloeding. Ik kan wel iemand gebruiken die meekijkt,’ zei Jane. ‘Kun jij komen?’


  ‘Natuurlijk. Praat me even bij. Is ze een van je ivf-moeders?’


  Jane knikte. ‘Pippa Duffield. Op haar twintigweken-echo werd duidelijk dat ze een laagliggende placenta heeft.’


  ‘Dat komt bij ongeveer een derde van de vrouwen voor. In de meeste gevallen is het geen probleem, omdat de baarmoeder groeit en de placenta weer mee naar boven trekt’ merkte Ed op. ‘Ik neem aan dat je in het geval van Pippa denkt aan een placenta praevia?’


  Opnieuw knikte Jane. ‘Ja, ze loopt een meer dan gemiddeld risico. Bij ivf-zwangerschappen is de kans groter dat de placenta in het onderste gedeelte van de baarmoeder groeit en de baarmoedermond afsluit. Daarnaast is ze in verwachting van een tweeling.’


  ‘Oké. Hoeveel behandelingen heeft ze gehad en hoe oud is ze?’


  ‘Dit was de vierde behandeling. Ze is achtendertig.’


  ‘Haar leeftijd vormt ook een risicofactor.’ Hij keek ernstig. ‘Laten we hopen dat het inderdaad om een voorliggende placenta gaat en niet om een voortijdige loslating van de placenta.’


  Dat hoopte Jane ook van harte. Het loslaten van de placenta kon een levensbedreigende situatie voor zowel moeder als kind opleveren.


  Ed leek na te denken. ‘Hoe ver is ze?’


  ‘Tweeëndertig weken.’


  ‘Dan moeten we sowieso overwegen om de baby’s met vijfendertig weken te halen, vooropgesteld dat we de bloeding onder controle krijgen. Ik wil haar hier houden tot de bevalling. Ben je het daarmee eens?’


  Jane hief haar handen op. ‘Jij bent de specialist, dus je hebt het voor het zeggen.’


  ‘Het is een van jouw moeders. Ik kom hier niet zomaar binnen stampen om de boel over te nemen.’


  ‘Bedankt. Maar ik zou precies hetzelfde hebben besloten.’


  ‘Mooi.’ Hij glimlachte naar haar. ‘Ik ben blij dat we op dezelfde golflengte zitten. Het voelt alsof we al jaren samenwerken in plaats van niet meer dan een paar dagen.’


  Zijn compliment deed haar goed. ‘Ja, zo voelt het voor mij ook. En dat is wel zo prettig voor de moeders.’ Ze glimlachte naar hem terug. ‘Maar ik moet je waarschuwen, Pippa wil heel graag een natuurlijke bevalling. Voor haar gevoel moet dat de manier waarop ze zwanger is geworden goedmaken.’


  ‘Laten we eerst de echo maar afwachten,’ zei Ed. ‘Als de placenta minder dan tien millimeter van haar baarmoedermond verwijderd is, kunnen we het risico niet nemen - dan is een natuurlijke bevalling te gevaarlijk voor haar en de baby’s.’


  ‘Mee eens,’ zei Jane. Ze vroeg een portier Pippa’s taxi op te wachten en haar in een rolstoel naar binnen te brengen.


  Ed en Jane waren bezig de onderzoekskamer in orde te brengen toen Joe Pippa in de rolstoel de kamer in reed. ‘Bedankt, Joe,’ zei Jane. Pippa, hoe gaat het met je?’


  ‘Ik ben bang, Jane. Ik wil mijn baby’s niet verliezen. Niet na alles wat we hebben doorstaan. Het mág gewoon niet gebeuren.’ Haar gezicht was vlekkerig en rood van het huilen. ‘Toen ik ineens begon te bloeden...’ Ze haalde diep adem. ‘Ik ben gewoon zo bang.’


  ‘Natuurlijk ben je bang. Wie zou dat niet zijn in jouw situatie? Het is heel goed dat je meteen bent gekomen,’ zei Jane. ‘Maar je bent al in je tweeëndertigste week, dus zelfs als de tweeling besluit vandaag al te komen, is de kans groot dat het allemaal prima gaat. Bovendien zijn er allerlei redenen waarom vrouwen beginnen te vloeien of zelfs een grote bloeding krijgen. We zullen je eerst moeten onderzoeken voordat we er meer over kunnen zeggen. Je bent in goede handen en je kunt zelf ook iets voor je baby’s doen, namelijk een paar keer diep in- en uitademen.’


  Ze liet Pippa diep ademen, zodat de vrouw kalmeerde. ‘Hartstikke goed, je bloeddruk is al een beetje gedaald. Nu wil ik je graag voorstellen aan onze nieuwe consulterend geneesheer, Mr. Somers. Ed, dit is Pippa Duffield.’


  ‘O, hemel.’ Pippa zette grote ogen op. ‘Het is dus ernstig genoeg om er een consulterend geneesheer bij te halen?’


  ‘Nee, joh. Ik ben gewoon de nieuwe hier. Het is mijn eerste week en ik werk met Jane samen,’ zei Ed opgewekt.


  ‘En hij is erg goed,’ zei Jane.


  Pippa lachte flauwtjes.


  ‘Mogen we u onderzoeken, Mrs. Duffield?’ vroeg Ed. ‘Noem me alstublieft Pippa. En ja, dat mag.’


  ‘Dank je wel, Pippa. Ik hoop dat je mij dan Ed wilt noemen.’


  Ze knikte.


  Behoedzaam onderzocht hij haar. ‘Doet dit zeer?’


  ‘Nee.’


  ‘Heb je al weeën gevoeld? Daarmee bedoel ik ook voorweeën of harde buiken.’


  ‘Ik geloof van niet.’


  Hij knikte. ‘Jane wil jij de hartslag van de baby’s controleren?’


  Dat deed ze. ‘De hartjes klinken goed. We doen geen inwendig onderzoek, Pippa.’ Tot ze er zeker van waren dat het om een voorliggende placenta en niet om een loslating ging, konden ze niet het risico nemen een nog ergere bloeding te veroorzaken. ‘We maken wel een echo, om erachter te komen wat de bloeding veroorzaakt. Als je het goed vindt, tenminste.’


  ‘De hemel zij dank, met de baby’s is dus alles in orde.’ Pippa sloot even haar ogen. ‘Doe maar wat nodig is, Jane.’


  ‘Ik moet ook wat bloed afnemen.’ Snel nam ze enkele buisjes bloed en controleerde even hoeveel bloed Pippa had verloren, voordat ze een infuus aanbracht. Ed was ondertussen op zoek gegaan naar het echoapparaat.


  De echo bevestigde wat ze al dachten. ‘De rechterkant van de placenta ligt gedeeltelijk voor de baarmoederhals,’ zei Ed. ‘In het laatste trimester van de zwangerschap bereidt de baarmoederhals zich voor op de bevalling en wordt uitgerekt. Wat er nu bij jou is gebeurd, is dat er enkele bloedvaatjes zijn gesprongen - en dat veroorzaakte een bloeding. Volgens Jane was het een kleine bloeding, dus ik maak me niet echt zorgen. We zullen je goed in de gaten blijven houden. Het goede nieuws is dat de baby’s waarschijnlijk niet hoeven te worden gehaald voor de geplande datum, dat wil zeggen met vijfendertig weken.’


  ‘En wat is het slechte nieuws?’ vroeg Pippa.


  Ed pakte haar hand en gaf Pippa een bemoedigend kneepje. ‘Jane vertelde me dat je hoopte op een natuurlijke bevalling. Helaas zal dat niet doorgaan, omdat de placenta in de weg ligt. Je zou te veel bloed kunnen verliezen. We willen geen enkel risico nemen.’


  Er gleed een traan langs Pippa’s wang omlaag. ‘Ik kon niet eens normaal zwanger worden en nu kan ik ook al niet normaal bevallen. Ik word vast een ontzettende mislukking van een moeder.’


  ‘Nee, dat word je niet,’ zei Ed. ‘Heel veel moeders hebben wat hulp nodig bij het zwanger te worden en heel veel moeders krijgen uiteindelijk hun kindje via een keizersnee. Bij jou kunnen we die gelukkig plannen, zodat je niet eerst urenlang weeën te verduren krijgt en uiteindelijk een spoedoperatie moet ondergaan omdat de baby’s in nood zijn en jij uitgeput bent. Het is al moeilijk genoeg om mama van een tweeling te worden, zonder alle extra problemen.’ Hij glimlachte haar toe. ‘Ik denk dat je je op dit moment teleurgesteld voelt, en opgelucht en bezorgd tegelijk. Ik zou in jouw plaats waarschijnlijk een flinke huilbui krijgen. Dus wat mij betreft houd je je prima.’


  Pippa beet op haar lip. ‘En nu? Mag ik naar huis?’


  ‘Nee,’ zei Jane, ‘we willen je graag hier houden. Dan kunnen we een oogje in het zeil houden.’


  ‘Voor vannacht?’


  Ed schudde zijn hoofd. ‘Tot de baby’s geboren zijn.’


  ‘Drie weken? Maar... Dat kan niet.’ Pippa keek geschokt. ‘De kinderkamer is nog niet af! Ik ben pas deze week met zwangerschapsverlof.’ Onthutst riep ze uit: ‘En ik ben nog wel zo voorzichtig geweest - terwijl dat niets voor mij is. Ik heb me rustig gehouden en Mike de muren laten schilderen in plaats van zelf de ladder op te klimmen. En nu...’ Ze wreef verwoed in haar ogen. ‘Ik wil niet dat Mikes moeder het heft in handen neemt en de kinderkamer afmaakt zoals zij het wil, en niet zoals ik het in gedachten heb.’


  ‘Kan je moeder niet bijspringen?’ vroeg Ed.


  ‘Nee, ze is twee jaar geleden aan borstkanker overleden.’ De tranen stroomden over Pippa’s gezicht. Was ze nu maar hier. Ze zou een geweldige oma zijn geweest. Niet zoals Mikes moeder, die altijd maar de baas wil spelen.’


  ‘Ed, zou jij Mike willen bellen? Dan blijf ik nog even bij Pippa zitten,’ zei Jane.


  ‘Tuurlijk.’ Hij ging zo staan dat Pippa het niet kon zien en zijn lippen vormden de woorden: ‘Ik laat je wel roepen als hij hier is, zodat we even met hem kunnen praten.’


  Jane hield Pippa’s hand vast en bleef bij haar tot ze rustiger was. ‘Ik weet dat het zwaar voor je is, maar we lossen het wel op. Als je wilt dat Ed en ik met iemand praten, zeg je het maar. Wij leggen graag uit waarom je hier bent en dat je wel wat extra liefde en aandacht kunt gebruiken.’


  ‘Ik denk niet dat Mikes moeder weet hoe ze dat moet geven,’ zei Pippa bitter. Mike spreekt haar nooit tegen.’


  ‘Het zal je verbazen hoezeer het vooruitzicht om vader of moeder te worden mensen kan veranderen,’ zei Jane zacht. ‘Misschien kun je niet voor jezelf opkomen, maar merk je ineens dat je dat wel voor je kinderen kunt.’ In ieder geval voor je lievelingetje, dacht Jane cynisch. Maar dat zou ze nooit tegen Pippa zeggen. De vrouw had behoefte aan steun en niet aan harde waarheden.


  Rosie, een van de verloskundigen, kwam de kamer binnen lopen. ‘Jane, Ed vraagt of je even naar zijn kantoor kunt komen.’


  ‘Ik kom. Pippa, ik ben zo terug.’ Ze wendde zich tot de verloskundige. ‘Rosie, wil jij Pippa zolang gezelschap houden?’


  ‘Ja hoor.’


  Bij Eds kantoor aangekomen, zag ze dat Mike Duffield al tegenover hem aan het bureau zat.


  ‘Jane. Hoe gaat het met Pippa? En met de baby’s? Ed heeft me verteld wat er is gebeurd. Mag ik bij haar?’


  ‘Het gaat goed met ze,’ stelde Jane hem gerust. ‘Ik weet dat je het liefst meteen naar haar toe gaat, maar we willen eerst even met je praten.’


  ‘Waarom? Is er meer aan de hand dan jullie hebben verteld?’


  ‘Nee, we willen haar hier houden, en daar is ze nogal overstuur om.’


  Mike fronste. ‘Er is dus wél iets?’


  ‘Ik heb je echt alles verteld,’ zei Ed vriendelijk. ‘We willen haar gewoon goed in de gaten kunnen houden. Er kan opnieuw een bloeding optreden. Als het spannend wordt en we de baby’s moeten halen, hoeven we geen tijd te verliezen. Pippa is overstuur omdat de babykamer nog niet af is.’


  Mikes gezicht klaarde op. ‘Maar dat is helemaal geen probleem. Dat doe ik wel - en mijn moeder kan helpen.’


  Precies waar Pippa al bang voor was. Jane maakte zich op voor een ongemakkelijk gesprek. ‘Mike, ik weet niet goed hoe ik dit tactvol kan brengen, dus het spijt me als ik me met dingen bemoei die me niets aangaan, maar dit is juist iets waar Pippa zich zorgen om maakt. Ze is bang dat de kinderkamer precies zo wordt als je moeder het wil hebben, en niet zoals zij het graag wil.’


  Mike keek verbaasd. ‘Waar heb je het over?’


  Na een blik van verstandhouding met Jane te hebben gewisseld, nam Ed het over. ‘Zou je er met je moeder over kunnen praten? Misschien kun je haar vertellen dat Pippa verdrietig is nu ze in het ziekenhuis moet blijven en de kinderkamer niet kan afmaken. En haar dan vragen of zij niet wil helpen Pippa’s wensen ten uitvoer te brengen. Het is belangrijk dat je moeder bij Pippa op bezoek komt en haar duidelijk maakt dat Pippa’s mening ertoe doet.’


  Mike ademde diep in. ‘Om eerlijk te zijn, mam en Pippa kunnen niet met elkaar door één deur. Ze zijn beiden nogal koppig. Als mam denkt dat Pippa haar hulp niet wil, zal ze beledigd zijn.’


  Het was wel duidelijk dat Mike weinig zin had zich in dat wespennest te begeven. Haar vader was precies zo, dus Jane begreep drommelsgoed waarom Pippa het niet kon uitstaan dat haar man nooit eens voor haar opkwam. ‘Kun je niet iemand anders vragen om te helpen met de kinderkamer? Een vriendin of een ander familielid?’ vroeg Jane. ‘Pippa heeft haar rust hard nodig. Als ze overstuur is, zal dat een negatieve invloed op de baby’s hebben. De meeste mensen hebben geen idee hoe zwaar een ivf-behandeling is, zowel lichamelijk als geestelijk. Misschien heeft je moeder dat niet zo door.’


  Mike trok een gezicht. ‘Mam weet helemaal niet dat we een ivf-behandeling hebben gehad. Dat wilde Pippa niet. Ze is bang dat mensen haar geen goede moeder vinden als ze weten dat ze niet op de natuurlijke manier zwanger is geworden.’


  ‘Ja, zoiets zei ze al. Ik heb haar verzekerd dat ze een prima moeder zal worden.’ Ed keek peinzend. ‘En Pippa’s vader? Kan hij niet helpen? Of heeft ze een zus?’


  ‘Haar vader is niet zo sterk. En haar zus...’ Mike trok zijn neus op. ‘Daar heeft ze niet zo’n goede band mee.’


  Daar kon Jane over meepraten. Jenna zou ook de laatste persoon zijn die ze om hulp zou vragen. ‘Een vriendin dan? Als ik Pippa was, zou ik mijn beste vriendin vragen.’


  ‘Eh, tja, die zou ik kunnen bellen,’ zei Mike aarzelend, ‘Maar Shelley is nogal bazig.’


  ‘O, dat is mijn beste vriendin ook,’ zei Jane lachend. ‘Dat vind ik wel een goede eigenschap. Ze krijgt alles voor elkaar.’


  ‘Goed, ik ga haar bellen,’ zei Mike ten slotte. ‘En ik beloof Pippa dat de kinderkamer precies wordt zoals zij wil.’


  ‘Bedankt. Dat zal haar echt geruststellen. Ga je mee naar haar toe?’


  De rest van de morgen was Jane met de Duffields bezig. Toen ze haar tas ophaalde om te gaan lunchen, kwam ze Ed weer tegen.


  ‘Hoe gaat het met Pippa?’ vroeg hij.


  ‘Al veel beter. Bedankt dat je met Mike hebt gesproken. Dat heeft echt geholpen.’


  ‘Graag gedaan.’ Hij wierp haar een glimlach toe. ‘Ga je mee lunchen?’


  ‘Het spijt me, maar ik heb al een afspraak,’ antwoordde ze, en met een blik op haar horloge: ‘Als ik niet opschiet, kom ik nog te laat. Tot straks.’


  


  De rest van de dag zag ze Ed niet meer. Aan het eind van haar dienst ging ze nog even bij al haar patiënten langs en verzekerde zich ervan dat Pippa zich op haar gemak voelde op de afdeling. Toen ze op het punt stond naar huis te gaan, liep ze langs Eds kantoor. De deur stond open.


  ‘Jane. Kan ik je even spreken?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Doe de deur dicht, wil je?’


  Met een frons deed ze wat hij vroeg.


  ‘Vertel eens eerlijk, ruik ik niet lekker of zo?’


  Verbaasd keek ze hem aan. ‘Hoe kom je daar nou bij?’


  ‘Of ik word paranoia, óf je doet heel erg je best om me te ontlopen.’ Hij zuchtte. ‘Jane, ik vind je leuk. En afgelopen zaterdag had ik sterk de indruk dat jij mij ook leuk vond.’


  En of ze dat vond! Maar ze had geen zin opnieuw gekwetst te worden. Ze zweeg, niet wetend wat te antwoorden.


  ‘Ik neem aan dat je erover nagedacht hebt en tot de conclusie bent gekomen dat je alleen collega’s wilt zijn?’ vroeg hij.


  ‘Ja.’ Hij probeerde zijn teleurstelling te verbergen, maar ze had het al gezien. O wow, hij vond haar dus echt leuk. ‘Maar als ik heel eerlijk ben, nee,’ gaf ze toe. ‘Weet je, zonder meteen in details te treden, wil ik toch even zeggen dat mijn liefdespad tot nu toe niet bepaald over rozen is gegaan.’


  ‘Welkom bij de club. Ik ben ook gescheiden.’


  Dat verraste haar. Ze vond Ed attent, zorgzaam en erg charmant. Om maar te zwijgen van de lichamelijke aantrekkingskracht die hij op haar uitoefende. Wie was in vredesnaam zo dom om van zo’n man te scheiden? Tenzij ook hij niet vooraan in de rij had gestaan toen de mensenkennis werd uitgedeeld en op de compleet verkeerde persoon was gevallen. Net als zij.


  ‘Ik zal niet verder vragen,’ beloofde ze.


  ‘Ach, er valt niet veel te vertellen. We streefden verschillende dingen na.’


  ‘Daar weet ik alles van,’ zei ze begrijpend. Zij had een gezin willen stichten en Shaun had Jenna gewild. ‘Alleen is het bij mij nooit tot een huwelijk gekomen.’


  ‘Volgens mij hebben we veel gemeen,’ zei Ed. ‘En willen we allebei niet meer gekwetst worden. Dus stel ik voor dat we in een heel drukke, fel verlichte tent een pizza gaan eten. Daarna breng ik je thuis en geef je een kuise afscheidskus. Lijkt je dat wat?’


  ‘Dus je wilt echt met me uit?’


  Hij meende het nog ook. Al was ze niet zo goed met mannen, ze had gezien hoe Ed omging met patiënten, Zo vriendelijk en oprecht. Ed Somers was gewoon een aardige knul. Met het sexappeal van James Bond - dat wel. ‘Pizza dus. En een kuise afscheidskus?’ vroeg ze nog eens voor de zekerheid.


  ‘Misschien twee kusjes. Maar ik beloof je dat het kuise zullen zijn. Tenzij...’ Er glinsterden pretlichtjes in zijn ogen. ‘Jij mij ineens heel onkuis gaat kussen. Daarmee komt mijn belofte te vervallen.’


  Mm, verleidelijk. Heel verleidelijk. Zou ze het aandurven? Misschien had Sorcha gelijk en was dit precies wat ze nodig had. Plezier hebben, het verleden achter zich laten. Uitgaan met Ed - misschien zelfs met hem in bed belanden - betekende heus niet dat ze verliefd op hem zou worden. Bovendien had ook hij een ongelukkig liefdesverleden. Geen overhaaste beslissingen, geen beloften. Gewoon zorgeloos genieten.


  ‘Oké, we gaan pizza eten.’


  ‘Geweldig. Over vijf minuten heb ik de computer afgesloten en sta ik geheel tot je beschikking.’


  Geheel tot haar beschikking. Dat klonk niet verkeerd, dacht Jane. ‘Dan zie ik je zo,’ zei ze.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Jane hoefde niet lang na te denken waar ze Ed mee naartoe zou nemen. Ze wist een drukbezocht, goed verlicht Italiaans restaurantje waar het eten fantastisch was.


  ‘Uitstekende keuze,’ zei Ed nadat hij een hap van zijn pizza had genomen. ‘Mm, heerlijk.’


  ‘Ik kom hier vaak met mijn beste vriendin Sorcha,’ vertelde Jane. ‘Vanwege het lekkere eten.’


  De avond vloog voorbij. Ze kletsten aan één stuk en ontdekten dat ze niet alleen dezelfde smaak hadden wat eten betrof, maar ook als het ging om muziek, boeken en films. Na haar derde kop koffie wierp Jane een blik op haar horloge en slaakte een kreet van verbazing. ‘Jemig, we zitten hier al vier uur!’


  Ed keek schuldbewust. ‘Sorry, het was niet mijn bedoeling je zo lang op te houden.’


  ‘Nee joh, ik vond het juist erg gezellig.’ Toen ze hoorde hoe verwonderd ze klonk, zei ze snel: ‘Niet dat ik had verwacht dat het geen leuke avond zou worden. Het is alleen nogal lang geleden dat ik een echt afspraakje had en ik dacht dat het misschien... nou ja, een beetje raar zou zijn.’


  ‘Ik snap het. En het verbaast je dat het helemaal niet raar was.’ Eds stem klonk zacht. ‘Ik heb ook genoten.’


  Hij bracht haar thuis, liep met haar mee tot de voordeur van het appartementencomplex en gaf haar een ingetogen kus op haar mondhoek.


  ‘Hadden we niet afgesproken dat je me op mijn wang zou kussen?’ vroeg Jane.


  ‘Technisch gesproken is het ook je wang,’ zei Ed ad rem. ‘Mm.’


  Hij wilde haar een kus op haar andere wang geven, maar Jane draaide haar gezicht iets naar hem toe, zodat zijn lippen haar mond raakten. Hij hief zijn hoofd en keek haar aan. ‘Ben je van plan me te kussen, Jane?’


  ‘Heb je daar problemen mee?’


  Hij glimlachte breed. ‘Nee, integendeel. Het lijkt me heerlijk.’


  En dat was het. Ook voor haar. Opwindend genoeg om haar ervan te overtuigen dat hij haar aantrekkelijk vond, maar niet opdringerig.


  Het was Ed die ten slotte een einde aan de kus maakte. ‘Ik kan maar beter teruggaan naar het hotel.’ Hij streelde haar wang. ‘Ik zal je niet vragen of ik nog even binnen mag komen, hoewel ik niets liever zou willen. Maar ik vertrouw mezelf niet helemaal.’


  Was dit een heel vriendelijke afwijzing? Jane vroeg het zich af.


  Hij gaf haar snel een kusje. ‘Weet je, al jouw gevoelens staan op je gezicht te lezen. Je kunt maar beter nooit poker gaan spelen.’


  De vlammen sloegen haar uit. ‘Sorry,’ zei ze mompelend.


  ‘Ik kan je verzekeren dat ik heel graag met je mee naar binnen zou gaan. Ik denk alleen dat we op de verkeerde manier zijn begonnen. Lijkt het je geen goed idee om elkaar eerst een beetje te leren kennen?’


  ‘Ja, eigenlijk wel.’


  Zijn kus was heerlijk zoet en zacht. ‘Tot morgen. Zijn er in je appartement ramen aan de straatkant?’


  ‘De keuken. Dat is het middelste raam op de tweede verdieping.’


  ‘Goed, wil je dan het licht aandoen en naar me zwaaien als je binnen bent?’


  ‘Oké.’ Ze was nog nooit met iemand uitgegaan die zo galant was. Het was fijn dat hij bleef wachten tot ze veilig binnen was en naar hem had gezwaaid, voordat hij terugging naar zijn hotel.


  


  ‘Mr. Somers, hebt u een momentje?’ vroeg Jane de volgende middag, leunend tegen de deurpost van Eds kantoortje. ‘Natuurlijk. Moet ik bij een van je moeders komen kijken?’


  ‘Nee. Ik vroeg me af of je vanavond iets te doen hebt?’ Hij keek verheugd. ‘Wat had je in gedachten?’


  Je had het gisteren over een film. Heb je zin om vanavond naar mij toe te komen en een film te kijken? Laten we zeggen, rond achten?’


  ‘Leuk,’ zei hij.


  ‘Een comedy of liever een drama?’


  ‘Ik laat het helemaal aan jou over.’


  ‘Daar kun je nog wel eens spijt van krijgen,’ zei ze.


  Hij grinnikte. ‘Dat zei je ook toen ik je ten dans vroeg. En daar heb ik helemaal geen spijt van gekregen, dus voor vanavond heb ik er ook alle vertrouwen in.’ Met een knipoog voegde hij eraan toe: ‘Tot vanavond, Jane.’


  


  Klokslag acht uur liep Ed de trap op van Janes appartementencomplex en drukte op de deurbel.


  ‘Kom maar binnen. Je moet naar de tweede verdieping, eerste deur links naast de trap.’ Haar stem klonk nogal krakerig door de intercom.


  Toen hij boven kwam, stond ze al op hem te wachten in de deuropening. ‘Hoi.’


  ‘Voor jou.’ Hij gaf haar de bos bloemen die hij onderweg van het ziekenhuis naar het hotel had gekocht.


  ‘Ze zijn prachtig. Zo zomers en...’ Ze begroef haar neus erin en ademde diep in. ‘Ik ben dol op die geur. Dank je wel, Ed.’


  ‘Graag gedaan.’ Hij was blij dat hij voor een gemengd boeket van zomerbloemen gekozen. Rozen vond hij nu eenmaal een beetje afgezaagd. Hij had er ook op gegokt dat ze van droge witte wijn hield. Stralend nam ze de gekoelde fles chablis in ontvangst.


  ‘Geweldig, dat is mijn favoriete wijn. Maar je had je echt niet zo hoeven uitsloven, hoor.’


  ‘Dat weet ik, maar ik wilde het graag.’


  ‘Kom binnen. Maak het jezelf gemakkelijk, terwijl ik dit prachtige boeket in een vaas ga zetten,’ zei ze. ‘De woonkamer is daarginds die deur door. Jij wilt toch ook een glas wijn?’


  ‘Graag.’


  Haar appartement was precies zoals hij zich had voorgesteld: klein, maar gezellig. In de woonkamer stond een sofa met veel kussens in warme herfsttinten. Hij kon de verleiding niet weerstaan om naar haar boekenkast te lopen en de titels te bekijken. Het was een bonte mix van thrillers, gedichtenbundels en medische handboeken. Op de plank van de films stonden comedy en drama gebroederlijk naast elkaar.


  Op de schoorsteenmantel stonden ingelijste foto’s. Hoewel hij wist dat Jane nogal hechtte aan haar privacy, bekeek hij ze toch. Een foto was genomen tijdens haar afstuderen. Jane stond er naast een ouder echtpaar, waarschijnlijk haar ouders, al zag Ed geen duidelijke gelijkenis. Op een andere foto stond Jane naast een lachende roodharige, vast haar beste vriendin. Er was nog een foto van een veel jongere Jane met een uitgelaten Springerspaniel op haar schoot, en een foto van Jane met een oudere dame.


  Wat een mooie hond,’ zei Ed toen Jane de kamer binnen kwam met twee glazen wijn.


  ‘Dat is Bertie, de hond van mijn oudtante,’ vertelde Jane. ‘Ik wilde vroeger niets liever dan een eigen hond, maar mijn moeder hield niet van honden. Ze vond ze vies en klaagde altijd over haren op haar kleding als we bij Sadie op bezoek waren geweest.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Sadie nam me eens apart en zei dat ik Bertie met haar mocht delen. Zij zou alleen maar op hem passen als ik er niet was.’


  ‘En nu neem je zeker geen hond? Dat is niet handig in een appartement en met je wisselende diensten.’


  ‘Nee.’ Ze keek bedroefd. ‘Ik was gek op Bertie. Het was de liefste hond ter wereld.’


  ‘Is dat Sadie?’ Hij wees naar de foto van Jane met de oudere dame.


  Ze knikte. ‘Helaas is ze vorig jaar overleden. Ze was een prachtig mens. Ik heb geluk gehad met zo’n oudtante.’


  ‘Ja, datzelfde gevoel heb ik als ik denk aan mijn zusjes. En aan George.’


  Het leek even of ze huiverde en haar glimlach bereikte haar ogen niet toen ze zei: ‘Ja, het is fijn om zulke mensen om je heen te hebben.’


  ‘Zijn dit je ouders?’ Hij pakte de foto van haar met het oudere echtpaar.


  ‘Ja.’


  ‘Stel ik te veel vragen?’


  ‘Nee, het is al goed. Hoewel het al een oude foto is, is mijn moeder de afgelopen dertig jaar nauwelijks veranderd. Dat zie je wel vaker bij fotomodellen - ze hebben een prachtige beenderstructuur.’


  ‘Wasje moeder een fotomodel?’


  ‘Ja, vroeger.’


  Hij bestudeerde de foto. Ja, Janes moeder was inderdaad een klassieke schoonheid, maar ze had ook iets afstandelijks. En ze had volgens Jane altijd geklaagd over hondenharen en modderpoten. Hij kreeg sterk het gevoel dat Janes jeugd lang niet zo onbezorgd was geweest als de zijne. Hoewel hij zich zijn eigen moeder nauwelijks meer kon herinneren, was Frances, zijn stiefmoeder, altijd lief en zorgzaam geweest. Frances had zich werkelijk nooit druk gemaakt om de niet geringe hoeveelheid haar die hun roedel aan honden en katten dagelijks achterliet. Janes moeder was duidelijk een heel andere vrouw - en waarschijnlijk geen gemakkelijke.


  ‘Volgens mij heb je haar ogen,’ zei hij ten slotte diplomatiek.


  ‘Zou kunnen.’ Ze gaf hem zijn glas aan.


  ‘Dank je.’ Hij begreep de hint en zette het fotolijstje weer op zijn plaats. ‘Zo, wat voor een film heb je gekozen? Drama of comedy?’


  ‘Comedy.’


  ‘Dat klinkt goed.’


  Eenmaal naast elkaar op de sofa gezeten, liet hij een arm om haar schouder glijden. Ontspannen leunde ze tegen hem aan. De film was grappig, maar hij had meer aandacht voor Jane. Vergeten waren zijn goede voornemens. Hadden ze gisteravond al niet genoeg gepraat? Eén kus kon geen kwaad, toch?


  Hij liet zich onderuitzakken en trok haar met zich mee, zodat ze boven op hem kwam te liggen. ‘Hallo,’ zei hij en kuste haar.


  Hij had haar zacht en teder willen kussen, maar toen ze haar mond opende om zijn tong toe te laten, verloor hij zijn zelfbeheersing. Zijn vingers gleden onder de zoom van haar T-shirt en zijn handen streelden haar rug. Vanuit haar positie zou het haar zeker niet ontgaan hoezeer ze hem opwond. Haar borsten drukten tegen zijn borstkas en hij voelde haar tepels hard worden. Het was wel duidelijk dat hij haar ook niet koud liet.


  ‘Sorry, dat was niet de bedoeling,’ zei hij toen ze weer enigszins tot zichzelf kwamen. ‘Ik wilde echt wel een heer blijven... maar ja, toen leunde je ineens tegen me aan.’


  ‘Mm.’


  Haar ogen twinkelden van plezier en hij grinnikte naar haar, zichzelf rechtop duwend zodat ze op zijn schoot kwam te zitten. Hij sloeg zijn armen om haar heen. ‘Weet je nog wat ik heb gezegd over dat we het rustig aan moesten doen en elkaar eerst beter moesten leren kennen? Ik ben van gedachten veranderd.’


  ‘O ja?’


  ‘Ik denk dat wij maar eens moeten gaan speeddaten.’


  ‘Speeddaten?’


  ‘Zodat we over vijf minuten alles over elkaar weten, en ik verder kan gaan met...’ Hij zweeg even. ‘Met wat ik denk dat je wilt dat ik ga doen.’


  Hij genoot van haar vuurrode wangen.


  ‘Voordat ik jou leerde kennen, zou ik me nooit zo gedragen hebben. Verdraaid nog aan toe, we kennen elkaar nauwelijks een week,’ zei ze.


  ‘Nee, het is totaal onlogisch en onwerkelijk... en onweerstaanbaar.’ Hij kuste haar opnieuw. ‘Je ogen zijn zó groen.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Dat heb ik zaterdag ontdekt. Weet je nog dat ik zei dat je ogen van tint veranderen? Nou, als je opgewonden bent, worden ze groen.’


  Haar wangen kleurden nog heviger. ‘Je doet alsof ik een of andere sirene ben of zo. Ik ben maar gewoon saaie Jane hoor.’


  ‘Als jij zo saai was,’ zei hij op zachte toon, ‘zou je me niet zo opwinden.’ Met een kus zette hij zijn woorden kracht bij. ‘Ik was van plan om hoffelijk te blijven en naar huis te gaan.’


  ‘Maar?’ Haar stem was nauwelijks meer dan een fluistering.


  ‘Maar wat ik eigenlijk wil, is je optillen, naar je bed dragen en je hoofd op hol brengen, zoals je ook bij mij doet.’ Hij keek vertwijfeld. ‘Dit is niets voor mij. Ik ben altijd de verstandigste van de familie, degene die alles volgens de regels doet. Maar jij maakt iets in me los. Door jou wil ik uit de band springen en voor één keer mijn gevoel volgen in plaats van mijn verstand.’


  ‘Net als James Bond,’ zei ze, zijn gezicht strelend. ‘Je weet al dat ik hem vergeleken bij jou maar een watje vind.’


  In werkelijkheid was George van hen beiden degene die het meest van Bond weghad, dacht Ed spottend. ‘Bedankt voor het compliment, maar de vergelijking gaat niet echt op.’


  ‘Niet zo bescheiden. Het halve ziekenhuis is in vervoering van je.’


  ‘Haha. Sinds wanneer?’


  ‘Ik zei toch al dat de geruchtenmachine goed werkt,’ Hij trok een wenkbrauw op. ‘Zou je het vervelend vinden als er over ons werd gepraat?’


  Ze trok een gezicht. ‘Ik sta niet graag in het middelpunt van de belangstelling.’


  Tja, dat begreep hij wel. Waarschijnlijk was er ook flink gekletst na de breuk tussen haar en haar vriend. ‘Werkte je ex ook in het ziekenhuis?’


  ‘Nee.’ Ze slaakte een diepe zucht. ‘Ik kan je maar beter vertellen wat er is gebeurd, al is het geen leuk verhaal. Ik kwam een keer vroeg thuis - ik was hem vergeten te vertellen dat ik alleen ‘s ochtends dienst had - en vond hem toen in bed met iemand anders.’


  Ed keek geschokt. Hoe haalde iemand het in vredesnaam in zijn hoofd om Jane op die manier te verraden? ‘Wat erg dat hij je zo heeft gekwetst. Wat een...’ Hij moest even naar de juiste woorden zoeken, ‘ongelooflijke rotstreek.’


  ‘Ik ben er nu wel overheen,’ zei ze schokschouderend. ‘Echt?’


  Ze knikte. ‘Maar ik moet toegeven dat ik me afgelopen zaterdag pas voor het eerst weer mooi voelde.’


  ‘Wanneer is het gebeurd?’


  ‘Acht maanden geleden.’


  ‘Fijn dat ik je dat gevoel kon geven.’ Even was het stil, toen vervolgde hij: ‘Even voor de duidelijkheid, ik heb niets met vreemdgaan. Zolang wij met elkaar omgaan, ga ik niet met anderen uit. Dat beloof ik.’


  ‘Dat geldt voor mij precies zo.’


  Hij streelde haar haar. ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen.’


  ‘Dat geeft niet. Er valt weinig over te zeggen. Ik heb Shaun zijn ring teruggegeven en ben meteen vertrokken.’ Ze was dus verlóófd geweest met die kerel toen hij haar had bedrogen? Die vent was niet goed bij zijn hoofd. ‘Sorcha heeft me fantastisch opgevangen. Ik kon bij haar logeren tot ik dit huis vond.’


  ‘Ik begin die vriendin van jou steeds aardiger te vinden.’ Jane glimlachte. ‘Ze is als een zus die ik me altijd heb gewenst.’


  ‘Een echte vriendin dus... Nu we het toch over moeilijke dingen hebben. Ik vind dat je moet weten...’ Hij keek een beetje moeilijk. ‘Dat mijn familie nogal eh, in goede doen is. Mijn ex verwachtte een luxeleventje te kunnen leiden.’ Camilla en hij hadden eenzelfde soort achtergrond en ze had nogal vastomlijnde denkbeelden over hoe hun leven eruit zou moeten zien. ‘Ik geloof dat ze zich niet had gerealiseerd hoeveel uren een arts in opleiding werkt en hoeveel mijn werk voor mij betekende. Eigenlijk verwachtte ze van me ...’Hij aarzelde, zich afvragend hoe hij de waarheid kon vertellen zonder Jane af te schrikken. ‘...dat ik zou stoppen met mijn werk om me met het familiebedrijf bezig te houden.’


  Het mocht dan egoïstisch zijn, maar hij was blij dat hij als tweede zoon nooit voor die keuze had gestaan. Dat hij zijn roeping kon volgen, en echt het verschil kon maken in het leven van mensen, in plaats van zijn plicht te moeten doen. Hij zuchtte nog maar een keer. ‘Het was vast zelfzuchtig, of ik hield gewoon niet genoeg van haar, maar ik kon mijn studie niet opgeven. Ik wilde arts zijn, vrouwen door hun vaak moeilijke zwangerschappen helpen om hun grote droom - het stichten van een eigen gezin - te verwezenlijken. Dat is namelijk wat ik ben, niet alleen wat ik doe.’


  Ze kuste hem. ‘Ik voel het precies zo.’


  ‘Toch was het niet Camilla’s fout. Ik heb haar meegesleept naar Glasgow omdat daar een topspecialist was met wie ik graag wilde werken. Ik stond er niet bij stil hoe eenzaam ze daar zou zijn. Ik had meer rekening met haar gevoelens moeten houden,’ zei hij. ‘Dus je ziet, ik ben alles behalve perfect.’


  ‘Dat maakt dan twee,’ zei ze zacht. ‘Ik had een droom, en ik wist zeker dat Shaun die voor me uit zou laten komen. Ik verwachtte te veel van hem. Daarbij kwam dat hij niet kon accepteren dat ik niet lang en dun en elegant was. Dus ging hij op zoek naar iemand die dat wel was.’


  ‘Wat een ontzettende oppervlakkige kerel. Het gaat toch niet alleen om de buitenkant? En heus niet alle mannen willen vrouwen die eruitzien als een wandelende tak. Er zijn genoeg mannen die dol zijn op kleine schattige welgevormde vrouwen.’ Hij benadrukte elk bijvoeglijk naamwoord met een kus. ‘Hij heeft geen idee wat hij mist.’ Opnieuw kuste hij haar uitgebreid en haar handen gleden door zijn haar. Haar ruggengraat strelend, zei hij: ‘Jane, zullen we de rest van de film maar laten zitten?’


  Haar ogen waren heel erg groen nu. ‘Ja.’ Ze kuste hem terug.


  Later kon hij zich niet herinneren hoe ze van de sofa waren gekomen, maar ineens stond hij rechtop en droeg haar de kamer uit. ‘Waar is je slaapkamer?’


  ‘Eerste deur rechts.’


  Hij schopte hem open. Op zijn gezicht verscheen een glimlach. ‘Gelukkig, je hebt een tweepersoonsbed.’


  ‘Ja, dat is handig om papieren op uit te spreiden.’


  ‘Zeken Maar nu heb ik toch iets anders in gedachten.’ Hij zette haar neer en knoopte, haar spijkerbroek los. Ze haalde hortend adem.


  ‘De laatste keer had ik te veel haast. Nu ben ik van plan er uitgebreid van te genieten.’


  Haar ogen vlogen open. ‘Ed, de gordijnen!’


  Snel trok hij de gordijnen dicht en knipte het nachtlampje naast haar bed aan. Toen hij weer bij haar stond, trok hij haar T-shirt omhoog en over haar hoofd.


  Hemel wat had ze een heerlijk lichaam! Hij wist niet wat hij het liefst wilde: naar haar kijken, haar aanraken of haar proeven. Eigenlijk alle drie tegelijk.


  Hij liet zich voor haar op zijn knieën vallen en stroopte haar jeans van haar benen, elk stukje huid strelend dat eronder tevoorschijn kwam. Toen hij daarmee klaar was, leunde hij achterover om naar haar te kijken. ‘Wow, je bent heerlijk!’


  Verlegen keek ze op hem neer. ‘Zou jij ook wat uit kunnen trekken? Ik voel me namelijk een beetje eh, bloot.’


  ‘Tot je dienst,’ zei hij, overeind komend.


  Ze trok zijn T-shirt uit en begon verlegen zijn broek los te knopen. Hij hielp haar door eruit te stappen. Nu was het zijn beurt weer. Hij reikte naar het bandje van haar kanten bh. Huiverend wierp ze haar hoofd in de nek, hem uitnodigend verder te gaan. Met een glimlach maakte hij de beha los en nam haar borsten in zijn handen. ‘Wat ben je prachtig. Adembenemend.’


  Hoewel ze bloosde, leek ze blij met zijn woorden. Teder haakte hij zijn vinger onder de rand van haar slipje en trok het omlaag. Zij deed hetzelfde met zijn boxershort.


  Hij tilde haar op, genietend van haar naakte huid tegen de zijne, en vlijde haar op het bed neer. Hij reikte naar zijn jeans voor een condoom en scheurde de verpakking open.


  Jane legde haar hand op de zijne. ‘Laat mij maar.’


  Hij was blij dat ze zich weer helemaal bij hem op haar gemak voelde. Een diepe huivering trok door hem heen toen ze het condoom om zijn gezwollen lid schoof. Het volgende moment was hij precies waar hij wilde zijn, op zijn knieën tussen haar dijen en meteen daarna diep in haar.


  Haar pupillen werden groot van genot en haar ogen hadden nog nooit zo heldergroen geleken.


  Hij probeerde zich in te houden, zich langzaam, traag, genietend te bewegen, totdat hij haar lichaam voelde verstrakken. Toen dreef hij zich met zijn laatste krachten diep in haar.


  Naderhand, Ed was even naar de badkamer gegaan, zag hij bij terugkomst dat Jane rechtop op het bed zat met een ietwat ongeruste uitdrukking op haar gezicht.


  ‘Ik begrijp dat je niet wilt dat ik de hele nacht blijf, maar mag ik nog wat langer blijven?’ vroeg hij. ‘Meteen weggaan zou echt niet goed voelen.’


  Ze glimlachte naar hem. ‘Nee, ik wil graag dat je nog even blijft.’


  Hij kroop weer in bed en trok haar dicht tegen zich aan. Zonder te praten, genoten ze van elkaars gezelschap en de warmte van hun lichamen. Toen ze in slaap was gevallen, maakte hij zich voorzichtig los uit haar armen, stond op en kleedde zich snel aan.


  In de huiskamer gekomen, zag hij dat de dvd-speler en tv nog aan stonden - ze waren zo in elkaar opgegaan dat ze dat geen van beiden hadden gemerkt. Hij deed ze uit en bracht de lege glazen naar de keuken. Toen pakte hij het bovenste blaadje van het notitieblok naast de telefoon en schreef haar een berichtje dat hij rechtop tegen de waterkoker zette.


  ‘Hoop dat je lekker hebt geslapen. Ik kan niet wachten om je morgenochtend weer op het werk te zien, x E.’


  Zachtjes trok hij de deur van het appartement achter zich dicht.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  De grijns die het resultaat was van Eds lieve briefje bleef de hele volgende ochtend op Janes gezicht geplakt - zelfs tijdens het verplichte halfuurtje hardlopen.


  Toen ze het personeelskeukentje van het ziekenhuis binnen liep, was Ed net bezig een kop oploskoffie voor zichzelf te maken.


  ‘Goedemorgen.’


  Hij wierp haar een wellustige blik toe en drukte snel een kus op haar mond.


  ‘Ed!’ Ze keek zowaar geschokt. ‘Stel dat er iemand binnen was gekomen?’


  ‘En wat dan nog?’


  ‘We mogen elkaar dan vaak zien, maar we zijn toch professioneel genoeg om ons werk er niet door te laten beïnvloeden?’


  ‘Ja hoor, dat zijn we zeker.’ Hij lachte haar stralend toe. ‘Goedemorgen. Lekker geslapen?’


  ‘Ja. Jij ook?’


  ‘Heerlijk!’ De uitdrukking op zijn gezicht deed haar bloed sneller stromen. ‘Ik heb zó lekker gedroomd.’


  ‘Grappig, ik ook al.’ Met een blik op haar horloge voegde ze eraan toe: ‘Rondes lopen over tien minuten?’


  ‘Prima. Wil je koffie?’


  ‘Nee, dank je.’ Ze wierp hem een zijdelingse blik toe. ‘Ik heb vanochtend al koffie gehad. Met iets lekkers erbij.’


  ‘Ah, je hebt mijn briefje dus gevonden.’


  ‘Dat heb ik zeker, Mr. Somers. Tot over tien minuten.’ Met een knipoog trippelde ze de kamer uit.


  Ze liepen hun ronde. De toestand van Pippa Duffield was stabiel en Mrs. Taylor reageerde goed op de medicatie. Zo goed zelfs, dat Ed overwoog haar op maandag naar huis te laten gaan.


  ‘s Middags kwam Rosie, een verpleegkundige, Ed en Jane halen. ‘Iris heeft jullie hulp dringend nodig bij een tangverlossing,’ zei Rosie. ‘Vanwege een uitgezakte navelstreng.’


  Een zeldzame complicatie, wist Jane. En gevaarlijk.


  ‘De baby ligt niet eens in een stuit of met de voetjes naar beneden.’


  Nog zeldzamer. Jane keek Ed aan. Hier was sprake van een noodsituatie. Aangezien het niet om een stuitligging ging, was de navelstreng waarschijnlijk langer dan normaal en deels in het geboortekanaal gezakt. Het gevaar bestond dat tijdens de weeën de bloedtoevoer naar de baby zou worden gestremd, waardoor de baby een zuurstoftekort zou krijgen, met als gevolg dat het in nood zou raken of zelfs kon sterven tijdens de geboorte.


  ‘Staat het hoofdje al?’ vroeg Ed.


  ‘De moeder is al in de tweede fase van de bevalling. Ze heeft volledige ontsluiting. Het hoofdje is al te zien.’


  ‘Dan is het te laat voor een keizersnee. Iris heeft gelijk, dit wordt een tangverlossing.’ Ed keek grimmig. ‘Maar als de baby er niet met drie weeën uit is, gaan we over tot een spoedkeizersnee onder narcose.’


  In de verloskamer werden ze kort voorgesteld aan de moeder, Tilly Gallagher, die op haar ellebogen en knieën geleund zat, om de bevalling te vertragen. Iris hield zich precies aan de procedure. Bij elke nieuwe wee, duwde ze het hoofdje van de baby terug, zodat er geen extra druk op de navelstreng zou komen te staan. De navelstreng achter het hoofdje langs terugduwen was geen optie, daarmee werd het risico op vernauwing van de bloedvaatjes alleen maar groter.


  Tilly’s man Ray hield de hand van zijn vrouw vast en zag eruit alsof hij graag ergens anders zou zijn.


  ‘Probeer rustig te blijven, Tilly,’ zei Ed, ‘De navelstreng zit niet helemaal zoals het hoort. We gaan je helpen om je baby veilig ter wereld te brengen.’ Hij gaf Jane een teken dat zij het over kon nemen.


  ‘We zullen de tang gebruiken om de baby een handje te helpen. En we moeten je ook een knip geven.’ Ze legde het echtpaar uit hoe alles in zijn werk zou gaan, terwijl Ed ondertussen de conditie van de baby in de gaten hield en Rosie een kinderspecialist ging halen, die de baby direct na de geboorte zou overnemen.


  Ze legden Tilly in de juiste positie, met haar benen in de beugels. ‘Ik weet dat dit niet de meest elegante houding is, maar zo kunnen we de bevalling het best begeleiden,’ zei Jane. ‘Ray, wil jij hier naast Tilly komen staan?’


  Ray zond haar een dankbare blik, duidelijk opgelucht dat hij niet alles hoefde te zien.


  Ed gaf Tilly een plaatselijke verdoving en zette een knip. Jane wilde de tang aan Ed geven, maar hij fluisterde: ‘Doe jij het maar. Nu kun je mooi ervaring opdoen.’


  Hij had gelijk wat die ervaring betrof. Zo vaak kwam dit niet voor. Ze vond het fijn dat hij haar zijn vertrouwen schonk. Ze glimlachte bemoedigend naar Tilly en zei: ‘Goed, ik ga het volgende doen: bij elke perswee zal ik met de tang het hoofdje naar beneden begeleiden. Wanneer je bang bent, moet je dat zeggen, dan zullen wij proberen je gerust te stellen. Ben je er klaar voor?’


  Tilly ademde diep. in. ‘Ja.’


  Tilly’s weeën kwamen steeds sneller na elkaar, en Jane zorgde dat ze tegelijkertijd met de tang het hoofdje van de baby voorzichtig omlaag trok. Op een bepaald moment kwam Rhys Morgan de verloskamer binnen, maar Jane was zo geconcentreerd dat ze de neonatoloog niet eens begroette. Toen de baby eindelijk ter wereld kwam, was Jane ontzettend opgelucht. Rhys en Iris ontfermden zich over het kindje, terwijl Ed en Jane zich om Tilly bekommerden.


  De baby bleef stil, en Jane was zich bewust van iedere seconde die verstreek. Alsjeblieft, laat hem toch gaan huilen, dacht ze. Omdat ze met haar rug naar Rhys en Iris toe stond, kon ze niet zien wat ze deden, maar ze vermoedde dat ze de baby zuurstof toedienden in een poging de ademhaling op gang te brengen.


  Laat de baby alsjeblieft gaan huilen!


  Net toen ze in paniek begon te raken, hoorde ze een ijl kreetje. Eindelijk. Ze keek naar Ed, ook hij zag er opgelucht uit. fris meldde hardop de Apgar-score en toen kon Rhys ten langen leste de baby in de armen van zijn moeder leggen.


  ‘Gefeliciteerd Mr. en Mrs. Gallagher, jullie hebben een zoon.’


  ‘O, mijn baby!’ Een traan gleed langs Tilly’s wang. Ray, hij lijkt precies op jou.’


  ‘Wat is hij... jeetjemina...’ Rays stem trilde. ‘Ons kindje.’ Ook Jane pinkte een traan weg. ‘Hij is prachtig.’


  ‘Gefeliciteerd,’ zei Ed hartelijk. ‘Hij heeft misschien een paar blauwe plekken opgelopen, maar die trekken binnen een paar dagen helemaal weg.’


  ‘Gaat het goed met hem?’ vroeg Ray.


  ‘Prima,’ verzekerde Rhys hem. ‘Het is goed verlopen. Ik kom later op de dag nog een keer bij hem kijken. Jullie zijn hier in goede handen.’ Hij knikte naar Ed en Jane. ‘Ik zie jullie straks nog wel.’


  ‘Je huilt,’ zei Ed even later tegen Jane.


  ‘Ja, ik zei toch al dat ik bij elke bevalling moet huilen. Het is ook zo’n mooi moment: de start van een nieuw leven. Ik word er altijd weer stil van.’


  Iris omhelsde Jane. ‘Prima werk,’ zei ze.


  ‘Tiny heeft al het werk gedaan, hoor. En jij hebt op tijd alarm geslagen,’ zei Jane.


  ‘Had ik het maar wat eerder gezien.’ fris zuchtte. ‘Niets wees erop, tot haar vliezen braken en de monitor begon te piepen dat de baby in nood was.’


  ‘Niemand kon dat voorspellen. Je hebt adequaat gehandeld,’ zei Ed.


  Jane en hij lieten de Gallaghers en hun baby achter in de bekwame handen van Iris en Rosie. Ed nam Jane mee naar zijn kantoor, waar hij een groot stuk chocolade uit zijn bureaula tevoorschijn toverde en aan haar gaf.


  ‘Waar is dat goed voor?’


  ‘Je kunt wel een beetje suiker gebruiken.’ Hij liet zijn adem ontsnappen. ‘Dat was spannend.’


  ‘Zeg dat wel.’ Ze brak de reep in tweeën en gaf hem de helft. ‘Vooral toen de baby geen kik gaf.’


  ‘Jij was een kei met die verlostang.’


  ‘Bedankt dat ik het mocht doen. Ik heb wel eerder een tangverlossing gedaan, maar dat was omdat de moeder uitgeput raakte.’


  ‘Ik wist zeker dat het goed zou gaan, en als het nodig was, kon ik inspringen,’ zei hij. ‘We vormen een prima team.’


  Zowel tijdens als na het werk, dacht Jane. Niet dat ze van plan was nu al voor Ed te vallen.


  ‘Heb je vanavond wat te doen?’ vroeg Ed.


  ‘Je moet het niet opvatten als een afwijzing, maar ik moet studeren.’ Het was een goed excuus om een klein beetje afstand te nemen. Zo kwetsbaar als ze met Shaun was geweest, wilde ze nooit meer zijn. ‘Sorry, maar ik ben nu eenmaal een studiebol. En saai.’


  ‘Met je carrière bezig zijn, is niet saai maar verstandig,’ merkte Ed op.


  ‘Morgen verhuis je toch naar je nieuwe appartement?’


  ‘Ja.’


  ‘Zal ik je komen helpen?’


  Hij glimlachte. ‘Heel graag. Ik kom je wel om tien uur halen, is dat goed?’


  ‘Ja, prima.’


  


  De volgende morgen belde Ed precies om tien uur aan. Zelfs in zijn versleten spijkerbroek en vale T-shirt zag hij er waanzinnig lekker uit.


  ‘Wat?’ vroeg hij, zijn hoofd scheef houdend.


  Eén wenkbrauw schoot omhoog. ‘Niets,’ zei ze. ‘Ik moest even aan Mr. Bond denken.’


  Zijn mondhoeken krulden sexy omhoog. ‘Mooi zo, hou vast, die gedachte.’


  ‘Moeten we je spullen bij een opslag gaan halen?’


  ‘Nee, dat heb ik al gedaan. Het busje zit propvol,’ antwoordde hij. ‘Ik had gedacht, als ik ze straks naar boven breng, wil jij dan alvast beginnen met uitpakken?’


  ‘Natuurlijk. Heb je ook koffie, melk en een thermoskan bij je?’


  Hij keek haar schaapachtig aan. ‘Niet aan gedacht. Ik zit al een week in een hotel. Alles zit in een van de verhuisdozen.’


  ‘Dan heb je vast ook geen schoonmaakspullen bij je?’


  ‘Nee, maar ik heb het appartement laten schoonmaken. Wij hoeven alleen maar uit te pakken en in te richten.’


  ‘Ik neem wel een thermoskan mee,’ zei ze. Snel pakte ze de koffiebus, een pak melk uit de ijskast en een thermoskan. Ze stopte alles in een plastic tas, deed de deur op slot en liep achter hem aan naar buiten.


  Ze reden naar een nieuw appartementencomplex in Pimlico, met uitzicht over de rivier.


  Wil je een rondleiding?’ vroeg hij toen ze binnen waren.


  ‘Graag.’ Het appartement was geweldig. Ruim en licht, met een grote woonkamer met openslaande deuren waarin een boekenkast, een kleine eettafel met vier stoelen en twee lichtgele leren banken stonden. Verder waren er een ruime aparte keuken, een grote slaapkamer die uitkeek op de Theems en een kraakheldere witte badkamer. Maar het allermooiste was toch het terras aan de rivierkant.


  ‘O wow! Ontbijten met uitzicht op de rivier,’ zei ze. ‘De reden waarom ik het heb gehuurd.’


  ‘Een paar grote potten met bloeiende planten zouden het helemaal perfect maken,’ zei ze. De huur was ongetwijfeld waanzinnig hoog. Ze wist wel ongeveer wat de woningen in deze buurt van Londen kostten, en de ligging aan de rivier deed daar nog een schep bovenop.


  De verhuisdozen waren duidelijk gelabeld, wat het uitpakken wel zo gemakkelijk maakte. Het servies was in krantenpapier gewikkeld, dus dat moest nog worden afgewassen. ‘Zal ik de afwas doen, dan kun jij alles op de juiste plek zetten?’ stelde ze voor.


  Aan het eind van de middag zag het appartement er al gezelliger uit, al kon je zien dat er een man alleen woonde. De inrichting was minimalistisch en strak.


  ‘Je bent fantastisch.’ Hij kuste haar. ‘Als je me niet had geholpen was ik vannacht nog bezig geweest.’


  Zijn compliment deed haar goed. Ze liep naar de schoorsteenmantel. ‘Mag ik?’


  ‘Ga je gang.’


  Alle foto’s waren ingelijst in keurige zilveren lijstjes, zag ze. Op één foto stond hij naast een man die zoveel op hem leek dat het wel zijn oudere broer moest zijn. Er stonden ook drie meisje bij. Vast zijn halfzusjes. De foto was genomen in een weelderige tuin.


  De broers en zussen hadden hun armen om elkaar heen geslagen en wierpen elkaar liefdevolle blikken toe. Ze konden het goed met elkaar vinden. Jane onderdrukte een gelaten zucht. Ed kwam uit een hecht gezin. Hoe moest ze hem ooit duidelijk maken dat het bij haar heel anders zat? Ze zou niets zeggen over Jenna. Het was al moeilijk genoeg geweest om hem over Shauns bedrog te vertellen.


  ‘Ze lijken me erg aardig.’


  ‘Dat zijn ze ook. Luidruchtig, bloednieuwsgierig en heel irritant soms. Maar ik hou zielsveel van ze.’


  Er ging een steek van jaloezie door haar heen. Zij hield ook van haar familie, maar dat kostte haar vaak moeite. Jarenlang had ze gedacht dat het aan haar lag - zij was de studiebol, stil en onhandig. Ze had niets met hen gemeen; dan kon het toch niet anders of ze vonden haar raar en vervelend? Dat ze niet van haar hielden, was haast vanzelfsprekend.


  Maar toen had ze Sorcha leren kennen. Sorcha’s familie had haar zonder enig voorbehoud in de armen gesloten. Ook met haar collega’s kon ze goed overweg. Daardoor was ze gaan twijfelen. Lag het wel aan haar? Waarom zou je niet kunnen houden van iemand die anders was dan jij?


  ‘Waar denk je aan?’ vroeg Ed.


  Geen haar op haar hoofd die eraan dacht hem dat te vertellen. ‘Ach, iets onbelangrijke,’ zei ze.


  Tot haar opluchting ging hij er niet verder op in. ‘Zullen we wat te eten bestellen? Na al het werk dat je vandaag hebt verzet, heb je wel een maaltijd verdiend.’


  ‘Dank je. Daar zeg ik geen nee tegen.’


  


  De zondag wijdde Jane aan haar studie. Al met al was het geen slechte week geweest. Niemand in het ziekenhuis had iets over het tijdschriftartikel gezegd. Van Jenna had ze niets meer gehoord. Waarschijnlijk was ze op reis voor een fotoshoot.


  De weken die volgden, spraken Jane en Ed bijna iedere dag af. Hij nam haar mee uit dansen, en voor het eerst in haar leven genoot Jane daarvan, vertrouwend op zijn sterke armen. Ed en zij bleken beiden een voorkeur voor arthousefilms te hebben. Shaun had altijd alleen naar actiefilms gewild en vond het maar niets als Jane er naderhand nog over wilde praten. Ed daarentegen nam haar na afloop van de film altijd mee naar het café om ijscoupes te eten en de films te bespreken.


  Op een dag roeide hij haar vanaf Cambridge naar Grantchester Meadows waar ze urenlang samen in het gras lagen, zij met haar hoofd op zijn borst. Op de terugweg stopte hij midden op de rivier om haar te kussen en toe te fluisteren: ‘Je bent mooi.’ Ze geloofde hem. Hoe meer tijd ze met hem doorbracht, hoe leuker ze hem vond.


  Misschien, heel misschien was Ed degene aan wie ze haar hart kon schenken.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Op dinsdag waren Ed en Jane aan het lunchen toen Eds mobiele telefoon ging.


  ‘Sorry,’ zei hij. ‘Ik loop even naar de gang om hem op te nemen.’


  Toen hij terugkeerde, zag hij lijkbleek.


  Wat is er?’


  Hij slaakte een diepe zucht. ‘Dat was Alice. George heeft een ongeluk gehad.’


  ‘O, nee! Hoe is hij eraan toe?’


  ‘Hij komt er wel doorheen, maar stel je voor... Hij is tegen een rots geknald.’


  Verbaasd vroeg ze: ‘Tégen een rots. Bedoel je niet van een rots?’


  ‘Nee, tegen,’ zei Ed. ‘En het was geen auto-ongeluk.’ Hij rolde met zijn ogen. ‘Joost mag weten wat hij aan het doen was. Waarschijnlijk aan het jetskiën of zo. Hij moet minstens een week in het ziekenhuis blijven. Die is vanavond al stapelgek, dus ik moet er niet aan denken hoe het zal zijn als het gips er eindelijk af mag. De meisjes en ik zullen hem om beurten bezoeken, maar dat neemt niet weg dat hij zich rot zal vervelen.’


  ‘Is hij in Londen?’


  ‘Ja, in het Hampstead Free. Op dit moment wordt hij geopereerd. Hij krijgt een pin in zijn been. Het heeft geen zin om nu op stel en sprong ernaartoe te gaan,’ zei hij, op zijn lip bijtend. ‘Ik ga meteen na het werk.’


  Ed zag er beroerd uit en Jane reikte over de tafel naar zijn hand. Wil je dat ik met je meega?’


  ‘Ik weet niet of ik dat van je mag verlangen.’


  ‘Dat zou je toch ook voor mij doen.’


  ‘Dank je, dat waardeer ik enorm.’ Hij trok een gezicht. ‘Ik waarschuw je maar vast, George is nogal een charmeur. Maar ik neem aan dat een gebroken been, twee gebroken polsen en een hersenschudding zelfs zijn libido wel zullen beïnvloeden.’


  Bemoedigend drukte ze zijn hand, wetend waar hij aan dacht. Letsel aan het hoofd kon heel vervelende gevolgen hebben. Hij was dokter, natuurlijk kwam meteen het slechtste scenario in hem op. ‘Ga niet meteen uit van het ergste. Het valt waarschijnlijk wel mee.’


  ‘Ja, dat is een nadeel van zelf arts zijn. Het is al jaren geleden dat ik coschappen liep op de Spoedeisende Hulp, maar het hoofdletsel dat ik daar voorbij heb zien komen, zal ik nooit vergeten. O hemel, als hij maar geen subduraal hematoom heeft.’


  ‘Niet doen,’ zei ze zacht. ‘Maak het niet erger dan het is. Waarschijnlijk heeft Alice je alles verteld: een gebroken been, twee gebroken polsen en een hersenschudding. Zoals je al zei, je kunt nu niets doen.’


  ‘Nee.’ Ed kreeg echter geen hap meer door zijn keel.


  Tot haar opluchting moesten ze die middag een nood-keizersnee uitvoeren. Afleiding zou Ed goed doen. Ze liet het hechten van de wond dan ook aan hem over, in plaats van te vragen of zij het mocht doen.


  Na hun dienst namen ze de metro naar Hampstead. Tijdens de reis had Ed het druk met het beantwoorden van alle sms’jes van zijn zussen, vader en stiefmoeder. Bij het ziekenhuiswinkeltje stopte hij even. ‘Ik heb geen idee wat ik voor hem moet meenemen. De meisjes hebben hem al volgestopt met druiven en chocolade. Bloemen zijn hier verboden - en daar is hij toch al niet gek op.’


  ‘Zullen we eerst maar eens naar hem toe gaan?’ vroeg Jane ‘Dan kun je hem gewoon vragen waar hij behoefte aan heeft.’


  ‘Goed idee.’ Hij trok een grimas. ‘Sorry, gewoonlijk ben ik niet zo besluiteloos.’


  ‘Natuurlijk niet. Je bent gewoon bezorgd.’


  Hij knuffelde haar even. ‘Dank je wel dat je bent meegegaan.’


  Zijn gezicht strelend, zei ze: ‘Kom, laten we naar de afdeling gaan en kijken hoe het met hem gaat.’


  Hij liet haar los, maar vlocht wel zijn vingers door de hare. ‘Je hebt gelijk.’


  ‘Kan ik George Somers bezoeken?’ Bij de receptie van de afdeling was een verpleegkundige in de weer met een stapel paperassen.


  ‘George?’ De verpleegkundige keek op en glimlachte naar Ed. ‘Jij bent zo te zien zijn broer Ed. Hij heeft het over je gehad.’


  ‘Hoe gaat het met hem?’


  ‘Hij vindt zichzelf heel zielig, de arme schat,’ zei ze. ‘Ik zal je naar hem toe brengen.’


  Ed aarzelde. Hij wist dat het tegen de regels was, maar hij móest het gewoon weten. ‘Is het heel brutaal als ik vraag of ik even zijn status mag bekijken? Ik zal me echt niet met de behandeling bemoeien, maar je weet hoe het is met artsen.’ Hij glimlachte er verontschuldigend bij. ‘Je denkt altijd meteen aan complicaties.’


  ‘Ja, en wanneer het precies op papier staat, stelt je dat gerust.’ De verpleegkundige keek hem medelevend aan. ‘Het mag. Maar alleen als George ermee akkoord gaat. En vergeet niet dat het een gunst is, geen recht.’


  ‘Dank je wel. Ik zal er geen misbruik van maken.’


  ‘Ze bracht hen naar een kleine kamer waar George met gesloten ogen op bed lag. Zijn gezicht was bont en blauw.


  Eds greep om Janes hand werd krachtiger. O, nee! Verstandelijk had hij geweten dat George er slecht aan toe was, maar nu hij daadwerkelijk naast hem stond, greep het hem enorm aan. Als George een van zijn patiënten was geweest, had Ed er prima mee om kunnen gaan. Maar zijn oudere broer zo te zien, vlak na een operatie - aan slangetjes en machines - was een heel ander verhaal. Het leek alsof alle lucht uit hem werd geperst. Wat als er toch complicaties waren? Als men een subduraal hematoom over het hoofd had gezien? Wat als George het niet overleefde?


  ‘Hij slaapt. Mag ik hier blijven wachten tot hij wakker wordt?’ vroeg hij de verpleegkundige.


  ‘Natuurlijk.’ Ze gaf hem een klopje op zijn arm. ‘Maak je niet ongerust. Het gaat goed. Als er iets is, kun je me altijd roepen.’


  Ed ging op de stoel naast Georges bed zitten en trok Jane op zijn schoot. Wat had hij haar nodig nu! Haar warmte en steun...


  ‘Zal ik een kop thee met veel suiker voor je halen?’ vroeg Jane.


  ‘Nee, het gaat wel.’ Dat was niet waar, maar hij wilde haar nu niet laten gaan. ‘Ik voel me beter als jij bij me bent.’


  Hij liet zijn hoofd op haar schouder rusten. ‘Bedankt dat je mee bent gegaan - en sorry dat ik zo weinig waard ben nu.’ Ze streelde zijn haar. ‘Joh, dat is toch logisch. Het is altijd veel erger als een geliefde in dat ziekenhuisbed ligt.’


  ‘Ik vind het vreselijk dat hij zoveel pijn heeft.’ Hij moest er niet aan denken dat George het niet had overleefd. De dood van zijn broer zou een diep en onherstelbaar gat in zijn leven hebben geslagen. Niet alleen in het zijne; zijn vader, stiefmoeder en zusjes hielden net zoveel van George als hij - zelfs al dreef hij hen tot waanzin met zijn levensgevaarlijke escapades. ‘Waarom doet mijn broer toch altijd van die stomme dingen?’


  ‘Ik deed niet stom. Had veiligheidspak aan,’ sprak de patiënt met dubbele tong vanuit het bed.


  Ed kon zichzelf wel slaan. George had zijn rust hard nodig. ‘Sorry, het was niet mijn bedoeling je wakker te maken.’


  ‘Ik sliep niet. Lag alleen wat uit te rusten. Ik wist wel dat je hier zou zijn.’ George lachte schaapachtig naar Ed. ‘Alice heeft me al uitgebreid de les gelezen, dus dat hoef jij niet meer te doen.’


  ‘Het heeft ook geen enkele zin. Je luistert toch niet.’


  ‘Wie hebben we daar?’ George keek onderzoekend naar Jane.


  ‘Mag ik je voorstellen aan Jane. Jane, dit is mijn broer George.’


  ‘Ze zit op je schoot. Mm, dit is zeker het meisje over wie je niets wilde vertellen?’


  ‘Yep.’ Aan Janes gezicht kon hij zien dat ze zich afvroeg waarom hij haar geheim had willen houden. Dat zou ze wel begrijpen als ze zijn familie ontmoette: zijn familie was nogal overweldigend. Hij wilde zeker van zijn zaak zijn, voordat hij haar mee naar huis nam.


  ‘Dag, Jane,’ zei George.


  ‘Hallo George. Leuk je te ontmoeten, al zijn de omstandigheden niet echt ideaal,’ zei ze beleefd.


  ‘Ja, dat vind ik ook.’ George keek van haar naar Ed. ‘Jane. Prima naam. Vanaf nu kan ik je “Tarzan” noemen, Ed.’


  Jane moest lachen. ‘Dat vindt hij vast niet leuk.’ Grijnzend zei George: ‘Ze kent je goed.’


  ‘Ja, ja,’ zei Ed quasistreng, al deed het hem goed dat George alweer grappen kon maken. ‘Hoe voel je je?’


  ‘Beetje wazig. Ze hebben me platgespoten.’


  ‘Dat had je dan nodig. Bovendien kom je net uit een narcose. Je zult nog wel een paar dagen suffig zijn.’ Ed deed echt zijn best aardig te blijven, maar zijn angst was zo groot dat hij zich niet kon beheersen en uitbarstte: ‘Verdorie, George, waar zat je verstand? Jezelf tegen een rots torpederen?’


  ‘Werd door een windvlaag gegrepen.’


  ‘Wind? Waar was je in hemelsnaam mee bezig?’


  ‘Snorvliegen.’


  Dat was nieuw voor hem, hoewel hij wist dat George op zoek was geweest naar een nieuwe uitlaatklep voor zijn energie sinds zijn vader hem het autoracen had verboden. ‘Hoe is het gebeurd?’


  ‘Het was mijn eigen fout.’ Georges gezicht vertrok. ‘Ik was er met mijn gedachten niet bij.’


  Nee, Georges gedachten waren zeker weer bij een of andere vrouw geweest. ‘Je had wel dood kunnen zijn, George.’


  ‘Maar ik ben er nog.’


  ‘Ja, maar wel met een gebroken dijbeen, twee gebroken polsen en een aantal gebroken vingers.’ Eds gezicht stond bezorgd. ‘Vind je het goed dat ik je status lees?’


  ‘Ga je gang. Misschien kun je het voor me vertalen?’


  ‘Ik leg het je morgen uit, goed? Als je weer helder bent,’ beloofde Ed. Hij hoopte echt dat de combinatie van pijnstillers en narcose de oorzaak van Georges onduidelijke manier van praten was. Hij kon de gedachte dat er mogelijk iets veel ernstigers achter zat maar moeilijk van zich afzetten.


  Hij viste de papieren uit het mandje dat aan het ziekenhuisbed hing. ‘Ja, twee gebroken polsen, een gebroken dijbeen en...’ George was frontaal op de rots geklapt en had instinctief zijn handen voor zijn gezicht geslagen. Dat had de pols- en vingerfracturen veroorzaakt. Hij was echter ook gewond aan een been en zijn testikels hadden een oplawaai gehad, stond er in de status. Zo hard, dat het mogelijk gevolgen had voor zijn vruchtbaarheid.


  Misschien zou George, als erfgenaam van de barons-titel, dus niet in staat zijn om kinderen te verwekken. Wat automatisch inhield dat Ed ooit de titel zou moeten doorgeven en waarschijnlijk zijn werk vaarwel moest zeggen om zich aan het landgoed en zijn familie te wijden. Niet dat dat op dit moment van belang was. Beelden van George die tegen een klif sloeg, bleven maar door zijn hoofd malen. George in een ambulance. George op de operatietafel. George die het maar net had overleefd. ‘Idioot die je bent! Het scheelde maar een haartje of je was hartstikke dood geweest.’


  ‘Ik ben oké. Het had erger gekund. Mijn hoofd zit er nog op, toch?’


  ‘Ik weet dat je een kick krijgt van gevaarlijke sporten, maar verdorie zeg, had je je niet een beetje om je veiligheid kunnen bekommeren?’ Eds stem klonk klagerig.


  ‘Je zanikt weer,’ zei George.


  Oei, op sommige momenten zou hij George het liefst eens flink door elkaar schudden, alleen kon hij maar beter wachten tot zijn hersenschudding was genezen. ‘Sta me bij!’


  ‘Snorvliegen is niet gevaarlijk.’


  ‘Zegt de man met een been dat bijeen wordt gehouden door pinnen en twee handen in het gips.’


  Wat is snorvliegen?’ vroeg Jane.


  ‘Iets geweldigs,’ zei George. Hij glimlachte. ‘Je hebt een motor als een rugzak op je rug om op te stijgen en daarna zweef je mee op de wind. Ik laat je wel eens foto’s zien.’


  ‘Ik neem aan dat je daar les in moet hebben gehad?’ zei Ed.


  ‘Yep. Ik heb mijn brevet.’


  ‘Als ik Eds gezicht zie, zou ik eerder denken dat je “brevet van onvermogen” bedoelt,’ zei Jane lachend.


  ‘Waarschijnlijk wel.’ George moest ook lachen, maar keek meteen weer ernstig. ‘Ik zit hier een hele week vast. Hoe kom ik die tijd door?’


  ‘De meisjes en ik zullen vaak op bezoek komen. En pap en Frances ook.’


  ‘Jij moet werken. Charlie en Bea hebben examens en Alice komt alleen maar om me op mijn donder te geven. Frances is bezorgd.’ George keek ongelukkig. ‘En pap is vast woedend.’


  Nou dat zou je wel denken. ‘Net als ik,’ zei Ed streng. ‘Ik deed het niet expres hoor,’ zei George zielig. ‘Een héle week. Ik wil naar huis.’


  Huis? Dacht hij nu echt dat hij zo op zou kunnen staan om naar huis te gaan? Tjonge jonge! ‘George, denk nou eens na. Je moet hier minstens een week blijven. En daarna moet je revalideren. Hoe denk je je thuis te kunnen redden?’


  Zijn broer haalde zijn schouders op. ‘Ik heb een computer met stembesturing. Heb ik geen handen voor nodig.’


  ‘Ik had het niet over werken...’ Ed wist best dat zijn broer niet stil kon zitten tijdens het werk. Hij ijsbeerde altijd op en neer in zijn kantoor en sprak zijn computer van een afstand in. ‘...maar over eenvoudige handelingen als wassen, eten, naar de wc gaan.’


  ‘Ed!’ George rolde met zijn ogen. ‘Er is een dame bij.’


  ‘Ik ben arts,’ zei Jane, ‘en raak echt niet over mijn toeren van lichamelijke functies. Ed heeft bovendien gelijk. Het zal niet meevallen voor jezelf te zorgen met twee handen in het gips.’


  ‘Er zit dus niets anders op dan dat je bij komt logeren tot je weer helemaal mobiel bent.’


  ‘Je hebt niet genoeg ruimte.’


  ‘Ik kan op de bank slapen. Jij mag in mijn bed.’


  ‘Bedankt, broertje. Maar beter van niet.’ George schudde zijn hoofd. ‘We maken elkaar gek.’ Zijn gezichtsuitdrukking verzachtte. ‘Al hou ik wel van je, Ed.’


  Natuurlijk. George was er altijd voor hem geweest. Altijd. Na het vertrek van zijn moeder had zijn grote broer hem eindeloos voorgelezen wanneer hij niet kon slapen. En nu, twintig jaar later, was George er voor hem geweest na die vreselijke dienst in de Spoedeisende Hulp, toen hij serieus had getwijfeld of hij wel geschikt was als dokter. ‘Ik hou ook van jou,’ zei hij ten slotte met dikke stem. ‘Al bezorg je me grijze haren. Is het oudste kind niet meestal het verstandigst?’


  Grijnzend zei George: ‘Ben best wel verstandig. Soms. Ik hou nu eenmaal van -’


  ‘Gevaar,’ vulde Ed aan. Soms vroeg hij zich af of George altijd het gevaar zocht omdat hij zich gevangen voelde in het harnas van zijn afkomst. Hij had altijd gedacht dat George het wel prima vond, maar misschien had hij zich daarin vergist, en had zijn broer net als hij ook een andere roeping. Het werd tijd dat ze eens een ernstig gesprek hadden. Maar vandaag nog niet. Later pas, als George helemaal was bijgekomen van het ongeluk en de operatie. Misschien kwamen ze er dan samen wel uit.


  ‘De meisjes zeiden dat ze chocolade en druiven voor je hadden meegebracht. Kan ik nog iets voor je meenemen?’


  ‘Weet niet. Kan hier nog niets mee, zei hij met een knikje naar het gips. Meteen daarna vertrok zijn gezicht. ‘Voel me niet lekker.’


  Snel liet Jane zich van Eds schoot glijden, greep een bak en hield die net op tijd onder Georges kin.


  ‘Sorry. Da’s niet zo slim van me, Eds nieuwe vriendinnetje onderkotsen,’ zei George timide.


  ‘Dat komt door de narcose,’ reageerde Jane. ‘Geeft niets, ik ben er wel aan gewend.’


  ‘Ik loop wel even naar een van de verpleegkundigen om iets tegen de misselijkheid te vragen,’ zei Ed. ‘Wil jij zolang bij George blijven, Jane?’


  ‘Natuurlijk.’


  


  ‘Ik bezorg iedereen wel een hoop last, hè?’ zei George toen Ed weg was.


  ‘Nee, hoor. Volgens mij is Ed blij dat hij je nu met eigen ogen heeft gezien.’


  ‘Bedankt. Jij en Ed passen goed bij elkaar. Hij is de beste broer die ik me kan wensen.’


  ‘Hij denkt precies zo over jou,’ zei Jane.


  ‘Ja.’ George sloot zijn ogen. ‘Sorry. Moe.’


  ‘Ga maar lekker slapen. Ik blijf bij je. Als ik iets voor je kan doen, zeg je het, oké?’


  ‘Mm ja.’


  Ed kwam terug met een arts die George een antibraakmiddel gaf.


  ‘Je broer moet nu echt rusten,’ zei de arts.


  ‘Natuurlijk.’ Ed legde een hand op de schouder van George. ‘Denk je dat je je gemak kunt houden tot morgen? Dan kom ik weer.’


  ‘Wat verwacht je dan? Dat ik vanavond nog even ga abseilen?’ vroeg George luchtig.


  ‘Ik zie je er wel voor aan,’ antwoordde Ed. ‘Ik ben er morgen na mijn dienst. Kan ik iets voor je meebrengen?’


  ‘Een schaakspel zou leuk zijn,’ zei George. ‘Maar dan moet je wel de stukken voor me verzetten.’


  ‘Komt voor elkaar. Tot morgen.’


  ‘Kom jij ook weer, Jane?’ vroeg George.


  ‘Morgen niet. Ik denk dat Ed je wel even voor zichzelf wil hebben. Maar ik kom snel weer. Dan kunnen we schaken. Hou je taai.’


  Tijdens de reis terug met de metro sprak Ed nauwelijks. Pas toen ze uitstapten, zei hij: ‘Ik zal je naar huis brengen.’


  Hoewel Jane best alleen naar huis kon, vermoedde ze dat Ed wel wat gezelschap kon gebruiken. Tijdens de wandeling naar haar appartement hield hij haar hand stevig in de zijne geklemd. Aangekomen bij de voordeur zei Jane: ‘Kom je mee?’


  ‘Ik ben niet echt gezellig vanavond.’


  ‘Dat geeft niet.’ Ze streelde zijn wang, eraan toevoegend: ‘Ik wil niet dat je alleen thuis zit en je zorgen maakt. Je hebt iets vervelends gelezen in zijn status, hè?’


  ‘Het is niet eerlijk tegenover hem als ik erover praat.’ Hij slaakte een zucht. ‘Ja, er is misschien iets niet in orde. Hopelijk komt het vanzelf goed.’


  ‘Ik zal er niet naar vragen, maar alles wat je me vertelt, blijft tussen ons. Dat weet je toch?’


  ‘Ja, dat weet ik.’ Hij gaf haar een zoen. ‘Dank je.’


  Ze zette de waterkoker aan om voor zichzelf een kop koffie te zetten en voor Ed een kop thee met heel veel suiker.


  Bij de eerste slok verslikte hij zich. ‘Jane, dit smaakt afschuwelijk!’


  ‘Hete mierzoete thee helpt bij een shock.’


  ‘Ja, George maakte het ook voor me toen ik besloot dat ik misschien beter geen arts meer kon worden.’


  Verbaasd met haar ogen knipperend, zei ze: ‘Wilde je stoppen met je studie?’


  ‘Ja, tijdens mijn coschappen op de Spoedeisende Hulp. Er was een vreselijk ongeluk gebeurd. Ik was er niet aan gewend patiënten te verliezen - en sommigen waren nog kinderen. Ik kon het gewoon niet aan.’ Hij slikte een paar keer. ‘De volgende ochtend belde ik George. Ik wist dat hij waarschijnlijk de hele nacht was uit geweest en net in bed lag, maar ik had niemand anders om mee te praten.’


  ‘En hij zette thee voor je?’


  ‘Ja. Hij kwam meteen. En maakte nog ontbijt voor me klaar ook.’ Hij glimlachte wrang. ‘George kan helemaal niet koken. Het spek was zwartgeblakerd en de gebakken eieren leken wel leer. Ik moest er een halve fles ketchup overheen gooien om het weg te krijgen. Gek genoeg was het het beste ontbijt van mijn leven. Hij liet me maar praten. Tot alles eruit was. Toen zei hij dat het maar om één dienst ging op een afdeling die niet geschikt voor me was. Als ik mijn studie eraan zou geven zou ik enorme spijt krijgen. Hij zei dat ik een uitstekende arts zou worden, maar dat ik alleen de juiste specialisatie nog moest vinden.’


  Jane luisterde naar zijn verhaal met een brok in haar keel. Wat moest het heerlijk zijn als je broer of zus je op die manier steunden. ‘Hij had gelijk,’ zei ze zacht.


  ‘Ja,’ beaamde hij. Toen pakte hij haar hand en drukte er een kus op. ‘Weet je, ik hoop dat je beseft hoe bijzonder je bent. Zonder jou zou ik het vanmiddag niet hebben gered.’


  ‘Jawel hoor,’ zei Jane opgewekt, maar vanbinnen voelde ze zich helemaal warm worden. Ze gaf hem een vederlichte kus en ging toen snel een paar broodjes smeren, voordat ze iets doms zou doen - bijvoorbeeld hem vertellen dat ze hem ook best wel heel bijzonder vond.


  ‘George vond je aardig,’ zei Ed. ‘Al zal hij me nu tot in de eeuwigheid Tarzan blijven noemen. Zodra zijn handen uit het gips zijn, zal hij ermee op zijn borst gaan roffelen en oerwoudkreten slaken.’


  Wil je zeggen dat jij niet precies hetzelfde zou doen, als zijn vriendin Jane zou heten?’


  Ed keek haar zo verbouwereerd aan dat ze in lachen uitbarstte. ‘Jullie lijken precies op elkaar.’


  ‘Afgezien dan van het gips en de blauwe plekken.’


  ‘Ja, hij is net als jij, alleen dan zonder remmingen. Zijn vriendinnen zullen zich vaak ongerust hebben gemaakt.’


  ‘Om maar te zwijgen van zijn ouders, broer en zusjes,’ merkte Ed droogjes op. ‘Hij heeft er heel wat raceauto’s doorheen gejaagd. Tot pap hem apart nam en een hartig woordje met hem sprak.’


  ‘Hielp dat?’


  ‘Verbazingwekkend genoeg wel,’ zei Ed fronsend. ‘Ik heb geen idee wat pap heeft gezegd, maar het zal niet mals geweest zijn.’


  ‘Is hij altijd zo’n wilde geweest?’


  ‘Ja, maar de laatste zes maanden is het helemaal uit de hand gelopen,’ zei Ed nadenkend.


  ‘Is er iets gebeurd?’


  Na even over haar vraag te hebben nagedacht, antwoordde Ed: ‘Ja. Ik had er met hem over moeten praten, maar ik was zo bezig met mijn scheiding dat ik er te weinig aandacht aan heb geschonken.’ Hij slaakte een zucht. ‘Maar nu is hij aan bed gekluisterd. Hij heeft geen andere keus dan met me te praten. Misschien kan ik hem helpen.’


  Nadat hij had gegeten, leek Ed zich eindelijk een beetje te ontspannen. Hij had echter geen haast om de keuken te verlaten, dus stelde Jane hem dat ook niet voor. Uiteindelijk zei hij: ‘Je wilde nog studeren vanavond. Ik kan misschien maar beter gaan.’


  ‘Nee hoor, het is niet erg. Ik haal het later wel in.’ Ze keek naar hem. Hij zag er zo verloren uit. Ze kon hem vanavond onmogelijk terugsturen naar zijn eigen appartement, waar hij vast de hele nacht zou liggen woelen. ‘Ik denk dat je vannacht niet alleen wilt zijn. Dus als je wilt blijven...’ Ze haalde diep adem. ‘...ben je meer dan welkom.’


  ‘Niets liever dan dat. Ik moet wel voor dag en dauw op om me te verkleden voor het werk. Weet je het zeker?’ Glimlachend antwoordde ze: ‘Heel zeker.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Ed lag met open ogen naar het plafond te staren. Hij maakte zich zorgen. Toch was hij blij dat hij nu bij Jane was. Alleen in zijn appartement zou hij veel meer hebben liggen piekeren.


  Jane en hij lagen innig verstrengeld. Jane had een groot hart, dacht Ed. Ze had precies aangevoeld wat hij nodig had en zonder aarzeling gevraagd of hij wilde blijven. Hij trok haar nog dichter tegen zich aan.


  Teder en zacht hadden ze de liefde bedreven. Nog nooit had hij iemand ontmoet die hem zo doorgrondde. Toegegeven, ze kenden elkaar pas een maand, maar dat was lang genoeg om erachter te komen hoe bijzonder Jane was. Niet alleen in de kalme en vaardige manier waarop ze met haar patiënten omging - iedereen met respect behandelend. En het was ook niet alleen de seksuele aantrekkingskracht tussen hen, die zijn hart sneller deed kloppen. Nee, het ging dieper. Het was alsof hij een zielsverwant had gevonden. Hij had nooit gedacht dat hij zo snel weer voor iemand zou vallen.


  Alleen kon hij het haar nog niet vertellen. Ze begon net een beetje uit haar schulp te kruipen. Hij wilde haar niet opjagen, met het risico dat ze ervandoor zou gaan. O, hij hoopte maar dat hun verhouding meer zou blijken te zijn dan een vluchtige affaire.


  


  Toen Ed de volgende morgen wakker werd, duurde het even voordat hij besefte waar hij was. O ja, in Janes appartement. In Janes armen.


  Gisteravond had hij op haar gesteund, nu was het tijd om zelf de touwtjes weer in handen te nemen. Voorzichtig maakte hij zich los uit haar omhelzing en klom uit bed. In de keuken zette hij koffie.


  Toen hij terugkwam was ze wakker. ‘Bedankt voor gisteravond. Dat je er was voor me,’ zei hij zacht terwijl hij haar kuste en weer in bed stapte.


  ‘Natuurlijk was ik er voor je. Je zou voor mij hetzelfde hebben gedaan.’


  ‘Jazeker. Je staat op mijn lijstje van mensen die me midden in de nacht mogen wakker bellen en dan kom ik aangesneld. Een vrij kort lijstje overigens,’ zei hij. Zijn ouders stonden erop, zijn broer en zusjes. En Jane dus.


  Grappig dat zoiets simpels als samen met haar koffie drinken in bed zijn leven al een stuk vrolijker maakte. Na zijn laatste slok, merkte hij op: ‘Ik ga naar mijn huis om me te verkleden, maar ik zie je straks op het werk.’


  ‘Oké. Heb je zin om met Sorcha en mij te gaan lunchen?’


  Hij wist meteen wat haar uitnodiging betekende: gisteren had hij haar voorgesteld aan de persoon die hem het dierbaarst was. Vandaag wilde zij hetzelfde doen. Opnieuw liet ze hem verder in haar leven toe. ‘Graag,’ antwoordde hij. ‘Heel graag zelfs.’


  Het was die ochtend erg druk op de afdeling. Jane riep Ed bij een zware bevalling.


  ‘Net toen het hoofdje was geboren, werd het nekje terug getrokken en bliezen de wangetjes bol.’


  Dit was een klassiek symptoom van schouderdystocie, waarbij de schouder van de baby vast kwam te zitten achter het schaambeen van de moeder en de uitdrijving stagneerde.


  ‘Gaat het om een heel grote baby?’ vroeg Ed.


  ‘Ja, en hij is tien dagen over tijd. Maar er was geen enkele indicatie dat dit een probleem zou opleveren.’


  Schouderdystocie kon levensgevaar voor de baby opleveren. Het kindje liep het risico tijdens de bevalling te overlijden door een tekort aan zuurstof. Daarnaast kon het een gebroken sleutelbeen of beschadigde halszenuw oplopen.


  Jane stelde Ed kort voor aan de ouders in spe en legde hun de situatie uit.


  ‘We gaan je anders neerleggen,’ vertelde Ed, ‘zodat je schaambeen wordt verplaatst en we meer ruimte hebben om de baby veilig geboren te laten worden. Probeer niet te persen.’


  ‘Goed.’


  Voorzichtig legden ze de vrouw aan het voeteneinde van het bed met haar benen opgetrokken tegen haar buik. ‘Jane, ben je bekend met de methode Rubin?’ vroeg hij. ‘Theoretisch, ja.’


  ‘Mooi.’ Dan kon ze die nu in praktijk brengen. Daar deed ze het per slot van rekening allemaal voor. Hij liet haar zien hoe ze met de vlakke hand druk op de voorste schouder van de baby kon uitoefenen, zodat die iets naar de borst werd toe gebogen en daardoor vrijkwam van het schaambeen. ‘Ik zeg wel wanneer je moet drukken,’ zei hij.


  ‘Rosie, wil jij de neonatoloog oppiepen?’ De baby moest goed worden onderzocht op breuken of zenuwbeschadiging.


  Hij hoopte maar dat het op deze manier zou lukken. De moeder had al een ruggenprik gehad en kon niet worden verplaatst. Dat zou betekenen dat hij haar zou moeten inknippen en overgaan tot uitgebreidere ingrepen.


  Bij de volgende wee zei hij tegen Jane: ‘Nu,’ en trok voorzichtig aan het hoofdje.


  Tot zijn opluchting werkte het, en uiteindelijk gleed de baby de wereld in. ‘Goed gedaan,’ zei Ed tegen de moeder.


  De neonatoloog onderzocht het kindje meteen en legde de baby even later met een brede glimlach in zijn moeders armen. ‘U hebt een kerngezonde zoon, mevrouw. Hij heeft een beetje moeilijke start gehad, maar verkeert in uitstekende conditie.’


  Ed en Jane keken elkaar veelbetekenend aan. Het had ook heel anders kunnen aflopen, wisten ze.


  ‘O, mijn baby.’ Tranen van opluchting stroomden over de wangen van de moeder. ‘Dank jullie wel.’


  ‘Het is ons werk. Gefeliciteerd.’ Ed glimlachte.


  ‘Wat een mooi ventje,’ voegde Jane eraan toe, het wangetje van de baby strelend. Ook in haar ogen blonken weer tranen.


  


  ‘Zo, ik kan wel wat suiker gebruiken,’ zei Ed naderhand. ‘Pff, anders ik wel.’ Jane blies haar adem uit. ‘Die was echt zwaar. Bedankt voor je hulp.’


  ‘Ik hoefde nauwelijks iets te doen, je wist alles al.’


  ‘Wéten is niet hetzelfde als die kennis in de praktijk brengen - beseffend wat er allemaal mis kan gaan.’


  ‘Maar er ging niets mis.’


  ‘Gelukkig niet.’ Jane keek op haar horloge. ‘Tijd voor de lunch.’


  Een aantrekkelijke roodharige zat al in de kantine op hen te wachten. Ed herkende haar van de foto in Janes appartement.


  ‘Zaten jullie vast in de verloskamer?’ vroeg ze.


  ‘Ja. Het viel niet mee dit keer.’ Jane stelde hen aan elkaar voor. ‘Sorcha, dit is Ed, onze nieuwe consulterend geneesheer; Ed, mag ik je voorstellen aan mijn beste vriendin Sorcha. Zij is reumatoloog.’


  ‘Ik hoop dat ik je lunch niet verstoor,’ zei Ed, Sorcha’s hand schuddend.


  ‘Helemaal niet, leuk je te ontmoeten.’


  Ed merkte dat Sorcha hem tijdens de lunch in de gaten hield. Ze probeerde er duidelijk achter te komen hoe het tussen Jane en hem zat. Had Jane dan net zo weinig over hem verteld als hij over haar? Hij vroeg zich af waarom.


  Op een bepaald moment zag hij aan Sorcha’s ogen dat het kwartje viel. Met een lieve glimlach wendde ze zich tot Jane. ‘Ik doe een moord voor een kop cappuccino en een piepklein chocoladereepje.’


  ‘Het is mijn beurt om koffie te halen.’ Jane stond al op. ‘Tot zo.’


  Zodra Jane buiten gehoorsafstand was, vuurde Sorcha een vraag op hem af: ‘Zo, hoelang zie je Jane al?’


  ‘Haar zien?’ vroeg Ed.


  Sorcha ademde scherp in. ‘Geen geintjes, alsjeblieft. Ik zie hoe jullie naar elkaar kijken - nog afgezien van het feit dat ze precies weet hoe jij je koffie drinkt en of je van chocola houdt. Ze vroeg niet eens wat je wilde hebben.’


  ‘Goed. Nog niet zo lang.’


  Sorcha kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Zo. En het is maar een vluchtige affaire, toch?’


  Prima, als zij geen blad voor de mond nam, zou hij dat ook niet doen. ‘Nee, dat denk ik eigenlijk niet. Ik ben blij dat ze iemand heeft die zich zorgen om haar maakt. Het is dat mijn broer net uit een operatie kwam toen Jane hem gisteravond ontmoette, anders zou hij precies hetzelfde hebben gevraagd. Mijn zusjes zullen net zo kritisch zijn als jij.’


  ‘Je hebt dus een goede band met je familie?’


  ‘Ja. Ze zijn geweldig.’


  Dat leek Sorcha enigszins gerust te stellen. ‘Jane is als een zus voor me.’


  ‘Dat heeft ze verteld.’


  ‘Ze is de liefste persoon die ik ken,’ zei. Sorcha met een blik die geen tegenspraak duldde.


  ‘Absoluut.’ Alsof hij dat niet wist.


  ‘En kwetsbaar.’


  Ook daarvan was hij zich bewust. ‘Dankzij Shaun.’


  ‘Die rotzak.’ Ze spuugde de woorden uit. ‘Neem maar van mij aan, als die kerel een hart had gehad, had ik dat persoonlijk met een roestige lepel verwijderd.’


  Ed had de boodschap begrepen. Als je aan Jane kwam, kwam je aan Sorcha.


  ‘Dus ze heeft je over hem verteld?’ vroeg Sorcha.


  ‘Ja.’ Aan Sorcha’s gezicht te zien, had ze dat niet verwacht. ‘Ik weet dat Jane heel speciaal is. Ik zal voorzichtig met haar zijn, Sorcha. Maak je geen zorgen.’


  ‘Dat is je geraden.’ Sorcha beet op haar lip. ‘Ongelooflijk dat Jane je heeft verteld over Shaun en J -’


  ‘Ho maar Sorcha. Je kunt stoppen met je waakhond-act,’ onderbrak Jane haar, een dienblad met drie koppen koffie op het tafeltjes zettend. ‘Sorry, Ed.’


  ‘Niets aan de hand. Sorcha en ik kunnen het prima vinden samen. We staan namelijk aan dezelfde kant.’ Hij hield Janes blik vast. ‘De jouwe.’


  ‘Nou, bedankt. Denk ik. Maar geen geroddel meer over mij, goed?’


  ‘Behalve als het echt moet,’ zei Sorcha.


  Ed lachte. ‘Ik zou je eigenlijk aan mijn broer moeten voorstellen. Misschien kun jij hem in toom houden.’


  ‘Te laat. Ze heeft al iemand,’ zei Jane.


  ‘Jammer. Loopt er niet ergens een kloon van je rond?’


  Lachend antwoordde Sorcha: ‘Dat niet, maar ik heb het gevoel dat wij wel eens goede vrienden zouden kunnen worden.’


  


  Die avond ging Jane niet met Ed mee naar George. Ze wist dat Ed zijn broer alleen wilde spreken, in de hoop erachter te komen wat George dwars zat. Ze had echter duidelijk gemaakt dat Ed na zijn bezoek van harte welkom was voor een troostende schouder of een goedgesprek. Natuurlijk kwam van het een het ander en bracht Ed uiteindelijk de nacht bij haar door. Vrijdagavond bezochten ze samen George, en daarna bleven ze samen in Eds appartement slapen.


  Hun relatie ontwikkelde zich razendsnel, en toch joeg het haar geen angst aan. Ze vertrouwde Ed en wist dat hij haar niet zou kwetsen. Hij was heel anders dan Shaun.


  Maandag was haar vrije dag. In de ochtend bracht ze een bezoek aan George. ‘Ik dacht dat je wel een nieuwe tegenstander voor een partijtje schaak kon gebruiken,’ zei ze ter begroeting.


  ‘Janey! Leuk je te zien.’ Toen hij zag wat ze bij zich had, lichtte zijn gezicht op. ‘Zijn die voor mij?’


  ‘Ja. Verse aardbeien. Ze zijn al schoongemaakt.’


  ‘Wow! Heeft iemand je wel eens verteld hoe geweldig je bent?’ Plotseling realiseerde hij zich echter hoe hij eraan toe was en keek somber naar zijn handen.


  Een lepel tevoorschijn toverend, zei Jane: ‘Ervan uitgaand dat ik arts ben, lijkt het me geen enkel probleem dat ik je voer. Dat zou ik bij mijn patiënten ook doen.’


  ‘Volgens mij liggen jouw patiënten er niet zo bij als ik.’


  ‘Daar heb je gelijk in. Al heb ik wel eens een bevalling meegemaakt waarbij de moeder een gebroken enkel had,’ zei ze lachend. Ze zette het schaakbord op en voerde hem de aardbeien.


  ‘Ik begrijp helemaal waarom Ed zo weg van je is,’ zei George toen de aardbeien op waren. ‘Hij brengt eigenlijk nooit vriendinnen mee. We zeuren er namelijk nogal over dat hij weer eens...’ Gegeneerd zweeg hij. ‘Ik en mijn grote mond ook.’


  ‘Je bedoelt dat jullie vinden dat hij weer eens uit zou moeten gaan na zijn scheiding?’ vroeg Jane.


  Georges wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Heeft hij je over Camilla verteld?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik heb hem nog gezegd dat hij een fout beging, maar ze had hem verteld dat ze zwanger was en Ed doet natuurlijk altijd het juiste, dus trouwde hij met haar.’


  ‘Zwanger?’ Dát had Ed haar niet verteld.


  George keek schuldbewust. ‘Dus dat wist je nog niet. Wat tactloos van me, sorry.’


  ‘Geeft niet, maar zeg je nou dat Ed een kind heeft?’ In zijn appartement hadden geen babyfoto’s gestaan. Ook had Ed niets over een kind gezegd. Ze kon zich niet voorstellen dat hij zijn eigen kind in de steek zou laten. Dat was niets voor hem.


  ‘Nee, ze kreeg een miskraam.’ George liet even een veelbetekenende stilte vallen, waarna hij eraan toevoegde: ‘Althans, dat zei ze.’


  Aha. Gelukkig had ze het niet bij het verkeerde eind gehad wat Ed betrof. ‘Jij denkt dat ze vanaf het begin al over de zwangerschap heeft gelogen, om Ed zover te krijgen dat hij met haar trouwde?’


  George knikte. ‘Ze pasten helemaal niet bij elkaar. Ze wilde geen doktersvrouw zijn. Ed is ervan overtuigd dat het allemaal aan hem lag. Dat hij niet in staat was haar het luxeleventje te geven waarnaar ze verlangde. Sindsdien draagt hij het boetekleed.’ Hij keek Jane aan. ‘Jij bent precies wat Ed nodig heeft. Door jou is hij een stuk vrolijker.’


  Daar moest ze om lachen. ‘Je hebt geen idee hoe ironisch dat is.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Mijn bijnaam was vroeger “Saaie Superslimme Jane”.’ Jenna had ervoor gezorgd dat iedereen haar dat nariep, vooral de populaire kinderen.


  ‘Dus je bent een studiebol? Nou en? Niks mis mee. Al mijn zusjes zijn het. Heb je de meiden al ontmoet?’


  ‘Nee.’


  ‘Je kunt het vast goed met ze vinden. Ze krijgen alles van Ed gedaan. Hij is als was in hun handen.’


  Daar kon ze zich wel iets bij voorstellen. Ze durfde te wedden dat de meisjes hun broers verafgoodden. ‘Krijgen ze van jou ook alles gedaan?’ vroeg ze.


  ‘Dat proberen ze wel, maar zolang geen van hen me kan verslaan op de zwarte piste met skiën, ben ik niet erg onder de indruk.’


  Lachend zei Jane: ‘Op dit moment versla ik je zelfs op de ski’s.’


  ‘Vertel mij wat.’ Hij keek beteuterd. ‘De artsen zeggen dat ik pas aan het eind van het jaar weer mag skiën. Op zijn vroegst. Volgens Ed wordt de pin wel uit mijn been gehaald, omdat ik nog geen veertig ben.’


  ‘Ed zag... hoe zal ik het zeggen?’ Ze wierp hem een schalkse blik toe. ‘...geen been in het vak orthopedie.’


  George wierp zijn hoofd in zijn nek en lachte hardop. ‘Ik ben gek op woordgrapjes. Net als Charlotte. De meisjes zullen je geweldig vinden.’


  Zij zou haar rechterarm hebben gegeven om deel uit te maken van zo’n grote luidruchtige warme familie, dacht Jane. Maar nu ging ze buiten haar boekje, wist ze. Ed en zij kenden elkaar nauwelijks een maand. Hoewel het fantastisch tussen hen ging, wilde ze niet te veel hoop koesteren. Zo goed had ze het er tot nu toe niet afgebracht wat relaties betrof.


  Ze schudde die gedachte van zich af. ‘Is de fysiotherapeut al langs geweest?’


  George trok een gezicht. ‘Direct na de operatie moest ik alweer lopen.’


  ‘Ja, dat is heel belangrijk voor je spieren. Je moet echt doen wat hij zegt. Daarmee bespaar je je een hoop pijn en ellende in de toekomst.’


  ‘Ik kan best orders opvolgen, hoor.’


  ‘Ja?’


  ‘Oké, ik vaar graag mijn eigen koers.’


  ‘Het liefst in een speedboot zeker?’


  Lachend antwoordde hij: ‘Dat nummer van Queen, Don’t stop me now, is me inderdaad op het lijf geschreven.’


  Jane beantwoordde zijn glimlach. ‘Dat geloof ik ook.’


  ‘Ik ben blij dat Ed je heeft ontmoet. Jij past echt veel beter bij hem dan al die adellijke debutantes die zich aan zijn voeten werpen.’


  Huh? ‘Welke debutantes?’


  George keek haar onderzoekend aan: ‘Heeft hij dat dan niet verteld?’


  Wat?’


  ‘Ach, niets. Vergeet maar wat ik heb gezegd.’


  ‘Nee. Jij bent aan de beurt. Wat moet hij me hebben verteld?’


  Hij negeerde het schaakbord. ‘Hoe noem je Ed op het werk?’


  ‘Ed.’


  ‘Maar noem je hem dokter Somers?’


  ‘Nee, hij is een chirurg, dus het is Mr. Somers.’


  ‘Heeft hij je verteld wat ik voor werk doe?’


  ‘Hij zei dat je in het familiebedrijf werkte.’ Ed had ook verteld dat de familie in goeden doen was, maar dat had weinig indruk op haar gemaakt. Ze was alleen in Ed geïnteresseerd, niet in zijn bankrekening.


  ‘Dat klopt, maar weet je ook wat het bedrijf inhoudt?’


  ‘Nee, dat niet.’


  ‘Ik leer hoe ik een landgoed moet beheren, en het bijbehorende landhuis, inclusief geldverslindend dak.’ Hij zweeg even. ‘Als oudste zoon zal ik de titel van baron erven en in de toekomst de verantwoordelijkheid hebben over het zojuist genoemde dak.’


  Baron? Jane voelde het bloed uit haar gezicht trekken. Hun vader was een baron. Dat maakte Ed, George en de zusjes een gewilde prooi voor de paparazzi. Roddelbladen als Celebrity Life deden niets liever dan verhalen over mensen zoals zij publiceren.


  Georges ogen werden groot van ontzetting. ‘O, jee, nu heb ik er echt een zooitje van gemaakt, is het niet?’


  ‘Nee.’ Ze haalde diep adem. ‘Ik neem aan dat de paparazzi jullie altijd op de hielen zitten?’


  ‘Ach, meestal schieten ze plaatjes van mij met mijn arm om een mooie blondine. Ik ben een beetje stereotiep, vrees ik. Al hoop ik dat ik toch niet zó oppervlakkig ben als ik altijd word afgeschilderd in de pers.’


  Jane werd langzaam misselijk. Ze dacht aan Jenna.


  George leek haar gedachten te raden. ‘Jane, het is niet zo erg, hoor. De rest van de familie wordt gewoonlijk met rust gelaten. Ze zijn als de dood dat Alice ze voor de rechter sleept. Bea weet alle vragen zo te draaien dat ze uiteindelijk alleen over architectuur hoeft te praten en Charlotte antwoordt standaard in het Latijn. Over Ed kunnen ze helemaal niets kwijt, behalve dat hij een geweldige arts is. Eigenlijk vinden ze alleen mij interessant genoeg om over te roddelen.’


  ‘Kan ik straks flitslichten verwachten als ik wegga, omdat ik bij jou op bezoek ben geweest?’


  ‘Dat betwijfel ik,’ antwoordde hij. ‘Ik kan nauwelijks een schandaal veroorzaken met twee handen in het gips en een pin in mijn been.’


  ‘Volgens mij houdt dat je niet tegen.’


  Hij grijnsde breed. ‘Pestkop. Ik mag jou wel.’


  ‘Ed en ik zijn alleen maar goede vrienden.’


  ‘Ja, duh. Ik heb hem nog nooit zo naar een vrouw zien kijken. Hij is helemaal weg van je.’


  Ze sloeg haar ogen ten hemel. ‘Echt niet.’


  ‘Jawel. Dat is een goed teken.’ Ineens werd hij ernstig. ‘Ik maak me wel eens zorgen om hem. Hij is veel te hard voor zichzelf.’


  ‘Hij maakt zich zorgen over jouw hang naar gevaar.’


  ‘Misschien heb ik mijn lesje wel geleerd. Ik lig hier nu al bijna een week en heb tijd genoeg gehad om na te denken.. Maar Ed heeft serieuze bedoelingen, Jane. Doe hem alsjeblieft geen pijn. Hij is een goede vent... de beste eigenlijk.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Je bent verliefd op hem, hè?’


  Ja, maar dat zou ze nooit toegeven. ‘Kunnen we het ergens anders over hebben? Trouwens, jij bent aan zet.’


  ‘Had maar gezegd dat je zo goed was in schaken,’ zei George brommend, maar gelukkig bracht hij het gesprek wel ergens anders op.


  


  Die avond zei Ed: ‘Je hebt wel gescoord bij George. Op je vrije dag op bezoek komen om te schaken. En je hebt hem verse aardbeien gevoerd, hoorde ik.’


  ‘Tja, hij kon ze zelf niet eten, dus moest ik wel een handje helpen. Vind je dat vervelend?’


  ‘Nee,’ zei hij zonder haar echter aan te kijken. ‘George kletst te veel.’


  O, dat zat hem dwars. Hij was bang dat George haar dingen had verteld die hij had achtergehouden - wat ook het geval was. Ze bracht zijn hand naar haar lippen, kuste de binnenkant en vouwde haar vingers eromheen. ‘Hij heeft me veel verteld over jou. Dingen waarvan je liever niet had gewild dat ik ze te horen zou krijgen, vrees ik. Ik zal zijn vertrouwen niet beschamen, maar één ding kan ik je wel zeggen: hij houdt ontzettend veel van je.’ Net als de rest van zijn familie, voegde ze er in gedachten aan toe. Ze benijdde hem erom.


  Even was ze stil om vervolgens te vragen: ‘Wanneer was je eigenlijk van plan om me over het familiebedrijf te vertellen?’


  ‘Sorry. Ik weet dat ik het had moeten vertellen, maar hoe vertel je iemand dat je de zoon van een baron bent, zonder de indruk te wekken dat je aan het opscheppen bent?’


  ‘Op dezelfde manier als wanneer je vertelt dat je moeder vroeger een wereldberoemd model was. Moet ik me nu zorgen gaan maken over de media?’ Daar zat ze nog het meest over in. Volgens George was het geen probleem, maar ja, hij raakte er niet zo van in de stress als zij. Ed zou haar beter begrijpen, al wist hij natuurlijk niet wat er werkelijk ten grondslag lag aan haar afkeer van de pers. Hij zou vast denken dat ze er als kind mee te maken had gehad vanwege haar beroemde moeder.


  ‘Nee, daarover hoef je je geen zorgen te maken,’ zei Ed. ‘Ik ben namelijk niet goed met paparazzi.’


  ‘Hebben ze je als kind soms lastiggevallen?’


  ‘Zoiets, ja.’ Eigenlijk zou ze hem over Jenna en het artikel moeten vertellen. En over Shaun en Jenna. Maar ze wist dat ze het niet kon verdragen als hij medelijden met haar zou hebben.


  ‘Ik ben maar de tweede zoon. Ze hebben geen enkele belangstelling voor mij.’ Ed kuste haar. ‘Ik ben die saaie Mr. Edward, consulterend geneesheer verloskunde. Ik heb niet eens een privékliniek waarin ik baby’s van celebrities en adellijke lieden ter wereld breng. George is veel interessanter.’ Er verscheen een vermoeide blik in zijn ogen. ‘Soms denk ik dat George zich alleen zo onverantwoordelijk gedraagt om de aandacht van ons af te leiden. Ik zou het helemaal niet erg vinden om een beetje last van de pers te hebben, als dat zou betekenen dat George zichzelf niet de dood injaagt.’


  


  De volgende avond zat Ed naast Georges bed. ‘Volgens mij heb je je mond voorbijgepraat tegen Jane.’


  ‘Ja, sorry.’ Echt schuldig leek George zich niet te voelen. ‘Toen ze zei dat je haar over Camilla had verteld, dacht ik dat je ook over de baby had verteld.’


  Ed liet zijn adem sissend tussen zijn tanden ontsnappen. ‘O, fijn zeg! Daar heeft ze het niet over gehad.’


  ‘Daar is ze te fijngevoelig voor. Ik praat gewoon te veel.’


  ‘Je praat juist niet genoeg.’


  ‘Waarom krijg ik ineens het gevoel dat ik dit gesprek niet leuk zal vinden?’


  ‘Ik wil dat je me vertelt wat je dwarszit.’


  ‘Niets. Ik word gewoon chagrijnig van zolang niets doen.’


  ‘Ik bedoel al voor het ongeluk.’ Ed liet een stilte vallen. ‘Voel je je soms gevangen?’


  ‘In dit bed, wetende dat ik de komende weken geen auto zal rijden. Wat dacht je zelf?’


  ‘Dat bedoel ik natuurlijk niet. Ik dacht meer aan alle verwachtingen en verplichtingen waaraan je moet voldoen als paps opvolger. Echt, George, als je liever iets anders wilt met je leven, dan kunnen we daar samen toch een oplossing voor zoeken?’


  Hoofdschuddend antwoordde George: ‘Dat is het niet, Ed. Ik ben gewoon verslaafd aan adrenaline, meer niet. Ik begin het zelfs wel leuk te vinden, het landgoedbeheer.’


  ‘Echt?’


  ‘Echt.’


  ‘Als er iets was, zou je het me wel vertellen, hè? Je weet toch dat ik er altijd voor je zal zijn.’


  ‘Natuurlijk weet ik dat, Tarzan.’ George keek zijn broertje oplettend aan. ‘Het is serieus tussen Jane en jou, toch?’


  ‘Niet van onderwerp veranderen.’


  ‘Ik mag haar,’ zei George. ‘Ze zal je geen pijn doen. Ze is niet zoals Camilla.’


  ‘Dat is niet eerlijk. Ik maakte Camilla ook ongelukkig.’


  ‘Ze heeft tegen je gelogen en je een huwelijk in gelokt.’


  Met een handgebaar legde Ed hem het zwijgen op. Hij had nooit willen toegeven hoe fantastisch hij het zou hebben gevonden om vader te worden. Toen Camilla er geen twijfel over had laten bestaan dat ze geen poging wilde doen om opnieuw zwanger te worden, was er iets in hem geknapt - en had hij beseft dat Camilla en hij totaal niet bij elkaar pasten.


  Nog steeds dacht Ed dat George iets voor hem verborg, en hij vermoedde dat een bezoek van de notaris aan George er iets mee te maken had. Het ging over de nalatenschap van hun moeder. Maar Ed kon niets anders doen dan wachten tot George het uit zichzelf zou vertellen. Als het zover was, zou hij er voor zijn broer zijn.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  ‘Ik weet dat ik nogal wat van je vraag. Maar je moet het niet zien als een officiële kennismaking met mijn ouders. Het gaat om George. Hij verveelt zich suf, en jij bent de enige die hem in de laatste vijf jaar heeft verslagen met schaken. Hij wil heel graag nog een keer tegen je spelen.’


  ‘Is je hele familie er?’ vroeg Jane.


  ‘Eh, ja. George logeert bij mijn ouders tot het gips eraf gaat. Ik zal ervoor zorgen dat ze niet al te nieuwsgierig zijn. En je hoeft niet bang te zijn voor paparazzi. In ieder geval zal je genieten van de lunch, want Frances is een fantastische kok.’ Hij keek haar smekend aan. ‘Kan ik zondag op je rekenen?’


  Ze zou Eds familie ontmoeten. Ze kende George natuurlijk al, en hem vond ze erg aardig. Hij zou zondag de aandacht van haar afleiden, want iedereen was natuurlijk met hem bezig. ‘Ga ik dan mee als je collega die toevallig beter is in schaken dan George?’


  ‘Nee, niet echt. George heeft iedereen al verteld dat mijn nieuwe bijnaam Tarzan is - en waarom. Hij heeft geluk dat hij nog moet herstellen van een hersenschudding anders had ik hem eens flink door elkaar gerammeld.’ Ed keek er zo dreigend bij, dat Jane in de lach schoot.


  ‘Arme George,’ zei ze. ‘Hij ligt zich vast echt te vervelen. Natuurlijk ga ik met je mee. Wat moet ik eigenlijk aantrekken?’ Ze was alles behalve een modepop en had geen idee wat voor kleding geschikt was voor een ontmoeting met een baron. Was het tijd voor een paniekerig telefoontje naar Sorcha voor een lastminute middagje shoppen?


  ‘Het maakt niet uit. We gaan naar het platteland, dus ik raad je kleding aan die hondproof is.’


  


  Zondagochtend stapten ze in de auto en gingen op weg naar Eds ouderlijk huis in Suffolk. Ze waren er sneller dan Jane had verwacht. Ze reden een lange oprijlaan door met aan weerszijden bomen. Aan het eind ervan stond het landhuis. Ed parkeerde de auto op het grind ervoor. De imposante Hall was opgetrokken uit rode baksteen en had grote verticale ramen. Op de vier hoeken stonden smalle torens met koepels van glas-in-lood.


  ‘Wow, prachtig!’ zei Jane vol ontzag. ‘Ik neem aan dat dat het geldverslindende dak is waar George het over had?’


  ‘Dat is het zeker,’ antwoordde Ed met een sip lachje.


  ‘Woont je familie hier al lang? Sorry, als ik nieuwsgierig ben, maar ik heb niet op het internet gezocht; ik had geen zin om voor spion te spelen.’


  ‘Vraag maar raak.’ Hij gaf haar een vriendschappelijk kneepje in haar hand. ‘Ja, de familie Somers woont hier al vanaf het begin, bijna vijfhonderd jaar geleden. Pap is de vijftiende baron. Er is nog maar een beetje geld in de familie. Een van paps voorouders in de victoriaanse tijd hield namelijk meer van wetenschappelijke experimenten dan van het beheren van een landgoed, en mijn overgrootvader heeft tijdens de beurskrach op Wall Street een fortuin verloren. We verschillen niet veel van andere oude adellijke geslachten - rijk aan grond, maar krap bij kas. Het onderhoud van het huis kost kapitalen, maar het moet wel gedaan worden.’


  ‘En het kan niet worden verkocht, want het moet van vader op zoon worden doorgegeven.


  ‘Precies. Pap zeg altijd dat wij de bewaarders zijn en dat het een voorrecht was hier op te groeien. Daar heeft hij gelijk in.’ Hij gaf haar een snelle kus. ‘We hebben een doolhof. Ik kan niet wachten je dat te laten zien.’


  ‘Een doolhof. Net als Hampton Court?’


  ‘Wel iets kleiner, hoor. Er is ook een rozentuin. Dat is paps project. Hij is gek op rozen. In deze tijd van het jaar is de rozentuin op zijn mooist. De geur is overweldigend wanneer je er naar binnen loopt.’


  ‘De tuinen zijn dus wel groot?’


  Hij knikte. ‘Ja. Ze zijn op woensdag en zaterdag open voor het publiek. En door het jaar heen ook op opentuindagen. We moeten onszelf bedruipen. Frances is daarom vijf jaar geleden begonnen het huis te verhuren als locatie voor bruiloften. In de grote hal is ook een minstreelgalerij,


  waar af en toe concerten worden gehouden.’ Hij haalde even zijn schouders op. ‘Er is bijna elk weekend wel iets te doen, maar dit weekend gelukkig niet. Ga je mee naar binnen? We worden verwacht.’


  Wat onzeker liep ze met hem mee naar de voordeur. Zodra Ed die opende, werden ze onder de voet gelopen door drie enthousiast blaffende en kwispelende honden. Jane liet zich op haar hurken zakken om ze te begroeten. Een chocoladebruine labrador likte haar gezicht.


  ‘Dat is Pepper,’ zei Ed. ‘De westie heet Wolfgang en de setter Hattie.’


  Wat een leuke beesten.’ Ze dolde nog even met de honden en bedacht hoe gelukkig de jeugd van Ed, George en hun zusjes moest zijn geweest. Op te groeien in zo’n omgeving, te ravotten in de tuin zonder dat iemand stond te schreeuwen dat je niet vies mocht worden. Zijzelf was opgegroeid in een Londens appartement met veel glas en glimmend witte meubels, waar je niet aan mocht komen. Voor Jenna was dat geen punt, die trippelde op jonge leeftijd al bevallig overal tussendoor, maar Jane maakte er altijd een potje van. Zelfs nu ze in Cornwall woonden, zag de woonkamer van haar ouders er nog uit als een foto uit een interieurtijdschrift en kon Jane nauwelijks ontspannen op de bank zitten, uit angst de kussens naar een verkeerde plek te schuiven.


  ‘Ed, wat fijn dat jullie er zijn.’ Een lange elegante vrouw sloeg haar armen om Ed heen.


  Jane kwam overeind, enigszins verfomfaaid en onder de hondenharen. Oeps. Goede binnenkomer, Jane, dacht ze.


  ‘Jij bent vast Jane. Ik ben Frances.’ De oudere dame keek haar even onderzoekend aan, alsof ze zich afvroeg of ze Jane wel een hand moest geven, wat Jane nog onzekerder maakte. Maar toen omhelsde ze Jane net zo stevig als ze even daarvoor Ed had omhelsd. Wat leuk je te ontmoeten. Ga je mee naar de keuken? Het is hier nogal hectisch, maar ja, wat wil je, George is thuis.’


  Alle spanning was meteen verdwenen. Eds ouders waren warme, hartelijke mensen - net als Ed zelf. Achter Ed en Frances aan lopend naar de keuken, kwam Jane tot de schokkende ontdekking dat ze zich nu al thuis voelde meer nog dan bij haar eigen ouders. Ze voelde dat deze mensen haar zouden accepteren om wie ze was. Voor hen hoefde ze zich niet anders voor te doen.


  De man die aan tafel de zondagskrant zat te lezen, keek op toen ze binnenkwamen. De gelijkenis met George en Ed was duidelijk: dezelfde gelaatskleur en scherpe trekken.


  Eds vader stond op om zijn zoon te omhelzen. ‘Dag knul.’ Jane kreeg hetzelfde warme onthaal. ‘Ik ben zo blij dat ik je eindelijk eens ontmoet, Jane. Welkom.’


  ‘Eh, moet ik nu geen reverence maken?’ vroeg ze.


  ‘Lieve hemel, nee zeg!’ George glimlachte breed. ‘We hebben helemaal niets met ceremonieel. We zijn heel gewone mensen, hoor. Behalve George dan, en die heb je al ontmoet. Je bent precies zoals hij zei.’ Hij wierp Ed een veelbetekenende blik toe. ‘Gelukkig hebben we tenminste één zoon, die nog eens wat vertelt, Tarzan.’


  Ed kreunde. ‘O, nee. Niet jullie ook al.’ Met een grijns vervolgde hij echter: ‘Mag ik je eraan herinneren dat een van jullie zonen niet al zijn tijd verdoet met van kliffen zweven en lawines ontwijken? Je kunt niet alles hebben, pap. Verstandig en zwijgzaam of waanzinnig en een kletsmajoor. Tel uit je winst.’


  ‘O, hou toch op jullie twee!.’ Lachend sloeg Frances met haar theedoek naar de mannen. ‘Jane, jij zult na die reis wel trek in koffie hebben.’


  ‘Dat lijkt me heerlijk, maar ik zie dat je het al druk genoeg hebt.’ Jane gebaarde naar de berg bonen die Frances had zitten doppen. ‘Zal ik koffie voor iedereen maken, of heb je liever dat ik help met de bonen?’


  ‘Als je koffie wilt zetten, graag.’ Frances glimlachte goedkeurend.


  ‘Waar is George?’ vroeg Ed.


  ‘In de bibliotheek,’ zei David. ‘Snode plannen aan het beramen. Hij wil deze winter een aantal spooktochten en een vuurwerkshow organiseren. Wil je hem dat laatste uit zijn hoofd praten? Ik word al doodsbang bij de gedachte dat hij een cursus wil gaan volgen zodat hij straks bevoegd is om dingen op te blazen.’


  ‘Sinds wanneer luistert George naar wat ik zeg?’ vroeg Ed.


  ‘Dat zal je nog verbazen. Jane, hij heeft ook al een schaakbord opgezet. Hij is vastbesloten ditmaal van je te winnen.’


  ‘Ja, dat zei Ed al.’ Jane lachte.


  ‘Zijn de meisjes er al?’ vroeg Ed.


  ‘Bea komt na de lunch. En Alice heeft beloofd Charlotte uit haar ivoren toren te lokken en mee te brengen,’ zei Frances. ‘Ze kunnen er elk moment zijn.’


  Jane ging koffiezetten. Ed hielp haar met melk en suiker. ‘We zullen even een kop naar George brengen.’


  ‘Doe er maar een rietje bij,’ zei Frances. ‘Hij vindt het vreselijk dat hij niets zelf kan.’


  ‘Ik zei toch al dat hij een lastige patiënt is,’ merkte Ed droogjes op. ‘Als je genoeg van hem hebt, kan hij ook bij mij logeren.’


  ‘Jouw appartement is hem vast te benauwend. Hier kan hij tenminste nog een beetje door de tuin hinkelen, mopperend dat hij nooit meer van een klif af zal springen,’ zei David lachend.


  Ed leidde Jane via nauwe gangetjes naar de bibliotheek - een lichte ruimte met meer boekenkasten dan ze ooit had gezien. Een paar versleten leren banken stonden her en der verspreid. Jane bewonderde de prachtige piano en een gigantische open haard.


  Languit op een van de banken lag George, met zijn krukken onder handbereik en een tafeltje naast zich waarop het schaakbord al stond opgesteld.


  ‘Janey. Fijn je weer te zien. Sorry dat ik niet opsta om je te begroeten. Ik heb nogal veel pijn vandaag. En Ed, voordat je begint te mekkeren, ik heb keurig mijn oefeningen gedaan.’


  ‘Ik zeg niets.’ Ed stak zijn handen op.


  Pepper was met hen mee de bibliotheek in geglipt en sprong bij George op de bank.


  Jane ging gezellig op de bank ertegenover naast Ed zitten om een spelletje schaak te spelen - met Hatties kop op haar been. Ze genoot. Zo’n perfecte zondag kon ze zich niet herinneringen. Ze voelde zich compleet op haar gemak.


  George was niet blij dat hij opnieuw werd verslagen, maar net toen hij haar opnieuw wilde uitdagen, vloog de bibliotheekdeur open.


  ‘Georgie, heb je wel -’


  ‘Mijn oefeningen gedaan? Jaha, Alice,’ antwoordde George, zijn ogen ten hemel slaand. ‘Het is zondag, weet je nog? Dan zou je niet zeuren.’


  ‘Ha, dat mocht je willen,’ zei Alice grinnikend.


  Ed stelde Jane zijn zusjes voor. Jane mocht hen meteen.


  ‘Leuk je te ontmoeten, Jane. George vertelde dat je ook arts bent,’ zei Alice. ‘Ed heeft toch niet over ons gepraat in termen van vuurrode schreeuwlelijkjes, hoop ik?’


  ‘Geen commentaar,’ zei Jane lachend.


  George schoot in de lach. ‘Je was inderdaad een vuurrood schreeuwlelijkje. Dat ben je nog steeds.’


  ‘Ik mag dan acht jaar jonger zijn dan jij, Georgie,’ zei Alice spits, ‘maar ik stort in ieder geval niet van rotsen.’


  De lunch werd in de eetkamer opgediend. De tafel was gedekt met porseleinen servies, zwaar zilveren bestek en Venetiaans glaswerk, althans, zo zag het eruit. Jane was als de dood dat ze iets zou omstoten.


  Ed wreef zacht met zijn voet over de hare. Toen ze hem aankeek, knipoogde hij geruststellend alsof hij precies wist waar ze aan dacht.


  De maaltijd verliep in een opgewekte sfeer. Iedereen kletste door elkaar. Er werd veel gelachen en over en weer grapjes gemaakt. De goedgemutste plagerijtjes leken in niets op het venijnige gevit dat ze van Jenna was gewend. Jane voelde zich helemaal opgenomen in Eds familie. Bovendien was de maaltijd heerlijk, Ed had niet overdreven toen hij Frances een fantastische kok noemde. ‘Dank je, Frances, dit is echt het lekkerste vlees dat ik ooit heb gegeten,’ zei Jane, elk woord menend.


  ‘Het is afkomstig van een van onze boerderijen. En de groenten komen uit onze moestuin,’ zei Frances. ‘Ik verbouw groenten op een stukje grond dat David nog niet heeft ingepikt voor zijn rozen.’


  Frances en David wisselden een liefdevolle blik, en Jane besefte dat ze ook dat vroeger had gemist. Haar vader had haar moeder altijd als breekbaar glas behandeld, uit angst haar boos te maken. Verliefde blikken waren er niet bij geweest.


  Alice buitte het feit dat George zijn bestek niet kon gebruiken uit, en voerde hem met veel vertoon - tot haar broer het niet langer verdroeg en gepijnigd uitriep: ‘Genoeg. Frances, van nu af aan eet ik alleen nog vloeibaar. Als het maar door een rietje kan.’


  ‘Nee, hoor,’ zei Alice pesterig. ‘Dit is zo heerlijk. Eindelijk kan ik wraak nemen voor al die keren dat jij mij vroeger hebt gevoerd en expres pap in mijn neus schepte.’


  ‘Kinderen, gedraag je,’ kwam Frances lachend tussenbeide.


  Alice knuffelde George. ‘Getsie, je kunt niet van mam verwachten dat ze het vlees door de blender doet. Je vindt het trouwens veel te lekker.’


  ‘Ik vind jou ook lief, al ben je de bazigste vrouw die ik ken. Kun je even zelf door je haar woelen? Dat lukt me nu echt niet met dit gips, althans niet zonder je schedel te kraken,’ zei George droogjes.


  Gevoelens van afgunst en verlangen streden om de voorrang in Jane. Zelf had ze niets liever gewild dan op te kunnen groeien in zo’n sfeer als hier in huis heerste: vrolijk en plagerig, in het volle besef dat je werkelijk werd bemind.


  Na de lunch maakte ze met Ed een wandeling door de prachtige tuinen. Het was geen wonder dat mensen hier graag een kijkje kwamen nemen. Vooral de rozentuin maakte indruk. ‘Geweldig! Je had gelijk wat de geur betreft,’ zei Jane, diep inademend.


  ‘Zeg het vooral tegen pap. De rozen zijn zijn kindjes nu wij allemaal het huis uit zijn.’


  ‘Het doolhof was klein, maar groot genoeg om zich even samen in terug te kunnen trekken, en Ed kuste haar op elke hoek voordat hij haar weer naar het huis terugbracht.


  ‘s Middags kwam Bea aanwaaien. ‘Sorry, dat ik zo laat ben, ik zit tot over mijn oren in de afspraken, maar het is zo’n mooie opdracht. Ik denk dat ik er mijn naam mee kan vestigen,’ vertelde ze. Vervolgens ging ze over tot een kruisverhoor van Jane aan de keukentafel, bijgestaan door haar twee zussen.


  ‘Charlotte, moet ik er nog een felle lamp bijhalen, die je op Jane kunt richten?’ vroeg Ed geërgerd.


  Jane vond het echter helemaal niet vervelend. ‘Passen jullie maar goed op Ed,’ zei ze glimlachend. ‘Weet je dat mijn beste vriendin precies hetzelfde deed met hem toen ze hem voor het eerst ontmoette?’


  ‘Heb jij dan geen broers of zussen om op je te passen?’ vroeg Alice.


  ‘Nee.’ Technisch gezien had ze natuurlijk een tweelingzus, maar van Jenna hoefde ze op dat gebied niets te verwachten. Het was altijd omgekeerd geweest.


  ‘Hm. Dan leen je ons gewoon,’ zei Charlotte.


  Ze meende het nog ook, zag Jane. Ze kreeg er een brok in haar keel van.


  Die avond, onderweg naar huis, zei Jane tegen Ed: ‘Wat een geweldige familie heb je.’


  ‘Ik weet het. En zo denken ze ook over jou.’


  Op zijn gezicht stond te lezen dat hij ook haar familie wel eens wilde ontmoeten.


  ‘Mijn familie is heel anders,’ zei ze voorzichtig. ‘Ik heb niet zo’n goede band met hen.’


  Ed pakte haar hand. ‘Volgens mij kun jij met iedereen overweg. Mijn familie was meteen dol op je.’


  ‘Ik vertelde je toch over mijn moeder? Dat ze model was?’ Jane haalde diep adem. ‘Eigenlijk wilde ze niet echt kinderen. De zwangerschap was nogal zwaar voor haar.’ Helemaal omdat ze een tweeling verwachtte. Maar dat wilde ze Ed niet vertellen. ‘Ze kon niet werken en kreeg een postnatale depressie. Haar carrière was daarna voorbij.’


  ‘Waarom?’


  ‘Covermodellen met zwangerschapsstriemen zijn niet erg gewild.’ Dat was ook een van haar moeders mantra’s geweest. Gelukkig was ten minste een van haar kinderen in haar voetsporen getreden. Haar moeder ging altijd overal met Jenna naartoe. Op die manier kon ze toch nog in haar geliefde modellenwereld vertoeven. Janes werk vond ze natuurlijk maar niets. Het feit dat Jane met baby’s werkte, had haar moeder altijd met afschuw vervuld - baby’s hadden per slot van rekening haar leven geruïneerd. Ze zuchtte. ‘Mijn moeder hecht veel waarde aan uiterlijkheden. Ik zal nooit lang, slank en elegant zijn. Ik ben een kluns die dingen stukmaakt.’


  Ed dacht even na. ‘Dus je moeder geeft jou er de schuld van dat ze niet meer kon werken?’


  ‘Ja, en ik begrijp het wel. Mijn werk is ook hartstikke belangrijk voor me. Model zijn was alles voor haar. Mijn moeder is nogal teer.’


  ‘Teer?’


  ‘Depressief. Op slechte dagen komt ze haar bed niet uit. En slechte dagen duren soms weken. Ze is ervoor onder behandeling geweest, maar depressie is een lastige ziekte. Het beste is om ervoor te zorgen dat ze niet van slag raakt. Ik ben bang dat dat precies is wat er gebeurt als ze mij ziet. Ik herinner haar aan alles wat ze kwijt is geraakt.’


  Ed zette zijn wagen langs de kant van de weg.


  ‘Hé, waarom stoppen we?’


  ‘Kom hier.’ Hij trok haar naar zich toe. ‘Ik vind het vreselijk dat je moeder niet inziet hoe jij echt bent. Dat ze jou de schuld geeft van het einde van haar succesvolle carrière is erg oneerlijk. Jij hebt er niet om gevraagd geboren te worden. Wat zegt je vader ervan? Kan hij haar niet tot inzicht brengen?’


  ‘Eh, hij...’ Ze zocht naar woorden. ‘Hij is een beetje als Mike Duffield. Hij wil met rust worden gelaten. Wel raar, als je bedenkt dat hij vroeger in de reclame zat. Zo heeft hij mam ontmoet, ze was model in een van zijn campagnes.’


  Ed streelde haar haren. ‘Ik zou willen dat ik alles goed kon maken.’


  ‘Dat kan niemand. Het geeft niet, ik ben eraan gewend.’


  Aan zijn gezicht te zien kon hij niet geloven dat iemand daar ooit aan kon wennen, maar hij kuste het puntje van haar neus en zei: ‘Kom, we gaan naar huis.’


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  In de weken die volgden, groeiden Ed en Jane nog meer naar elkaar toe. Op een vrijdagavond verzocht Ed haar zich mooi aan te kleden. ‘Liefst een baljurk,’ zei hij. ‘Waar we naartoe gaan, is een verrassing.’


  Het begon al toen hij haar op kwam halen - in een sportwagen. ‘Van George,’ zei Ed vrolijk. ‘Ik moet hem zondag weer inleveren, en o wee, als er ook maar een krasje op zit, zei hij.’


  Voor het eerst in haar leven zat ze in een laag sportmodel. ‘Cool! Ik voel me net een prinses,’ zei ze.


  ‘Zo zie je er ook uit.’


  Een blos verspreidde zich over haar wangen. ‘Dank je.’ Hij kuste haar. ‘Je bent zo lief.’


  ‘Ik ben toch niet je verjaardag vergeten of zo?’


  ‘Nee, ik wil je gewoon een speciale avond bezorgen.’ Hij gaf haar een kneepje in haar hand, waarna ze naar een superchique hotel reden. Daar aangekomen overhandigde hij de autosleutels aan de hotelbediende en leidde Jane naar binnen.


  ‘Dit is toch dat hotel dat drie Michelinsterren heeft? Moet je hier niet maanden van tevoren voor reserveren?’ vroeg ze.


  ‘Het antwoord is “ja” op je eerste vraag en “gewoonlijk wel” op je tweede. Ik had echter geluk dat er een annulering was, al was ik wel verplicht het zesgangenmenu van tevoren te bestellen. Hopelijk vind je dat niet al te vervelend?’


  ‘Daar kan ik wel mee leven.’ Ze moest lachen. ‘Dit heb ik altijd al eens willen doen, Ed. Wat een verwennerij!’


  ‘Mooi,’ zei hij, duidelijk verguld dat zijn verrassing in goede aarde viel.


  


  Ed hield het bij mineraalwater, omdat hij nog moest rijden, maar bestelde een glas champagne voor Jane.


  ‘Eentje is echt genoeg,’ zei ze zacht. ‘Ik zal proberen deze niet over je heen te kieperen.’


  ‘Dan zou ik je nog steeds mee uit dansen nemen, hoor.’ Er blonken pretlichtjes in zijn ogen. ‘Bovendien heb ik ook plannen voor na het dansen.’


  Het werd een herhaling van hun eerste avond samen alleen kenden ze elkaar nu echt. Een scheut van pure opwinding trok door haar heen. ‘Dat,’ zei ze met hese stem, ‘klinkt me als muziek in de oren.’


  Het eten was heerlijk, en het dansen erna bracht haar weer helemaal terug naar die avond van het ziekenhuisgala. Net zoals toen bezorgde Ed haar ook nu weer het gevoel dat ze zweefde.


  ‘Het was echt helemaal perfect,’ vertelde ze hem toen ze aan het eind van de avond naar huis reden.


  ‘Dat komt omdat jij perfect bent,’ antwoordde Ed. Vervolgens liet hij haar zien hoezeer hij dat meende.


  


  Ook op het werk raakten Ed en Jane steeds beter op elkaar ingespeeld. Toen Pippa Duffield een bloeding kreeg terwijl ze stond te douchen, ging his meteen op zoek naar Ed en Jane. Iris’ uitleg aanhorend, zeiden ze tegelijkertijd: ‘We hebben een anesthesist en een neonatoloog nodig. En Pippa moet meteen naar de operatiekamer worden gebracht.’


  Terwijl Jane haar handen schoonboende, belde een verpleegkundige Mike Duffield en zette hem op de speaker. ‘Mike, je spreekt met Jane Cooper van het ziekenhuis. Pippa heeft helaas weer een bloeding gehad, daarom hebben we besloten dat we de tweeling nu gaan halen.’


  ‘Zal het goed komen met hen?’ vroeg Mike angstig.


  ‘Daar ben ik van overtuigd,’ antwoordde Jane, ‘maar het slechte nieuws is dat we Pippa onder narcose moeten brengen. Je kunt niet mee naar de operatiekamer en de tweeling geboren zien worden. Zodra de kinderarts ze heeft gecontroleerd, mag je bij ze.’


  Wil je Pip zeggen dat ik van haar hou,’ zei Mike, ‘en dat ik onderweg ben naar het ziekenhuis.’


  Pippa was in tranen. ‘Ik heb alles gedaan wat moest. Waarom toch weer een bloeding? En nog wel zo’n grote?’


  Jane probeerde haar te troosten. ‘Daar kun je niets aan doen, Pippa. We hadden dit al voorzien en we kunnen je hier meteen helpen.’


  ‘De baby’s zouden sowieso over twee dagen worden gehaald. Waarom kon ik het nou niet twee dagen langer volhouden?’ vroeg Pippa zich vertwijfeld af.


  ‘De dingen gaan soms gewoon zo,’ zei Ed vriendelijk. ‘Maar er is nog iets anders waar we het met je over willen hebben, Pippa. Als we de bloeding niet kunnen stoppen, moeten we misschien overgaan tot een hysterectomie. Dat doen we natuurlijk alleen in het uiterste geval. We hebben daar echter wel je toestemming voor nodig.’


  ‘D-dan kan ik dus nooit meer kinderen krijgen? Zelfs niet met behulp van ivf?’


  ‘Nee,’ zei Ed rustig. ‘Ik besef dat dit moeilijk te bevatten is. En het is niet eerlijk dat we je er nu mee moeten opzadelen, terwijl je je al zoveel zorgen om je kinderen maakt. Maar het is onze taak om ook aan jouw welzijn te denken.’


  ‘Als ik geen hysterectomie krijg, zal de bloeding dan niet meer te stoppen zijn en zal ik dan...’


  Jane drukte Pippa’s hand. Als ze de bloeding niet konden stoppen, zou Pippa sterven.


  ‘Ja.’


  Pippa haalde sidderend adem. ‘Doe wat je moet doen. Als de baby’s maar veilig zijn.’


  ‘Dank je,’ zei Ed.


  Op haar lip bijtend, zei Pippa: ‘Ik had nog wel zo gehoopt dat Mike de navelstreng kon doorknippen.’


  ‘Dat weet ik,’ antwoordde Jane. ‘Niets gaat zoals het zou moeten.’


  ‘Maar de baby’s zullen veilig ter wereld komen en Mike is al onderweg. Hij vroeg me je te zeggen dat hij van je houdt.’ Jane hield Pippa’s hand stevig vast, terwijl de anesthesist haar onder narcose bracht.


  In de operatiekamer maakt Ed de incisie. De eerste baby haalde hij snel tevoorschijn, en hij overhandigde het kindje aan Iris die het in een doek wikkelde en naar de neonatoloog bracht.


  Net nadat de tweede baby ter wereld was gebracht, zei de anesthesist: ‘De bloeddruk daalt nog steeds.’


  Waar ze bang voor waren, leek te gebeuren: Pippa bloedde langzaam leeg. De bloedtransfusie die ze al hadden voorbereid leek niet te helpen. Jane was vervuld van afgrijzen. O, lieve hemel, laat Pippa alsjeblieft geen DIS krijgen, dacht Jane. Diffuse intravasale stolling werd gekenmerkt door een activering van de bloedstolling door het hele lichaam, in plaats van alleen rondom de wond. Daardoor kon de bloedvoorziening worden verstoord, zodat dit op de plekken waar het bloed zou moeten stollen niet meer gebeurde.


  Als Pippa’s bloed niet meer kon stollen, was de .kans groot dat ze het niet zou overleven.


  Ze bleven verwoed bloed in haar pompen.


  Alsjeblieft, laat het gaan stollen, bad Jane in stilte.


  Na wat wel een eeuwigheid leek te duren, sprak de anesthesist eindelijk de verlossende woorden: ‘Eindelijk! Haar bloeddruk stijgt netjes.’


  ‘Pff, dat was op het nippertje,’ verzuchtte Ed.


  Nadat de wond was gehecht, kon Pippa naar de uitslaapkamer worden gebracht.


  ‘Hoe is het met de baby’s?’ vroeg Ed.


  ‘Ze gaan even de couveuse in. Daar krijgen ze wat extra zuurstof. Maar het komt wel goed met ze; het zijn vechtertjes. Net als hun moeder,’ zei de neonatoloog.


  ‘Laten we een paar foto’s van ze maken voor Pippa - voor als ze wakker wordt,’ merkte Jane op.


  Iris haalde de camera die ze speciaal voor dit soort gelegenheden hadden en nam een aantal foto’s. Ed bleef bij Pippa en Jane ging de gang op, waar Mike zenuwachtig liep te ijsberen.


  ‘Hoe is het gegaan?’ vroeg hij nerveus.


  ‘Je bent vader geworden van twee prachtige dochters en Pippa komt net uit de narcose.’


  ‘Mag ik bij ze?’


  ‘De baby’s liggen voorlopig in de couveuse. Niet dat er iets ernstigs is, maar omdat ze te vroeg geboren zijn, hebben ze een beetje hulp nodig bij het ademen.’ Ze vertelde hem niet dat Pippa de bevalling maar ternauwernood had overleefd. Daar was later nog tijd genoeg voor. Ze gunde hem het geluk van zijn eerste minuten als vader.


  In de uitslaapkamer omhelsde hij Pippa stevig. ‘Ik heb duizend angsten uitgestaan.’


  ‘Het gaat alweer met mij. Maar de baby’s... Nu liggen ze ook nog in de couveuse.’ Er druppelden dikke tranen langs Pippa’s neus.


  ‘Hier zijn alvast een paar foto’s van ze. Straks mag je naar ze toe.’ Iris overhandigde Pippa de foto’s.


  Nu huilden Mike en Pippa allebei. ‘Wat zijn ze klein.’


  ‘Ze hebben een mooi gewicht voor hun vijfendertig weken,’ zei Ed. ‘Ik weet dat het moeilijk is, maar maak je niet ongerust. Ze doen het prima.


  ‘s Avonds bij Jane thuis, lieten ze zich doodmoe op bed vallen. ‘Wat een dag,’ zei Jane.


  ‘Mm, ik had het even moeilijk,’ gaf Ed toe.


  ‘Gelukkig is het goed afgelopen. Twee meisjes, en ze doen het goed.’


  ‘We vormden weer een uitstekend team.’ Ed glimlachte haar toe.


  Zich in zijn armen nestelend, zei Jane: ‘Absoluut.’ Ze had niet verwacht ooit zo gelukkig te zijn. Hoewel ze geen van beiden hun gevoelens hardop uitspraken, wist Jane bijna zeker dat ze allebei verliefd waren. Kon het maar altijd zo blijven tussen hen.


  


  De volgende morgen trof Jane Pippa opnieuw in tranen. ‘Ik ben gewoon zo moe,’ zei Pippa, ‘en ik moet er niet aan denken dat Mikes moeder hier straks de boel komt overnemen.’


  Jane ging naast haar zitten. ‘Je hebt behoorlijk wat op je bordje gekregen, Pip. En Mikes moeder heeft daar geen idee van. Volgens mij moet je haar gewoon alles vertellen, dan beseft ze vast dat je haar steun nodig hebt en niet iemand die de regie overneemt.’


  De twijfel stond in Pippa’s ogen te lezen. ‘Ik vind dat zo moeilijk.’


  ‘Maar misschien ontstaat er daardoor wel een band tussen jullie.’


  ‘Denk je dat echt?’


  ‘Ik weet het zeker,’ zei Jane vol overtuiging.


  Toen ze Pippa die middag bezocht, zat er tot haar verbazing een oudere dame naast het bed. Ze knuffelde een van de baby’s en praatte geanimeerd met Pippa.


  ‘Jane, dit is mijn schoonmoeder,’ zei Pippa verlegen. ‘Pip heeft me veel over u verteld,’ zei Mrs. Duffield. ‘Dat u haar zo heeft gesteund tijdens de ivf.’ De vrouw straalde.


  ‘Ik vind het zo fijn dat ik nu oma ben. Al gaan de dingen nu anders dan in mijn tijd. Pippa zal me wel wegwijs maken.’ Jane keek naar Pippa, die haar woordeloos bedankte. Ontroerd feliciteerde Jane de nieuwbakken oma.


  ‘Ze zijn zo mooi,’ zei Mrs. Duffield, ‘Precies hun moeder. Al hebben ze wel Mikes glimlach.’


  ‘Ja,’ beaamde Jane. Kon zij maar net zo’n brug slaan naar haar eigen moeder. Die gedachte wegdrukkend, wendde ze zich tot Pippa. ‘Ik zie je straks nog,’ zei ze met een glimlach.’


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Een paar weken later ging Ed bij zijn broer langs.


  ‘Hoe gaat het met je, nu het gips eraf is?’ vroeg hij. ‘Goed hoor,’ antwoordde George met een flauwe glimlach.


  ‘Is er iets?’


  ‘Nee.’


  ‘Heb je soms genoeg van het niets doen?’


  ‘Zoiets,’ zei George schokschouderend.


  ‘Oké, we nemen jouw wagen. Vraag me niet de snelheidslimiet te overtreden, maar een ritje over de snelweg met het dak open, doet vast wonderen.’


  George zuchtte. ‘Soms zou ik willen dat je niet zo aardig was. Dat zou het een stuk simpeler maken.’


  ‘Wat?’


  ‘Niets.’


  Ed legde zijn hand op George schouder. ‘Gaat het om dat vruchtbaarheidsgedoe? Weet je, dat heeft gewoon tijd nodig. Je hebt een behoorlijke klap gemaakt. Wacht de volgende test nou maar af. Als blijkt dat je zaad dan nog niet beweeglijk genoeg is, betekent dat nog niet dat je geen kinderen kunt verwekken. Tegenwoordig bestaat er een speciale methode om de beste zaadcellen te isoleren, icsi genaamd.’


  ‘Ach, dat is het niet,’ zei George somber. ‘Laat maar.’


  ‘Nee. Je bent mijn broer. Ik zie dat er iets mis is. Jij bent er altijd voor mij, laat mij jou nu helpen.’


  George gezicht was vertrokken van verdriet. ‘Wat als ik niet je broer ben?’


  Ed fronste. ‘Natuurlijk ben je dat wel.’


  ‘Misschien niet. Stel dat pap niet mijn vader is.’


  ‘Natuurlijk is hij je vader. George, kom op. We lijken op elkaar en op pap.’


  ‘Zoveel nou ook weer niet.’


  ‘Waar komt dit zo opeens vandaan?’ Ed wist niet hoe hij het had.


  ‘Ik heb haar dagboeken gelezen.’


  Het werd Ed ineens duidelijk. ‘Het pakket dat je eerder dit jaar van de notaris kreeg.’ Nadat hun moeder was overleden, was alleen George uitgenodigd voor een gesprek. Ed had zijn teleurstelling daarover verborgen; natuurlijk moest George gaan, hij was tenslotte de oudste.


  ‘Haar dagboeken, brieven en foto’s.’ George stiet een vreugdeloos lachje uit. ‘Ik wist dat pap haar elk jaar foto’s van ons stuurde. Stom genoeg ging ik ervan uit dat ze die zou hebben bewaard, maar dat was niet zo. Het waren foto’s van haar minnaars. Ik heb de brieven en dagboeken gelezen.’ Hoofdschuddend ging hij verder: ‘Ik heb geen idee hoe ik het aan pap moet vertellen. Ed, ik weet zeker dat ik niet zijn kind ben.’


  ‘Hoe weet je dat dan?’


  ‘Tijdens haar huwelijk met pap had ze verhoudingen. Pap is gewoon niet mijn biologische vader.’


  ‘Mooi dat hij dat wel is. Je lijkt op hem,’ zei Ed weer.


  ‘Misschien leek die vent wel een beetje op pap,’ zei George verontwaardigd. ‘Ik kan het niet uitstaan dat de meisjes misschien niet mijn zusjes zijn.’


  ‘Ze zijn wel je zusjes. En jij bent en blijft mijn broer.’ Ed liet een stilte vallen. ‘Zoek je daarom steeds het gevaar op? Omdat je jezelf gek maakt met die onzinnige ideeën?’


  ‘Het is niet onzinnig. Het is de waarheid.’ George zuchtte. ‘Ja.’


  ‘En al die maanden heb je er met niemand over gesproken? Idioot die je bent. Je had het mij toch kunnen vertellen?’


  ‘Ik wist niet hoe. Jij zat midden in een scheiding. Je had wel iets anders aan je hoofd. Bovendien hoopte ik dat ik me vergiste. Maar ik heb de dagboeken en brieven de laatste weken opnieuw gelezen.’ Hij hinkelde naar het dressoir, pakte een grote envelop en haalde er een dagboek en een handvol brieven uit. Hij liet ze op Eds schoot vallen. ‘Lees maar.’


  Ed las de gemarkeerde passages met stijgende verbijstering. ‘Ze zegt niet stellig dat pap je vader niet is. Ze weet het niet zeker. Weet je wat, we laten een DNA-test uitvoeren. Dan hebben we het bewijs.’


  ‘En als daar uitkomt dat ik niet degene ben die ik altijd dacht te zijn?’ Georges stem klonk hees.


  George zag de angst op het gezicht van zijn broer en begreep dat George zich ineens een koekoeksjong waande, niet geliefd of gewenst door zijn familie. Net zoals hun moeder hen niet had gewenst. ‘Het doet er niet toe,’ zei Ed zacht. ‘Ik geef geen zier om genen. Je bent mijn broer en ik hou van je. Dat geldt ook voor de meisjes. En voor pap en Frances.’


  ‘Misschien.’


  ‘Niks misschien. Zeker weten.’


  ‘Maar als blijkt dat ik niet paps kind ben, zal dat grote consequenties hebben. Dan ben ik dus niet de erfgenaam, maar jij, Ed.’


  Ed was blij dat hij op een stoel zat. Als hij de erfgenaam zou blijken te zijn... Dan zou hij zijn werk moeten opgeven en het landgoed moeten beheren. Natuurlijk zou hij doen wat er van hem werd verwacht. Maar dit zou ook voor Jane gevolgen hebben. Wat zou zij ervan vinden dat zijn leven er ineens heel anders uit zou komen te zien? Helemaal als ze samen een leven wilden opbouwen.


  ‘O, verdraaid!’


  ‘Valt het kwartje eindelijk?’ vroeg George droog.


  ‘Ja.’ Ed haalde zijn hand door zijn haar. ‘Wat gaan we eraan doen?’


  ‘Ik wil het in ieder geval voorzichtig aan pap vertellen, zonder hem pijn te doen.’


  ‘We moeten eerst een DNA-test doen.’


  ‘Ja hoor, ik zie het al voor me: “Ha, pap, mag ik een beetje speeksel van je voor een vaderschapstest”? Mooi niet.’


  ‘Als we nu alleen ons tweeën laten testen om te zien of we gemeenschappelijke ouders hebben?’


  ‘En als we dan verschillende vaders blijken te hebben? Of dezelfde vader, maar die is pap niet?’


  Daar had Ed niet aan gedacht. Wat een ellende.’


  ‘Vertel mij wat. Jarenlang heb ik mezelf wijsgemaakt dat het niet erg was dat ze ons had verlaten. Wij hadden pap. En Frances en de meisjes. Ik had zelfs medelijden met haar. Maar nu... Had ik die stomme dagboeken maar nooit gezien.’


  ‘Jij moet echt door een hel zijn gegaan. Ik vind het verschrikkelijk dat je hier al die tijd mee hebt rondgelopen. Ik heb je zelfs nog gevraagd of er iets was, en toch hield je je mond.’


  ‘Ze zeggen altijd: gedeelde smart is halve smart, maar in ons geval is het eerder dubbele smart. Ik heb geen idee hoe we hier uitkomen.’


  ‘Eerst een DNA-test. Jij, pap en ik. Er zit niets anders op.’


  ‘Hoelang duurt het voor de uitslag bekend is?’


  ‘Ik heb geen idee. Dat ligt aan hoe druk het lab het heeft. Maar wat de uitslag ook is, het zal niets veranderen aan het feit dat je mijn broer bent. Ook pap, Frances en de meisjes zullen niet minder van je houden.’


  ‘O, ik voel me zo’n watje,’ zei George, zijn ogen dicht knijpend.


  ‘Nee, hoor. Ik zou ook niet weten waar ik het zoeken moest. Nu ik erover nadenk, geldt voor mij precies hetzelfde. Misschien ben ik ook geen zoon van pap. En wie ben ik dan wel?’


  ‘Dit weekend,’ zei George, ‘wordt het ergste weekend van mijn leven. En het jouwe.’ Hij hompelde naar zijn laptop. ‘Laten we maar eens op zoek gaan naar een lab.’


  ‘Begin maar vast, dan zet ik koffie. We gaan dit samen oplossen.’


  ‘Oké.’ George slaakte een diepe zucht. ‘Bedankt.’


  ‘Wat dacht je dan dat ik zou doen? Het vieste ontbijt voor je maken dat je je kunt voorstellen en je dwingen thee met grote hoeveelheden suiker te drinken?’


  ‘Dat werkte anders prima bij jou,’ zei George, ‘maar toch liever niet. Koffie lijkt me heerlijk.’


  Ed grinnikte even, maar vervolgde op serieuze toon: ‘Ik weet dat we het voorlopig nog even geheim moeten houden, maar ik wil Jane wel laten weten wat er aan de hand is.’


  ‘Als het uitkomt, staat zij als jouw vriendin ook in het middelpunt van de belangstelling,’ zei George.


  ‘Ze zal het niet doorvertellen.’


  George rolde met zijn ogen. ‘Natuurlijk niet.’


  Het deed Ed goed dat zijn broer Jane onvoorwaardelijk vertrouwde. In de keuken stuurde hij Jane snel een sms’je: ‘Wordt later. Wacht niet op me met eten. Is ‘t goed als ik straks nog langskom?’


  Meteen kreeg hij bericht terug: ‘Tuurlijk. Gaat het goed? George?’


  ‘Leg het straks uit,’ antwoordde Ed. ‘Geen zorgen.’ Dat was echter gemakkelijker gezegd dan gedaan.


  Ed reed regelrecht naar Janes appartement.


  Wat zie jij eruit,’ zei Jane, de deur wijd openend en hem in haar armen nemend.


  Zijn wang rustte tegen haar haar en hij ademde de geruststellende bekende geur van haar shampoo in. ‘Soms is het leven echt shit.’


  Ze nam hem mee de kamer in. ‘Ga zitten. Heb je al gegeten?’


  ‘Geen trek, maar ik zeg geen nee tegen een kop thee met tien suikerklontjes.’


  ‘Is het zo erg?’ Ze streelde zijn gezicht. ‘Wil je erover praten?’


  ‘Het is een lange en vervelende geschiedenis,’ zei hij waarschuwend.


  ‘Ik hoef nergens naartoe. En wat je me vertelt, blijft natuurlijk onder ons.’


  ‘Dat weet ik.’ Hij vertrouwde haar. Ze zou hem nooit verraden.


  Ze gingen naar de keuken. Nadat ze de waterkoker had aangezet, trok Ed haar op schoot. Haar dicht tegen zich aan te voelen, maakte hem al rustiger.


  ‘Vertel maar,’ zei ze zacht.


  ‘Je weet toch dat Frances mijn stiefmoeder is?’


  Ze knikte.


  ‘Mijn biologische moeder is er met een andere man vandoor gegaan toen ik vier was en George zes. Ze heeft nooit meer wat van zich laten horen.’ Het feit dat ze hen niet had gewild was een van de redenen waarom George maar geen relaties kon aangaan, daarvan was Ed overtuigd. Zijn broer wilde niet het risico lopen nog een keer te worden verlaten.


  Eigenlijk gold voor hem hetzelfde. Hij dacht dat hij met Camilla was getrouwd om de juiste redenen. Hij hoopte een gezin te kunnen stichten, zo sterk en solide als dat van Frances en zijn vader. Toen Camilla hem verliet was alles van vroeger weer bovengekomen; het verdriet dat hij al die jaren had verdrongen.


  ‘Pap zou nooit kaarten of zo achterhouden. George vertelde me dat hij haar elk jaar foto’s van ons stuurde, maar het interesseerde haar niets. Ik hoorde hem ooit over haar klagen tegen mijn peetvader. Dat ze hem had verlaten, daar kon hij mee leven, zei hij. Maar zoals ze zich tegenover ons gedroeg vond hij onvergeeflijk.’


  ‘O, Ed. Hoe kon ze...’ Ze slikte een paar keer moeizaam. ‘Ik zou nooit mijn kinderen de rug toe keren.’


  ‘Ze was beschadigd,’ zei Ed zacht. ‘Paps liefde was niet voldoende. Haar kinderen konden haar niet geven wat ze zocht. Alle mannen met wie ze omging... Het was domweg nooit genoeg. Ik zou graag geloven dat ze echt van ons gehouden heeft. Dat ze besefte dat pap ons een liefdevollere jeugd kon geven dan zij, en dat ze daarom een stap terug deed.’


  Zo, nu moest de aap uit de mouw komen. ‘George denkt dat pap niet zijn vader is.’


  ‘Waarom denkt hij dat?’


  Begin dit jaar is ze overleden, en de notaris heeft George haar dagboeken en brieven gegeven. Na ze te hebben gelezen, is hij ervan overtuigd geraakt dat hij niet paps zoon is.’


  ‘Kan hij gelijk hebben?’


  ‘Misschien. Daarom heeft hij zich de afgelopen maanden nog roekelozer gedragen dan anders.’


  ‘Arme George. Gelukkig heeft hij jou.’


  ‘Dat hield ik hem ook voor,’ zei Ed triest. ‘Het enige wat we nu kunnen doen is een DNA-test. Dit weekend gaan we het pap vertellen en nemen we gelijk een test mee.’


  Wat kan ik doen?’


  Hij had van tevoren geweten dat Jane zo zou reageren. Niemand had zo’n groot hart als zij. Nog dichter trok hij haar tegen zich aan. ‘Niets.’


  ‘Als je maar weet dat ik er altijd voor je ben.’ Ze kuste hem. ‘Als je wilt, ga ik met je mee dit weekend. Maar ik begrijp ook dat het heel gevoelig ligt en je misschien liever alleen met George gaat.’


  ‘Dank je.’ Hij glimlachte vermoeid. ‘Eerlijk gezegd weet ik helemaal niet wat ons allemaal te wachten staat. Als blijkt dat George en ik echte kinderen van pap zijn, is er niets aan de hand. We moeten echter rekening houden met andere scenario’s. Wanneer de test negatief is, zullen de media zich als wolven op ons storten. De bladen zullen komen met verhalen over mijn moeder en haar minnaars en over George, die nooit langer dan drie weken een relatie heeft gehad.’ Hij zweeg even. ‘Ik moet er niet aan denken dat jij hierin meegesleept wordt. Dus als je er nu uit wilt stappen, begrijp ik dat helemaal.’


  Hoofdschuddend antwoordde ze: ‘Geen denken aan. Ik geef niets om wat de bladen schrijven. En de uitslag van de test zal me een zorg zijn. Ik kén jou, dat is het belangrijkst.’


  Ze stond vierkant achter hem. Wat er ook zou gebeuren. Dat ontroerde hem diep. ‘Dank je. Maar als je ooit van gedachten verandert, zal ik je niet in de weg staan.’


  Zijn blik vangend, antwoordde ze: ‘Ik ben Camilla niet. Net zo goed als jij Shaun niet bent.’


  Nog zo’n moeilijk onderwerp waar hij liever omheen ging. Dit was echter het moment om volledig open te zijn, dus zei hij: ‘Ik weet dat George je over de baby heeft verteld... althans zijn kant van het verhaal.’


  ‘Dat ze heeft gelogen over haar zwangerschap?’


  ‘Misschien, maar jij weet ook hoeveel zwangerschappen er eindigen in een miskraam. En als je al midden in de voorbereidingen van een huwelijk zit, is het niet gemakkelijk om alles ineens af te blazen.’


  Daar kon ze wel inkomen. Het feit dat Ed zijn ex het voordeel van de twijfel gunde, bewees weer eens dat hij een goede man was. ‘Was Camilla op de hoogte van je familiegeschiedenis?’


  ‘Dat moet haast wel. Onze families kenden elkaar al heel lang.’


  ‘Dan wist ze ook dat je haar niet in de steek zou laten als ze per ongeluk zwanger zou zijn. Ze wist dat je het juiste zou doen.’


  ‘Dat heb ik geprobeerd. Maar we waren gewoon niet voor elkaar bestemd, Janey. Het lag niet alleen aan haar. Ik dwong haar mee te gaan naar Glasgow.’


  ‘En zij dwong jou tot een huwelijk. En tot het vaderschap.’ Er viel een stilte. ‘Ik ga je niet vragen of je een gezin wilde. Ik heb gezien hoe je met je zusjes bent en met de baby’s op de afdeling. Je laat geen kans voorbijgaan om ze eens flink te knuffelen.’


  ‘Gesnapt! Ja, ik wilde graag een eigen gezin.’ Hij gaf haar een kusje. ‘Ik heb jou ook met de baby’s gezien, dokter Cooper. Is dat wat je met Shaun wilde?’


  ‘Ja, een gezinnetje... Maar dan heel anders dan het gezin waarin ik opgroeide. Alleen was dat niet Shauns droom.’


  ‘De stomkop.’ Opnieuw kuste hij haar. ‘Jane, ik weet dat we elkaar pas een paar maanden kennen. Het is vast nog veel te vroeg voor dit soort dingen, helemaal nu dit gedoe met mijn familie speelt. Ik weet echter wat ik voor je voel en ik...’ Hij slikte. ‘Ik hou van je. Vanaf het moment dat we elkaar ontmoetten heb ik me zo goed gevoeld bij jou. Hoewel ik mezelf beloofd had nooit meer voor iemand te vallen. Het was niet tegen te houden; bij jou voel, ik me pas compleet.’


  ‘O, Ed.’ De tranen brandden achter haar ogen. ‘Ik dacht dat ik nooit meer zoveel voor iemand zou kunnen voelen. Dat ik geen man ooit meer zou vertrouwen. Maar jij... bent anders. Ik hou ook van jou.’


  Ed zond een dankgebedje ten hemel en kuste haar.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Alsof hij een veroordeelde naar de galg leidde, zo voelde Ed zich ongeveer toen hij op zaterdagochtend George naar het huis van hun ouders reed.


  Een deel van hem wenste dat Jane nu bij hem kon zijn. Haar kalmte zou hen beiden goed doen. Aan de andere kant, het was niet niets wat ze te vertellen hadden, dus misschien was het beter als alleen pap en Frances erbij waren.


  Zijn hart voelde net zo zwaar als de donkere regenwolken boven hun hoofden.


  


  Jane liep naar de intercom. Zou Ed van gedachten zijn veranderd en kwam hij vragen of ze toch mee wilde gaan naar Suffolk?


  ‘Hallo?’


  ‘Ik ben het.’


  Jenna. Een rilling trok langs Janes ruggengraat omhoog. Wat kwam haar tweelingzus doen? Aangezien ze niets meer van zich had laten horen na de publicatie van het artikel, kwam ze vast niet langs om haar verontschuldigingen aan te bieden.


  ‘Laat je me nog binnen of niet?’ vroeg Jenna. ‘Het giet, en mijn haar wordt nat.’


  Even kwam Jane in de verleiding om te weigeren, maar ze herinnerde zich dat ze Pippa had aangemoedigd toenadering te zoeken tot haar schoonmoeder. Dat had gewerkt. Jane drukte op de knop om Jenna binnen te laten. ‘Kom maar boven.’


  Tegen de tijd dat er op de deur van haar appartement werd geklopt, kookte het water al en was Jane in de weer met pepermuntthee.


  Ze keek in het ontstemde gezicht van Jenna. ‘Je hebt me uren voor de deur laten staan.’


  O, geweldig. Haar zus was op oorlogspad. ‘Ik was pepermuntthee voor je aan het maken,’ zei Jane sussend. ‘Ik zal er wat honing in doen.’ En met een knik naar Jenna’s koffers: ‘Kom je net terug van een fotoshoot?’


  Haar ogen dramatisch ten hemel slaand, riep Jenna uit: ‘Waarom denk je anders dat ik hier ben?’


  Omdat het wel een gemakkelijk logeeradres was - in ieder geval niet omdat ze zo graag haar tweelingzus wilde zien. Een steek van pijn ging door Jane heen, maar ze drukte het gevoel snel weg. ‘Waar was de shoot?’


  ‘New York.’


  ‘Dan ben je vannacht teruggevlogen. Je zult wel moe zijn.’ Jane deed haar best een verzoenende klank in haar stem te brengen. ‘Zal ik ontbijt voor je maken?’


  Jenna wierp haar een giftige blik toe. ‘Wat weet je het toch altijd goed, zeg.’


  ‘Wat?’ Jane fronste. Wat wil je precies, Jenna?’


  ‘Je hebt altijd wel wat te zeuren, is het niet?’


  Gewoonlijk negeerde Jane dit soort opmerkingen, maar vandaag was ze al gespannen en maakte ze zich zorgen om Ed. De vraag was eruit voor ze er erg in had: ‘Waarom haat je me toch zo?’


  ‘Ja, waarom? Jij met je perfecte baan en je perfecte leven,’ zei Jenna honend. ‘Je hebt geen idee hoe het is als je overal voor moet vechten.’


  Ze geloofde haar oren niet. En dit kwam nog wel van Jenna! Haar zus had het heel wat gemakkelijker gehad dan zij. De zeldzame keren dat Jane echt het gevoel had gehad dat er iemand van haar hield, was als ze bij haar oudtante Sadie was. ‘Dat is niet eerlijk. Ik heb altijd geprobeerd voor je te zorgen. Toen we klein waren en mama ziek was, kookte ik zelfs voor je.’


  ‘Dat bedoel ik nou: altijd even perfect.’ Jenna’s ogen schoten vuur. ‘Jij deed het allemaal zo goed.’


  ‘Perfect? Bewaar me, zeg. Mijn hele schooltijd heb jij verpest met je gescheld. Jij en je vrienden lachten me uit omdat ik onhandig was. Je bespotte me omdat ik liever studeerde dan naar feestjes ging. En je zorgde ervoor dat de hele school rotopmerkingen maakte.’


  ‘O. Studeerde jij?’ Het sarcasme droop van Jenna’s stem. ‘We wisten allemaal dat jij alleen maar tienen haalde. Jij was zo slim, dat werd me door alle docenten ingepeperd. Waarom kon ik niet wat meer zijn zoals jij, vroegen ze steeds.’


  En dat uit de mond van het meisje dat haar altijd het gevoel gaf dat juist zij tekort schoot. Hoe durfde ze zo te klagen! Jane liep rood aan van woede. ‘Als je ook maar een beetje meer je best had gedaan, in plaats van je druk te maken om je kapsel, dan had je gemakkelijk al je examens gehaald. Het is allemaal je eigen schuld, dus verwijt mij niet dat ik andere keuzes heb gemaakt. Waarom accepteer je niet gewoon dat we heel verschillend zijn? Ik jammer er toch ook niet over dat ik niet zo lang en zo dun ben als jij. Ik accepteer mezelf zoals ik ben. Waarom kan jij dat niet?’


  ‘Je bent jaloers omdat ik op mam lijk en jij niet.’


  ‘Nee. Ik ben niet jaloers, ik word er alleen zo moe van dat jij me altijd de grond in boort. Nu weer met dat afschuwelijke artikel. Zo gaat het mijn hele leven al. De eerste jongen die mij uitvroeg - ik kon het nauwelijks geloven bleek dat alleen te doen omdat hij een weddenschap met jou had verloren. En Shaun.’ Jenna had nooit haar spijt betuigd. ‘Als je echt verliefd op hem was geworden, had ik het nog kunnen begrijpen, maar je hebt hem meteen weer gedumpt.’


  Schouderophalend zei Jenna: ‘Ik wilde hem niet. Het was niet mijn schuld, hij heeft mij versierd.’


  Jane had geen idee of haar zus de waarheid sprak. ‘Had je geen nee kunnen zeggen?’


  ‘Hij was toch niet de ware voor je, dus eigenlijk heb ik je een dienst bewezen. Als jullie al hadden samengewoond of getrouwd waren geweest, was het voor jou veel moeilijker geweest hem te verlaten.’


  Jane kromp ineen. ‘Je hebt met mijn verloofde geslapen. In mijn bed. En nu durf je te beweren dat je me een dienst bewees?’


  Jenna stak uitdagend haar kin de lucht in. ‘Je weet dat het zo is.’


  ‘Van welke planeet kom jij eigenlijk?’ Jane had er meer dan genoeg van. ‘Jenna, ik heb zo mijn best gedaan om een goede zus te zijn, maar er zijn grenzen. Ik wil niet meer dat je me steeds een rotgevoel bezorgt, terwijl ik niets verkeerd heb gedaan. Je hebt vast genoeg vrienden bij wie je terechtkunt. Ik ga nu uit en als ik terugkom, wil ik dat je weg bent.’ Haar jas van de kapstok graaiend, rende ze de flat uit, bang dat ze iets zou zeggen waar ze echt spijt van kreeg.


  


  Jenna keek haar tweelingzus na, briesend van woede. Dus doktertje perfect gooide haar het huis uit? Ze had helemaal geen zin om zichzelf naar Cornwall te slepen om bij haar ouders te logeren. Het leek erop dat ze een andere overnachtingsplek moest zien te vinden. Met de vaste telefoon van Jane belde ze al haar vrienden op, wat uiteindelijk resulteerde in een logeerplek. Toen ze op het punt stond te vertrekken ging de telefoon. Het antwoordapparaat klikte aan.


  ‘Janey, met Ed. Ik zou nog even bellen zodra we bij de Hall waren aangekomen, maar je bent er niet.. Ik wou dat ik bij jou was in plaats van hier in Suffolk.’ Er klonk een diepe zucht. ‘George en ik gaan pap nu vertellen over de vaderschapstest en zo. Ik bel later nog een keer, goed?’ Even was het stil op de lijn. ‘Ik hou van je.’ Toen gaf de piep het einde van het bericht aan.


  Ik hou van je? Er verscheen een diepe frons op Jenna’s voorhoofd. Wie was die Ed-figuur? In ieder geval kwam hij uit Suffolk en was hij nu in een of ander landhuis, samen met iemand die George heette.


  Geïntrigeerd typte ze op de zoekmachine van haar mobiel de woorden Ed, Suffolk, Hall en George in. Eens kijken wat eruit komt, dacht ze.


  Boven aan de lijst van hits stond: ‘Visitor information, Somers Hall.’ Jane las het vluchtig door. Mm, interessant. David Somers, de vijftiende baron, en zijn zoons Edward en George. Het zag ernaar uit dat Jane iets had met de jongste zoon van een baron.


  Maar wat was dat geklets over een vaderschapstest? Jenna keek even peinzend voor zich uit en grinnikte toen. Haar contactpersoon van. Celebrity Life zou echt smullen van dit verhaal. Net goed voor Jane. Had ze maar niet zo krengerig moeten doen.


  


  ‘Wat is er aan de hand jongens? Jullie zien eruit alsof je dagen niet hebt geslapen.’ David keek hen onderzoekend aan.


  ‘Als ik jou was, zou ik even gaan zitten, pap. Je kunt wel een kop thee met heel veel suiker gebruiken,’ zei Ed.


  ‘Aangezien jullie allebei voor me staan, hoef ik niet bang te zijn dat George er uiteindelijk toch in is geslaagd zijn nek te breken,’ merkte David op. ‘Zo erg kan het dus niet zijn.’


  ‘Alsjeblieft.’ George liet de envelop met brieven en dagboeken op de keukentafel vallen. ‘Het spijt me, pap, ik weet ook niet hoe ik het voorzichtig moet brengen.’


  ‘Dat lijkt je moeders handschrift wel.’


  ‘Ik denk dat ik die thee maar eens ga zetten,’ zei Frances.


  George begon te vertellen, en tegen de tijd dat hij klaar was, was David wit weggetrokken.


  ‘Ik wist dat je moeder verhoudingen had, maar het is nooit bij me opgekomen dat ik je vader niet zou zijn.’ Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Dit zal geen enkel verschil maken, dat weet je toch? Je bent mijn zoon. Jullie allebei.’


  ‘Dat geldt ook voor mij,’ viel Frances hem bij. ‘Ik mag dan niet jullie biologische moeder zijn, maar jullie zijn al meer dan een kwart eeuw mijn zoons. Ik mag toch hopen dat jullie je daarover geen zorgen hebben gemaakt.’


  Ed en George wisselden een schuldige blik.


  ‘Stelletje idioten,’ zei David streng.


  ‘Dit alles kan wel juridische gevolgen hebben, pap. Natuurlijk hoop ik niet dat het zal gebeuren, maar stel dat blijkt dat wij jou zoons niet zijn, dan zal na jouw dood het huis, onze titel en de hele mikmak naar een andere tak van de familie gaan. Wat inhoudt dat Frances haar huis verliest en wij onze kindertijd. Gezien al het bewijsmateriaal...’ Hij gebaarde naar de papieren.


  ‘Dat is allemaal indirect bewijs, zoals Alice je ongetwijfeld zal vertellen,’ onderbrak David hem.


  ‘Toch moeten we een DNA-test doen,’ zei Ed rustig. ‘We hebben al een lab gevonden.’


  ‘En de test is gisteren bezorgd,’ zei George.


  ‘Goed. Kom maar op dan. Des te eerder hebben we het achter de rug,’ zei David gelaten.


  ‘We moeten handschoenen aan, zodat we de speekselproef niet besmetten.’ Ed nam de leiding.


  ‘Best handig om een wetenschapper in huis te hebben,’ zei George, zijn broertje op de schouder kloppend.


  ‘Wanneer krijgen we de uitslag?’ vroeg David.


  ‘Over vijf werkdagen,’ antwoordde Ed, ‘en nee, het kan echt niet sneller. Dat heeft George al gevraagd.’


  ‘Wat er ook gebeurt, jullie zullen altijd mijn zoons blijven en ik hou van jullie,’ zei David zacht.


  ‘Ik hou ook van jou,’ antwoordden Ed en George tegelijk.


  Ed keerde die middag laat terug naar Londen. Zodra hij thuis was, belde hij Jane.


  ‘Hoe is het gegaan?’ vroeg ze.


  ‘Moeilijk.’


  ‘Zal ik naar je toe komen of kom jij naar mij?’


  ‘Is het goed als ik naar jou toe kom? Ik verlang naar je armen om me heen.’ Hij voelde zich in haar appartement meer thuis dan in het zijne.


  ‘Kom maar snel. Ik heb net de chocoladekoekjes uit de oven gehaald.’


  ‘Hoe zou ik zo’n aanbod kunnen afslaan?’ Ondanks zichzelf glimlachte hij. ‘Tot zo.’


  Hij had nog maar nauwelijks aangebeld, of de deur zoemde al open. Met drie treden tegelijk rende hij naar boven en zodra hij bij haar was, sloot hij haar in zijn armen. ‘Dat is beter,’ zei hij op fluistertoon.


  ‘Houden je vader en George zich goed?’ vroeg ze.


  ‘We vormen één front,’ antwoordde Ed. ‘Zowel privé als naar de buitenwereld toe. Pap zegt dat het landhuis en de baronie hem een worst zullen zijn. Wat de uitslag van de test ook is, wij blijven altijd zijn zoons. Frances denkt er net zo over.’


  ‘Je zussen zullen precies hetzelfde zeggen. Ik wist het wel,’ zei Jane. ‘Jullie vormen zo’n hecht, liefdevol gezin...’ Ze slikte moeizaam. ‘Zo heel anders dan mijn familie.’


  Haar nog dichter tegen zich aan trekkend, zei hij: ‘O, Janey, het spijt me dat ik het allemaal zo moeilijk voor je maak.’


  ‘Sommige dingen kun je nu eenmaal niet veranderen, daar moet je je misschien bij neerleggen. Maar ik weet dat liefde heel veel moeilijkheden overwint. Daarom heb ik nog steeds hoop wat mijn familie betreft.’


  


  Maandagochtend begon al goed, met een stuitbevalling waarbij ze eerst een poging deden de baby in de juiste positie te draaien. Vervolgens kwam er een patiënt binnen die alle symptomen van zwangerschapsvergiftiging vertoonde, maar daarbij ook nog geelzucht had, waardoor de diagnose AFLP, oftewel acute leververvetting tijdens de zwangerschap voor de hand lag. Het kindje moest meteen worden gehaald. Aangezien de moeder in haar vijfendertigste week was, zou het voor de baby beter zijn geweest om nog even te blijven zitten, zodat de longetjes beter konden rijpen.


  De moeder kreeg een infuus om haar suikergehalte op peil te houden en te voorkomen dat ze hypoglycaemie zou krijgen. Een echo wees echter uit dat het niet goed ging met de baby en besloten werd over te gaan tot een spoedkeizersnee.


  ‘We kunnen geen ruggenprik geven omdat er een risico op een bloeding is. We zullen de operatie onder algehele narcose uitvoeren,’ zei Ed ernstig.


  Gelukkig ging de keizersnee voorspoedig en was er geen sprake van problemen met de stolling van het bloed - waar Ed en Jane eigenlijk bang voor waren geweest. Toen de operatie bijna voorbij was, ving Ed haar blik en zei zacht: ‘Goed gedaan.’


  Opnieuw hadden ze bewezen een superteam te zijn. Jane was bezig met haar aantekeningen toen de telefoon ging.


  ‘Janey, met Sorcha. Ik zag net de roddelbladen liggen. Het ziet er niet goed uit. Er staat een verhaal in over Ed en zijn familie. Iets met een vaderschapstest.’


  De kleine haartjes op Janes armen gingen overeind staan. Hoe waren de media in hemelsnaam aan deze informatie gekomen?


  ‘Dat is nog niet alles. Er staat ook in dat de bron iemand uit Eds naaste omgeving is. Zijn vriendin.’


  ‘Nee. Dat is niet waar. Ik begrijp er niets van.’ Jane hapte naar adem. ‘Bedankt dat je het me meteen hebt laten weten, Sorcha. Ik ga maar even op het internet kijken wat er precies is geschreven.’


  Het verhaal had alle koppen gehaald. Somers: wie is de echte erfgenaam?’ stond er te lezen.


  O, verdorie. Ze moest Ed zien te bereiken. Nu meteen. Hij zat in zijn kantoor te telefoneren en gebaarde dat ze binnen kon komen. Toen hij het gesprek had afgerond, zei ze dringend: ‘Heb je even? Ik moet je iets laten zien.’


  Er lag een grimmige trek om zijn mond. ‘Als het is wat ik denk dat het is, hoeft dat niet meer. Ik weet al dat het verhaal is uitgelekt. George heeft me de hele ochtend proberen te bereiken.’


  ‘Ik heb er met niemand over gepraat, Ed. Echt niet. Maar het artikel dat ik heb gelezen...’ Ze voelde zich nu echt misselijk, ‘suggereert dat ik de bron ben.’


  ‘Misschien heeft iemand je er met mij over horen praten.’


  Jane schudde haar hoofd. ‘Ik kan het me niet voorstellen. En als dat zo was, dan zouden ze toch zeggen dat jij de bron bent en niet ik.’ Ineens kreeg ze een vreselijke ingeving. Ze kneep even haar ogen stijf dicht. ‘O, nee! Toen George en jij zaterdag bij je vader waren, heb je me gebeld en een berichtje achtergelaten. Jenna moet toen nog in mijn appartement zijn geweest.’


  Hij keek haar niet begrijpend aan. ‘Jenna?’


  Haar keel schrapend, zei ze: ‘O, mijn hemel! Is het goed als ik je deur even dichtdoe?’


  ‘Natuurlijk.’ Hij keek bezorgd.


  Ze deed het en nam plaats aan de andere kant van zijn bureau. ‘Het spijt me vreselijk, Ed. Ik had je veel eerder over haar moeten vertellen. Ik heb je toch verteld dat mijn moeder haar modellencarrière moest opgeven omdat ze zwanger werd? Ze was in verwachting van een tweeling.’


  ‘Heb jij een tweelingzus?’ Vol ongeloof keek hij haar aan. ‘Maar je zei dat je enig kind was.’


  ‘Nee, ik zei tegen Charlotte dat ik geen broers of zussen had die voor me op zouden komen.’


  Zijn ogen stonden kil. ‘Dat is hetzelfde.’


  Wat moest hij niet van haar denken? Ze had tegen hem gelogen - net als Camilla. ‘Ed, het is niet zo eenvoudig. Mijn familie is heel anders dan de jouwe. Je hebt geen idee hoezeer ik je benijd om je band met George en de meisjes. Ze houden van je. Dat heb ik nooit gehad.’ Haar ogen smeekten hem haar te geloven. ‘Jenna is namelijk net als mijn moeder. Ze is ook model. En ze is geestelijk net zo instabiel als mijn moeder. Bovendien is ze lichamelijk niet sterk. Vroeger probeerde ik altijd op haar te passen als mam weer eens ziek was. Ik kookte dan voor ons beiden. Zelf kon ze niets. Maar dit weekend vertelde ze me dat ze me al haar hele leven haat. Ze noemde me doktertje Perfect.’ Jane haalde diep adem. ‘Ik heb altijd gedacht dat ik aardig voor haar was en liefdevol, maar zij zag het allemaal als uitsloverij.’


  Ed kwam achter zijn bureau vandaan om haar te omhelzen. ‘O, lieverd. Jij bent echt het tegenovergestelde van een uitslover. Je bent juist het toonbeeld van bescheidenheid.’


  ‘Afgelopen zaterdag wilde ze blijven logeren, maar ze was nog niet binnen of ze begon al te bekvechten. Ik had me niet zo uit mijn tent moeten laten lokken, maar...’ Tja, ze kon moeilijk Ed er de schuld van geven dat ze zo bezorgd om hem was geweest. ‘Er knapte gewoon iets. Ik zei dat ik wegging en dat ik verwachtte dat ze zou zijn verdwenen als ik terugkwam. Ze moet toen je bericht hebben gehoord en hebben begrepen hoe de vork in de steel zit.’ Ze onderdrukte een snik. ‘Ik heb niet eens aan mijn ouders of aan haar verteld dat ik met jou omging. Het spijt me zo dat ik al deze ellende heb veroorzaakt. Als je me niet meer wilt zien, begrijp ik dat. Ik zal een brief aan je ouders schrijven waarin ik mijn excuses maak.’


  ‘Doe niet zo raar, Jane. Ik laat je echt niet vallen, hoor. Jij kunt er niets aan doen. Al snap ik niet dat je me niet eerder over haar hebt verteld.’


  ‘Ik heb gewoon een heel slechte relatie met mijn ouders en mijn zus. Het voelt alsof ik gefaald heb, en daar ben ik nu eenmaal niet goed in. Misschien heeft Jenna wel gelijk als ze zegt dat ik altijd zo perfect wil zijn.’


  Hij streelde haar haar. ‘Helemaal niet. Jij bent niet degene die fout zit.’


  ‘Ik ben wel het buitenbeentje.’


  Wat vindt Sorcha ervan?’


  Ze rolde met haar ogen. ‘Dat wil je niet weten. Ze heeft een paar interessante scheldwoorden voor Jenna bedacht. Helemaal na...’ Haar mond klapte dicht.


  ‘Na wat?’


  Hij had recht op de waarheid. Nu helemaal. ‘Shaun.’ Met zijn ogen knipperend, zei hij: ‘Je hebt Shaun met je tweelingzus betrapt?’


  ‘Ja.’


  Verbijsterd schudde hij zijn hoofd. ‘Jemig. Dat is serieuze... Ik denk niet dat ik George zoiets ooit zou hebben vergeven.’


  ‘George zou zoiets nooit doen. Hij houdt van je. Jenna haat me,’


  Ed keek haar scherp aan. ‘Je maakte je toch geen zorgen over haar en mij? Dat ik er bij de eerste ontmoeting met haar vandoor zou gaan?’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Jenna zou vast een poging in die richting hebben gedaan, maar jij bent Shaun niet. Jij bent integer. Ik heb je niet over haar verteld omdat wat ik ook doe om haar liefde te winnen, ze me alleen maar meer lijkt te haten. Ze geeft me altijd een naar gevoel en dat vind ik vreselijk.’


  Wat een toestand.’ Ed liet zijn voorhoofd tegen het hare rusten. ‘Ik vind het vreselijk dat jij nu verdrietig bent door iets waar je part noch deel aan hebt.’


  ‘Als ik niet boos was weggelopen, was ik gewoon thuis geweest om je telefoontje aan te nemen en had Jenna het bericht niet gehoord. Ik moet haar te spreken zien te krijgen. Ik wil weten wat haar bezielde, en daarna bel ik mijn vader voor het nummer van mijn moeders vroegere publiciteitsagent. Misschien kan zij nog iets doen om de schade te beperken.’


  George en Alice kennen vast genoeg mensen. Maak je daar maar geen zorgen over.’


  Jenna nam niet op. Ook bij haar ouders kreeg ze geen gehoor. Zuchtend zei ze: ‘Ik probeer het later nog een keer.’


  ‘Janey, het is echt niet jouw schuld.’ Ed bracht haar hand naar zijn lippen en kuste haar vingers. ‘Ik weet dat jij niet met de pers hebt gepraat. Toen ik tegen George zei dat ik het je wilde vertellen, zei hij meteen dat hij je volledig vertrouwde.’


  Ja, maar dankzij haar familie had ze hen wel mooi verraden. Hun vertrouwen beschaamd.


  ‘Weet je, voor dit hele gedoe begon, heb ik eens zitten denken,’ zei hij. ‘Je weet dat ik van je hou.’


  ‘Zelfs na dit alles?’


  ‘Het is maar geroddel. We moeten het gewoon negeren. Mijn familie heeft door de eeuwen heen wel voor hetere vuren gestaan.’ Hij had een tijdje zitten spelen met een paperclip en liet zich plotseling voor haar op één knie zakken. ‘Hoogstwaarschijnlijk had ik hiervoor geen slechter tijdstip kunnen uitkiezen. Ik heb geen idee wat er uit de DNA-test komt. Als het resultaat negatief is, zullen de media zich er massaal op storten. Al dat geklets over “in voor- en tegenspoed”. Misschien krijg je met mij wel gratis een heleboel tegenspoed erbij, maar ik hou van je, Jane. Ik wil bij je zijn. Met jou is het leven duizend keer leuker dan zonder jou. Jij hebt me geleerd dat ik het verleden achter me kan laten en vooruit moet kijken. Wil je alsjeblieft met me trouwen?’


  Naar adem snakkend, antwoordde ze: ‘Weet je zeker dat je dat wilt? Ik bedoel, met stoorzenders als mijn moeder en Jenna zal het niet gemakkelijk zijn.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Het zijn moeilijke mensen. Nou en? Ik trouw niet met hen, maar met jou.’ Hij streelde even haar wang. ‘Voor wat het waard is, mijn familie zal onvoorwaardelijk van je houden. Maar uiteindelijk gaat het toch om ons tweeën. Ik zal naast je staan, in goede en slechte tijden. Dus Janey, wil je mijn vrouw worden?’


  Ze had dit eerder meegemaakt. Ook toen had ze vol hoop geluisterd naar een aanzoek dat uiteindelijk niet meer dan een boterzachte belofte was - loos en gemakkelijk weer vergeten.


  Maar Ed was Shaun niet. Hij beloofde haar niet de hemel. Nee, hij beloofde iets veel beters: een leven dat misschien niet altijd gemakkelijk zou zijn, maar wel een toekomst met hem aan haar zijde.


  Ze boog zich voorover om hem te kussen. ‘Ik voel me vereerd. En het antwoord is ja.’


  ‘Geweldig. Hij schoof de paperclipring om de ringvinger van haar linkerhand en kuste haar. ‘Laten we na het werk samen een echte gaan kopen.’ Hij grijnsde. ‘Het zal me een zorg zijn als we gevolgd worden door journalisten. Dan hebben ze nu eindelijk een leuk verhaal over mijn familie om de bladen mee te vullen. We gaan het flink vieren.’
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  Na nog een paar maal tevergeefs Jenna’s mobiel en het vaste nummer van haar ouders te hebben gebeld, kreeg ze eindelijk haar vader aan de lijn.


  ‘Pap, is Jenna bij jullie?’ vroeg ze.


  ‘Ja, ze ligt in bed.’


  Waarschijnlijk voelde zich zo schuldig over wat ze had gedaan dat ze acuut in een depressie was beland. Normaal gesproken zou Jane medelijden hebben gehad - nu niet. Dit keer was Jenna te ver gegaan.


  ‘Ik moet met haar praten.’


  Is er iets?’


  Dat kon je wel zeggen, ja. Jane wist echter dat Martin Cooper meteen in de verdediging zou schieten en allerlei smoesjes voor Jenna zou bedenken. Het werd tijd dat Jenna eens besefte wat voor ellende ze had veroorzaakt. Daarom zei Jane luchtig: ‘Ik heb haar gewoon even ergens voor nodig, pap.’


  ‘Ze rust nu. Kan het niet wachten?’


  ‘Het is belangrijk.’


  ‘Ze heeft me verteld dat jij haar uit je huis hebt gezet.’ Er was een harde klank in zijn stem geslopen.


  Jane trok een gezicht. Natuurlijk had Jenna haar verhaaltje klaar gehad en zichzelf als slachtoffer afgeschilderd. ‘Pap, aan elk verhaal zitten twee kanten. Wil je haar alsjeblieft even roepen? Ik heb haar iets te zeggen.’


  ‘Ga je je verontschuldigingen aanbieden?’


  ‘Ja.’ Oké, dat was een leugentje.


  Jenna nam rustig de tijd om naar de telefoon te komen. ‘Wat wil je?’ vroeg ze.


  ‘Het verhaal in de bladen.’


  ‘Welk verhaal?’


  ‘Het verhaal over Ed. Ik weet dat jij het hebt doorgespeeld aan de pers. Je hebt het bericht op mijn antwoordapparaat gehoord.’ Met een zucht vervolgde ze: ‘Ik weet dat je me haat, maar ditmaal heb je niet alleen mij schade berokkend, Jenna. Je hebt goede mensen diep gekwetst - mensen die dat niet verdienen.’


  Jenna schoot in de verdediging. ‘Ik wilde alleen maar helpen.’


  ‘Helpen? Door een schandaal te veroorzaken?’


  Het bleef stil aan de andere kant van de lijn.


  ‘Je moet ermee stoppen, Jenna. Als je op deze manier doorgaat mensen pijn te doen, ondervind je daar ooit de gevolgen van.’


  Jenna gooide de hoorn op de haak.


  Twee minuten later belde Martin terug. ‘Wat heb je tegen haar gezegd? Verdraaid nog aan toe, ze is helemaal overstuur.’


  ‘Ik ben nog lang niet met haar klaar, geloof me.’ Ze legde haar vader haarfijn uit wat Jenna had gedaan.,


  ‘Je zou je wat meer om je éigen familie moeten bekommeren,’ was haar vaders commentaar. ‘Je bent het afgelopen jaar niet één keer langs geweest.’


  Alsof zij de deur bij haar platliepen. Haar zelfbeheersing verliezend, begon ze tegen hem uit te varen: ‘Weet je, pap, heb jij ooit wel eens een poging gedaan om dingen vanuit mijn kant te bekijken? Het is altijd Jenna voor en Jenna na. Ik kan me niet herinneren dat je ooit nee tegen haar hebt gezegd. Ze kan de gemeenste dingen over mij in de krant laten zetten, en jij vindt het prima. Als het haar carrière maar een impuls geeft. Dat is voor jullie veel belangrijker dan het feit dat ze mij ermee kwetst.’


  ‘Hoe kun je dat nou zeggen, Jane?’ zei haar vader geschokt.


  ‘Het is gewoon zo. Mama en jij vinden uiterlijk vertoon nu eenmaal het allerbelangrijkst. Jullie hebben er nooit een geheim van gemaakt dat ik een grote teleurstelling ben, omdat ik nu eenmaal niet over catwalks loop. Maar weet je wat? Ik doe het prima op mijn eigen gebied. En jullie missen heel wat. Voortaan hoef je niet meer op mij te rekenen. Ik heb er schoon genoeg van altijd maar op mijn tenen te moeten lopen om het jullie naar de zin te maken en alle rotstreken van Jenna te moeten pikken.’


  Zijn zwijgen gaf haar de moed om door te gaan. ‘Wil je echt weten waarom ik me het afgelopen jaar op de achtergrond heb gehouden? Wil je weten waarom ik de verloving met Shaun heb verbroken? Omdat ik op een avond vroeg thuiskwam van een dienst en Jenna met hem in bed aantrof. Mijn verloofde. In mijn bed. Met mijn zus.’


  ‘Ik had geen idee,’ stotterde haar vader verbijsterd.


  ‘Dan weet je het nu. Ze heeft ook een verhaal gelekt aan de pers, nadat ze een privébericht op mijn antwoordapparaat heeft afgeluisterd. Ze wilde alleen maar helpen, zegt ze. Vertel jij me dan maar eens hoe het kwetsen van lieve, eerlijke mensen zich verhoudt tot hulp. Fijne dag nog.’ Ze hing op.


  Nu ze zo ver was gegaan, kon ze net zo goed alle schepen achter zich verbranden. Ze zond haar vader een sms met de link naar het interview in Celebrity Life en schreef erbij: ‘Toen de journalist ons wilde interviewen, had ik het te druk met mijn examens. Dat heb ik Jenna uitgelegd. Dit is het resultaat. Nu begrijp je misschien waarom ik aan het eind van mijn Latijn ben. Als je dat niet kunt accepteren, dan is het beter dat ik geen contact meer met jullie heb.’


  


  Ze was nog bezig driftig haar tranen weg te vegen toen Ed binnenkwam.


  ‘Janey, wat is er?’


  Ze vertelde hem over het gesprek met haar vader en Jenna. ‘Volgens mij heb ik het nu echt verbruid, door hem min of meer een ultimatum te stellen.’


  ‘Misschien heb je hem wakker geschud. Soms is er een fikse ruzie voor nodig om te beseffen hoe de zaken werkelijk in elkaar steken,’ zei hij. ‘Neem nou Pippa Duffield en haar schoonmoeder. Jij raadde Pippa aan toenadering te zoeken, en haar schoonmoeder heeft daar geweldig op gereageerd.’


  ‘Dat is waar, maar ik geloof niet dat dat voor mijn familie ook zal opgaan.’


  Hij trok haar in zijn armen. ‘Ik vind het vreselijk voor je, Janey, maar je hebt in ieder geval mijn familie nog. Ze zijn gek op je.’ Hij kuste haar hartstochtelijk. ‘Vanavond maken we onze verloving bekend.’


  Na het werk gingen ze op zoek naar een ring. Het werd een mooie platina ring met één enkele diamant.


  ‘Nu ben je officieel de mijne,’ zei Ed, met zijn lippen haar ringvinger beroerend voordat hij de ring aan haar vinger schoof. ‘Zullen we even bij George langsgaan om hem het goede nieuws te vertellen?’


  ‘Ja, leuk.’


  Toen ze bij Georges appartement aankwamen, stond Eds hele familie hen op te wachten. Ook Sorcha en Jake waren er. En de champagne stond al koud.


  ‘Ed? Heb jij dit vanmiddag allemaal geregeld?’


  ‘Nadat jij mijn aanzoek hebt geaccepteerd? Inderdaad.’ Hij wierp haar een stralende glimlach toe. ‘Ik dacht dat we allemaal wel een feestje kon gebruiken. Je vindt het toch niet vervelend?’


  ‘Nee... ik ben helemaal...’ Ze had een brok in haar keel. Hij had haar willen verrassen, en zijn familie had meteen gehoor gegeven aan de uitnodiging, zozeer beschouwden ze haar als volwaardig lid van hun familie.


  Hij kuste de traan weg die langs haar wang gleed. ‘Ja, ik weet het. Jouw familie had hier ook bij moeten zijn,’ zei hij zacht. ‘Daarom heb ik Sorcha gevraagd.’


  ‘Dank je wel.’


  ‘Ik hou van je en jij houdt van mij. Samen kunnen we alles aan,’ zei Ed, haar dicht tegen zich aan trekkend.


  


  De volgende ochtend werd er in het ziekenhuis een enorm boeket voor Jane bezorgd. ‘Prachtig,’ zei Jane, het kaartje tevoorschijn halend. ‘O.’


  ‘Van wie is het?’ vroeg Ed.


  ‘Van Jenna.’ Jane moest even gaan zitten. ‘Ze heeft zich nog nooit verontschuldigd. Maar... eh, misschien komen ze helemaal niet van haar.’


  ‘Hoezo, staat haar naam dan niet op het kaartje?’


  ‘Pap houdt nu eenmaal niet van onrust. Hij denkt vast dat als ik geloof dat Jenna spijt heeft, ik wel weer zal bijdraaien.’


  Verbaasd vroeg Ed: ‘Denk je dat je vader ze heeft gestuurd?’


  Ze knikte. ‘Met de beste bedoelingen, maar op de een of andere manier maakt hij het zo juist erger.’ Ze schoof het kaartje in de envelop. ‘Ga je mee, rondes lopen?’


  ‘Goed.’


  Het was een drukke ochtend. Halverwege de rondes werden ze opgepiept voor een bevalling die niet wilde vlotten. ‘Het duurt zo lang omdat de baby gedraaid is,’ legde Jane de moeder uit.’


  ‘Je doet het geweldig, maar je bent al sinds gisteren bezig en de baby krijgt het nu een beetje moeilijk. Ik denk dat we nu beter kunnen ingrijpen,’ zei Ed vriendelijk.


  ‘Ik wilde zo graag op de natuurlijke manier bevallen.’ De vrouw keek verdrietig.


  ‘Soms loopt een bevalling niet zoals je had verwacht. Je hebt het heel goed gedaan.’ Hij glimlachte naar haar. ‘Als je echt wilt, mag je het nog een halfuur proberen, maar dan is het genoeg geweest en zullen we je vragen een toestemmingsformulier voor een keizersnee te tekenen. We willen de baby niet in gevaar brengen.’


  Een diepe zucht slakend, zei de moeder-in-spe: ‘Dit gaat niet lukken, hè?’


  ‘Ik vrees van niet.’ Jane gaf haar een bemoedigend kneepje in haar hand.


  ‘Kom maar op met dat formulier.’


  Nog geen halfuur later hield ze haar baby in haar armen en veegde Jane zoals gewoonlijk tranen van ontroering weg. Terug in haar kantoor om aantekeningen te maken, zag ze ineens de envelop liggen. Ze herkende Jenna’s handschrift. Behoedzaam opende ze hem en las: ‘Jane, het spijt me heel erg. Ik ben mijn hele leven jaloers geweest op jou jij was de slimmere van ons tweeën, de sterkere. Terwijl ik net zo maf en hopeloos ben als mam. Jij geeft me altijd het gevoel dat ik niet goed genoeg ben.’


  Jane staarde een tijdlang naar de woorden, zonder ze echt te begrijpen. Zij gaf Jenna het gevoel hopeloos te zijn? Dat wilde ze helemaal niet. Integendeel, ze had geprobeerd voor haar zus te zorgen, haar te koesteren. Langzaam las ze verder: ‘Het spijt me dat ik me vroeger altijd zo vreselijk gedroeg. En nog meer spijt heb ik van wat ik Ed en zijn familie heb aangedaan. Ik hoop dat hij je hierom niet in de steek laat. Als je wilt, zal ik hem persoonlijk mijn verontschuldigingen aanbieden.’


  Jenna, die oprecht spijt had?


  ‘Ik hoop dat je de bloemen mooi vond. Ze kwamen van mij - niet van pap.’


  Dus Jenna wist ook hoe haar vader in elkaar stak. De brief eindigde met: ‘Ik heb veel nagedacht over wat er is gebeurd en hoewel ik weet dat ik niet het recht ertoe heb, wil ik je toch vragen of we opnieuw kunnen beginnen; dit keer als gelijken? Liefs, Jenna.’


  Ed kwam binnen en keek bezorgd. ‘Janey, gaat het?’ Zwijgend gaf ze hem de brief, die hij vluchtig doorlas. ‘Tjonge, dit had ik echt niet verwacht.’


  ‘Ik ook niet. Ik weet niet...’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb geen idee hoe ik hierop moet reageren. Ze heeft nog nooit een verzoeningspoging ondernomen.’


  Een van de verpleegkundigen kwam binnenlopen met een groot boeket in haar armen. ‘Janey, heb je soms iets voor ons verzwegen? Ben je jarig?’


  Jane wisselde een snelle blik met Ed. Ze hadden nog niets over hun verloving gezegd; dat zouden ze pas doen als de uitslag van de DNA-test bekend was. ‘Nee, ik ben niet jarig. Ik heb ruzie gehad met mijn zus.’


  Gwen sloeg dramatisch haar ogen ten hemel. ‘Ja, daar weet ik alles van. Ik heb ook zo vaak ruzie met mijn zus, alleen stuurt zij me nooit bloemen.’


  ‘Dit is voor mij ook pas de eerste keer, hoor,’ merkte Jane droogjes op. Ze las het kaartje dat bij de bloemen zat: ‘Het spijt me. Jenna is net zo fragiel als je moeder. Jij lijkt meer op mij - jij weet van aanpakken. Het is nooit mijn bedoeling geweest jou het gevoel te geven dat je op de tweede plaats kwam. Ik ben juist enorm trots op je, Jane. En ik hou van je. Pap.’


  ‘Ze zijn van mijn vader,’ zei Jane.


  ‘Had je ook ruzie met hem?’ Gwen keek verbaasd. ‘Ik heb je nog nooit boos gezien, en nu heb je ineens met twee mensen ruzie?’


  Jane glimlachte triest. ‘Ach, het is net zoiets als wachten op de bus. Tijden lang blijft het stil, en dan komen er ineens twee aan rijden.’


  ‘Het zijn in ieder geval prachtige bloemen.’ Gwen glimlachte terug. ‘Geniet er maar van, bofkont.’


  Toen Gwen weg was, overhandigde ze Ed het kaartje. ‘Het lijkt erop dat je familie eindelijk beseft wie je werkelijk bent, en hoe waardevol je bent.’


  ‘Ik hoop het,’ antwoordde Jane met verstikte stem. ‘Ik kan ze maar beter bellen. Ik heb nog wat goed te maken.’


  ‘Doe dat. Als je me nodig hebt, weet je me te vinden,’ zei Ed voordat hij met een kus afscheid nam.’
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  Op maandag zou de uitslag van de test bekend zijn, en het was Jane en Ed gelukt hun diensten te ruilen, zodat ze samen thuis de post konden afwachten. David en Frances waren uit Suffolk overgekomen om George gezelschap te houden. Ed zou de meisjes bellen zodra de envelop van het laboratorium was gearriveerd en dan zouden ze meteen naar hem toe komen.


  Rusteloos drentelde Ed door zijn appartement. De spanning was van zijn gezicht te lezen en hij keek elk kwartier wel honderd keer op de klok, iedere keer weer verbaasd dat er nog maar zo weinig tijd voorbij was gegaan.


  ‘O, lieverd.’ Jane kuste hem lichtjes op de lippen. ‘Je hoeft niet lang meer te wachten.’ Ze wilde dat ze iets kon doen om de spanning weg te nemen.


  Gefrustreerd schudde hij zijn hoofd. ‘Nu weet ik nog wie ik ben, maar de inhoud van die envelop bepaalt of ik straks nog steeds dezelfde ben of heel iemand anders.’


  ‘Ed, wat er ook gebeurt, je weet toch dat mijn gevoelens voor jou niet zullen veranderen? Ik hou van je. Het maakt niet uit wie je biologische vader is. David zal jou ook altijd als zijn zoon beschouwen. Daar kan een test niets aan veranderen.’


  ‘Dat weet ik. Sorry dat ik zo moeilijk doe, maar dit wachten... Ik hou het niet langer vol. Het lijkt wel of ik geen adem krijg.’


  Ze kon helemaal niets voor hem doen, behalve hem stevig vasthouden.


  Toen de deurbel ging, verstijfde hij. ‘O, hemel. De testuitslag wordt aangetekend bezorgd, dus dat moet de postbode zijn.’ Hij haastte zich naar de intercom. ‘Ja?’


  Wil je ons alsjeblieft binnenlaten, voordat ik met mijn krukken om me heen ga slaan en Alice me uit de cel moet zien te krijgen?’ vroeg George op klaaglijke toon.


  Terwijl Ed naar de deur liep, ging Jane koffie zetten. ‘We hebben de uitslag nog niet,’ hoorde ze Ed zeggen. ‘Ik zou je toch bellen zodra de brief er was?’


  ‘Ik hield het gewoon niet meer uit.’


  ‘Bovendien kunnen we de envelop pas openen als ook de meisjes er zijn.’


  ‘Weet ik. Maar ik wacht liever hier met jou.’ George hompelde naar de keuken om Jane te omhelzen. ‘Ha Janey, hoe gaat het met mijn favoriete schoonzus?’


  ‘Ik ben net zo zenuwachtig als jij,’ zei ze, ‘en Ed heeft helemaal geen rust in zijn kont.’


  ‘Ik ook niet. Ik heb toch zo’n hekel aan wachten.’


  ‘Het was geen pretje om hem hiernaartoe te rijden,’ zei David op licht ironische toon. ‘We kunnen niet wachten tot George weer zelf in staat is te rijden en wij al zijn aanwijzingen en commentaar niet meer hoeven aan te horen.’


  Frances woelde door Georges haar. ‘Let maar niet op je vader, schat. Hij is nog erger dan jij. Ik wil hem al jaren niet meer naast me op de passagiersstoel als ik rij.’


  Jane ging rond met de koffie. De koekjes die ze op tafel had neergezet, bleven onaangeroerd.


  Was er maar een manier om de tijd vooruit te zetten,’ verzuchtte George.


  ‘Ja, dat zou ik ook wel willen,’ zei Ed.


  ‘Zullen we het ergens anders over hebben?’ zei David. ‘Maakt niet uit waarover.’


  ‘Het huwelijk?’ suggereerde George. ‘Dat kunnen we nu mooi even regelen. Ik bedoel, iedereen is er: de bruid, de bruidegom, de getuige...’


  ‘Ha, denk je nu echt dat we jou je gang laten gaan?’ zei Jane. ‘Dan trouwen we waarschijnlijk ergens in het luchtruim, hangend aan zo’n zweefparachuteding van jou.’


  Wat een ontzettend goed idee, Janey.’ George knipoogde naar haar. ‘Misschien kunnen we dat ook aanbieden als we de Hall verhuren voor bruiloften.’ Toen betrok zijn gezicht. ‘Tja, misschien heb ik daar straks helemaal niets meer over te zeggen.’


  ‘Natuurlijk wel.’ David keek hem streng aan. ‘Ik heb je toch duidelijk gemaakt dat het me geen moer kan schelen wat die genenkenners zeggen; jullie zijn mijn zoons. Punt uit.’


  ‘En de mijne,’ voegde Frances eraan toe. ‘Je hoeft niet hetzelfde DNA te delen om iemands ouder te kunnen zijn.’


  ‘Frances, jij bent een veel betere moeder voor ons geweest dan onze biologische moeder ooit had kunnen zijn,’ zei Ed zacht.


  Jane zag dat Frances ogen vochtig werden. ‘O, Ed,’ zei de oudere vrouw.


  ‘Ja, dat is zo,’ zei George. ‘En pap, we hadden ons geen betere vader kunnen wensen dan jij.’


  ‘En ik geen betere zoons. Al bezorg je me grijze haren met die levensgevaarlijke hobby’s van je, George.’ Hij klopte zijn zoon op de schouder. ‘Ed, hoe gaat zo’n DNA-test eigenlijk in zijn werk?’


  ‘Er wordt gekeken naar genetische merkers. Dat zijn korte stukjes DNA die te vinden zijn op verschillende chromosomenparen. Ieder chromosomenpaar van de ouders heeft twee varianten van dezelfde merker - die worden allelen genoemd - waarvan er maar één aan het kind wordt doorgegeven. We hebben natuurlijk geen DNA-monster van onze moeder naar het lab kunnen sturen, maar als jouw DNA-profiel overeenkomt met een van elk paar allelen in ons DNA, dan is het bewijs geleverd dat je onze vader bent.’


  Bleek geworden onder zijn gebruinde huid, vroeg David: ‘En als het niet overeenkomt?’


  ‘Dan zal uit de test blijken dat jij onmogelijk onze vader kunt zijn.’


  Er kwam maar geen einde aan het wachten. Niemand leek meer zin te hebben om het gesprek gaande te houden, en er hing dan ook een drukkende stilte in de keuken. Ed begon weer nerveus op en neer te lopen. George trommelde ongedurig met zijn vingers op zijn krukken en David zat zenuwachtig met zijn lege kopje te spelen.


  Eindelijk ging de zoemer en ditmaal was het wel de postbode. Ed deed de benedendeur open en zei tegen George: ‘Bel jij de meisjes, dan teken ik voor ontvangst.’


  Toen hij terugkwam, zei George: ‘Ze springen nu allemaal in een taxi en zijn er binnen twintig minuten.’ Er volgde een diepe sidderende zucht. ‘Nóg eens twintig minuten wachten. Moet dat echt?’


  ‘Ja. We doen dit met zijn allen. Vind je niet, Jane?’ zei Frances.


  ‘Jazeker.’ Jane vond het fijn dat ze er in Frances’ ogen helemaal bij hoorde.


  De meisjes kwamen een voor een binnen. Hun gezichten stonden ernstig. Toen Jane hen koffie aanbood, bedankten ze haar. Nu even niet.


  ‘Oké, dit is het moment.’ Ed slikte moeizaam. Hij scheurde de envelop.


  ‘En?’ George hield het bijna niet meer.


  Snel gleden Eds ogen over de papieren. ‘De genetische merkers van jou en pap komen overeen - er staat dat het voor 99,9% zeker is dat pap jouw vader is. Beter kan niet.’ Hij keek zijn broer aan: ‘Godzijdank.’


  ‘En jij?’


  Ed ademde diep in alvorens de tweede envelop open te scheuren. Na de papieren snel te hebben doorgelezen, liet hij zijn adem sissend ontsnappen. ‘Ik ook.’


  ‘Dus al die dingen die in het dagboek stonden, al die brieven... Ze zat er helemaal naast,’ zei George.


  ‘Jullie moeder heeft het heel vaak bij het verkeerde eind gehad,’ zei David. ‘Ik vind het heel erg dat jullie dit moesten meemaken.’ Hij gaf zijn beide zonen een stevige knuffel. ‘Nu kunnen we de waarheid bekend maken. De media mogen lekker op zoek naar een andere familie om sappige verhalen over te schrijven.’


  ‘Wil je dat ik een officiële verklaring geef?’ vroeg Alice. ‘Nee,’ zei David. ‘Ik doe het zelf wel, en het zal recht uit mijn hart komen.’


  Met zijn allen gingen ze naar de hal van het appartementencomplex, David geflankeerd door zijn beide zonen. Zodra ze buiten kwamen, flitsten de camera’s en werden er van alle kanten vragen op hen afgevuurd. Al snel werd het de journalisten echter duidelijk dat David zelf een verklaring wilde afleggen, en langzaam stierf het rumoer weg.


  ‘Dank je wel,’ zei David. ‘Ik heb begrepen dat jullie allen graag willen weten wie de echte vader van George en Ed is. Het doet me dan ook zeer veel genoegen te kunnen zeggen dat de DNA-test onomstotelijk heeft vastgesteld...’ Zijn stem brak.


  George sloeg zijn arm om zijn vaders schouder.


  ‘Onomstotelijk heeft vastgesteld dat mijn zonen...’ Opnieuw was David niet in staat verder te praten.


  Nu pas werd duidelijk hoezeer David de afgelopen week zijn gevoelens had opgepot. Ondanks zijn terugkerende verzekering dat hij geen geschreven bewijs van zijn vaderschap nodig had, was hij nu te geëmotioneerd om verder te gaan. Met zijn ogen zond George Ed haast onmerkbaar de boodschap: vertel jij het maar, jij bent de wetenschapper.


  Ed maakte zich lang. ‘De DNA-test heeft bewezen dat George en ik de biologische zonen van onze vader zijn. Daarover bestaat geen enkele twijfel.’


  Er klonk geroezemoes. Niet iedereen leek blij met het nieuws. De kans op een lekker schandaal bleek nu verkeken. Misschien moest hij hen dan maar een ander nieuwtje geven, dacht Ed. Hij stak zijn hand uit naar Jane.


  Met een knikje liep ze naar hem toe.


  ‘Ik wil een nieuwtje met jullie delen,’ zei Ed. ‘Ik heb namelijk de liefde van mijn leven ontmoet en tot mijn vreugde heeft ze mijn huwelijksaanzoek geaccepteerd. Zij houdt ook van mij, want ze zei al met me te willen trouwen voordat de uitslag van de DNA-test bekend was. Het maakte haar dus niet wat mijn achtergrond is. Dokter Jane Cooper en ik zullen zo snel mogelijk in het huwelijk treden.’


  ‘Houd je dan nog iets voor ons verborgen, Ed?’ vroeg een van de journalisten luid.


  Lachend antwoordde Ed: ‘Je bedoelt dat we misschien moeten trouwen? Nee hoor.’ Zijn huwelijk met Jane zou in niets lijken op dat van hem en Camille.


  ‘We willen gewoon zo snel mogelijk met ons leven samen beginnen,’ verduidelijkte Jane.


  ‘Zo is het.’ Ed trok haar in zijn armen en kuste haar hartstochtelijk. Door het geflits van de camera’s leek er in zijn hoofd een sterrenhemel te exploderen.


  De kranten kopten de volgende dag: ‘George is het, zonneklaar.’ Op Janes gezicht verscheen een stralende glimlach toen ze het bijschrift las bij een foto waarop Ed haar kuste: ‘Ed met dokter Assepoester.’


  Een week later, op zondag, reden Ed en Jane naar Suffolk. Achter hen aan kwamen Sorcha en Jake. Alice had de zware taak om George in haar auto mee te nemen. Ze had al moeten dreigen met een grote rol tape. Als hij zou gaan zeuren zou ze zijn mond dichtplakken.


  ‘We hadden er een groot feest van kunnen maken,’ zei Ed. ‘Een feesttent, een band, een fontein die chocolade spuit en kratten vol champagne.’


  ‘Ik wilde alleen de mensen om wie ik echt geef erbij,’ zei ze zacht. ‘Een gezellige familielunch om onze verloving te vieren.’


  Ed nam haar hand in de zijne. ‘Ik heb je vader vrijdagavond gesproken. Als ze niet komen, moet je daar niet al te zwaar aan tillen. Het is minstens zeven uur rijden vanuit Cornwall. Als het verkeer meezit, tenminste.’


  Haar vader en Jenna hadden hen gefeliciteerd. Jenna had de foto’s in de krant zelfs prachtig gevonden. Haar moeder had zich echter in stilzwijgen gehuld. Nou ja, misschien was ze er volgende week wel bij, tijdens de huwelijksplechtigheid. Al gaf Jane zichzelf niet veel kans.


  Aangekomen bij de Hall, werden ze warm onthaald door Frances. ‘Zullen we door de rozentuin lopen? David is de hele ochtend in de weer geweest met een partytent.’ Ze wierp een blik op de lucht. ‘Volgens mij blijft het mooi weer.’


  George en de meisjes waren er al, een paar minuten later gevolgd door Sorcha en Ed. Jane was zich heel erg bewust van de lege stoelen aan het eind van de prachtig gedekte tafel. Stoelen die waren bedoeld voor haar familie.


  ‘Ik heb een koud buffet gemaakt,’ zei Frances. ‘Al staan er in de oven nog aardappeltjes en is het brood ook nog warm.’


  Janes ogen werden groot bij het zien van alle lekkernijen. ‘Goh, Frances, dat ziet er fantastisch uit. Wat een werk moet dat zijn geweest.’


  ‘Ik doe het met liefde,’ verzekerde Frances haar, ‘we zijn allemaal zo blij dat je nu bij ons hoort.’


  Gold dat ook maar voor haar eigen familie. Met moeite slikte ze de teleurstelling weg en glimlachte naar Frances.


  Plotseling stootte Ed haar zacht aan en zei: ‘Er komen nog meer gasten aan.’ Ze draaide zich om. Daar kwamen haar ouders en Jenna aan gelopen!


  ‘Jane.’ Zoals gewoonlijk bestond haar moeders begroeting uit een kus in het luchtledige. Jane probeerde zich er niet aan te ergeren. Tot Janes verbazing omhelsde Jenna haar warm. ‘Wat ben je mooi, zusje,’ zei ze.


  De grootste verrassing kwam echter van haar vader die haar heel dicht tegen zich aantrok en mompelde: ‘Janey. Mijn slimme, bijzondere dochter. Mama en ik hebben een hoop goed te maken.’


  Met dichtgeknepen keel antwoordde Jane: ‘Het geeft niet, pap. Het is al goed.’


  ‘Ja, want je hebt Ed nu. Hij is de juiste man voor je.’ Glimlachend keek hij haar aan. ‘Die ander vond ik maar niets. Maar Ed, dat is de ware.’


  ‘Zeker weten.’


  Eds ogen zochten de hare en zijn mond vormde de woorden: ‘Ik hou van je.’


  David tikte met zijn vork tegen zijn glas. ‘Nu we compleet zijn, moeten er nog wel zaken worden gedaan voor we kunnen aanvallen op het heerlijke eten.’


  ‘Daar heb je gelijk in, pap.’ Ed leidde Jane naar het midden van de overspanning. ‘Jullie weten allemaal dat Jane mijn huwelijksaanzoek al heeft geaccepteerd toen de toekomst er niet zo rooskleurig uitzag en het erop leek dat er meer tegenspoed dan voorspoed in het verschiet lag. Gelukkig is het goed afgelopen en zijn we er nog sterker uit tevoorschijn gekomen. Daarom wil ik het vandaag nog een keer overdoen, in gezelschap van de mensen om wie we het meest geven en op de plek die een heel speciale betekenis voor ons heeft. Hij knielde voor haar neer en opende een fluwelen doosje, precies zoals hij eerder in haar keuken had gedaan. ‘Jane Cooper, ik hou met heel mijn hart van je. Wil je alsjeblieft mijn vrouw worden?’


  Het antwoord liet niet lang op zich wachten. ‘Ik hou ook van jou. Ja.’


  Ed schoof de ring om haar vinger en iedereen juichte, terwijl George de champagnefles opende met een enorm luide knal.
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  Driemaal daags kussen


  FIONA LOWE


  


  Tot haar ergernis is chirurg Poppy Stanfield overgeplaatst naar een ziekenhuis in de outback, waar ze ook nog moet samenwerken met dokter Matt Albright, die duidelijk niets van haar wil weten. Als ze ontdekt waaróm niet, weet ze dat ze maar beter uit zijn buurt kan blijven. Dat blijkt alleen niet eenvoudig te zijn…


  Biografie


  


  


  


  FIONA LOWE groeide op in Papoea-Nieuw-Guinea. Ze hadden thuis geen televisie, waardoor ze al vroeg leerde lezen. In haar jeugd luisterde ze ook graag naar de verhalen van haar moeder, die als verpleegkundige in een ziekenhuis werkte. Uiteindelijk was het ook het beroep dat zij koos. Het liefst werkte ze op de afdeling Verloskunde, Spoedeisende Hulp of op de ok. Na de geboorte van haar eerste kind besloot ze haar ervaringen op te schrijven. En met succes, want inmiddels heeft ze al veel medische verhalen op haar naam staan.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  VROUWELIJKE CHIRURG ONTVANGT PRESTIGIEUZE BAMPTON AWARD


  Vorige week kreeg Ms. Stanfield erkenning voor haar bliksemcarrière in de door mannen gedomineerde wereld van de chirurgie. Onze fotograaf kiekte Ms. Stanfield (rechts) in een zwart mantelpakje dat vorig jaar in de mode was. Er wordt al enige tijd gefluisterd dat Ms. Stanfield het ouwe-jongens-krentenbrood-clubje stormenderhand aan het veroveren is, maar wij vragen ons af of ze er niet gewoon stiekem lid van is geworden. Dat is tenslotte een stuk eenvoudiger! Er gaan namelijk geruchten dat ze met twee gerenommeerde ziekenhuizen in onderhandeling is over de positie van hoofd van de afdeling Chirurgie.


  


  De slok koffie die Poppy Stanfield die zaterdagochtend om zes uur nam, smaakte haar opeens niet meer toen ze het korte stukje op de achterpagina van de krant las. De sneer over haar met een riem aangesnoerde zwarte jasje kon haar niet schelen, maar hoe had die roddeljournaliste in vredesnaam ontdekt dat ze aan het solliciteren was? Vooral dat ene gesprek had ze heel bewust geheimgehouden. Het was al moeilijk genoeg om zich als vrouw in de medische wereld staande te houden, laat staan dat je het lef had om een topfunctie te ambiëren. En ze zou de top bereiken, via welke weg dan ook. Daarom had ze zowel bij het Southgate als bij het Perth City Hospital, het ziekenhuis waar ze nu werkte, gesolliciteerd naar de positie van hoofd van de afdeling chirurgie.


  Maar nu was er nog maar één weg over.


  Haar teleurgestelde blik viel op de brief met het Southgate-logo die gisteren was aangekomen en waarin de woorden ‘niet de meest geschikte kandidaat’ stonden. De rest had ze niet gelezen, dat had geen enkel nut.


  Poppy Stanfield deed niet aan verliezen, ze maakte simpelweg pas op de plaats en verzon een nieuwe strategie. Het zou een mooie zet zijn geweest als ze die baan bij het Southgate eerder had binnengehaald dan die bij het Perth City Hospital, maar de sollicitatiecommissie was vanaf het begin van het gesprek al afwijzend geweest.


  De toekenning van de Bampton Award had in het chirurgenwereldje voor nogal wat opschudding gezorgd, en de media hadden er onverwacht veel aandacht aan besteed. Ze voelde irritatie opkomen bij de herinnering aan die excentrieke journaliste die met wapperend haar en zonder pen te laat aan was komen rennen om haar te interviewen. Nogmaals las ze het onvriendelijke, verwijtende stukje. Waarom was ze ook niet vriendelijker tegen die journaliste geweest, ze had toch de tijd voor haar kunnen nemen?


  In haar hoofd weerklonk een spottend stemmetje: je werkt alleen maar, heb je in de afgelopen jaren ooit tijd voor iemand gemaakt?


  Jawel, voor Steven.


  Haar telefoon piepte luidruchtig, ze schrok ervan. Aangezien het pas zes uur ’s ochtends was, werd ze hoogstwaarschijnlijk door het ziekenhuis gebeld over een urgente kwestie die niets te maken had met dat piepkleine artikeltje in de krant Op zijn best betrof het een spoedgeval. In het ergste geval zou...


  Ophouden, nu! Ze weigerde na te denken over het ergste geval. Evengoed keek ze vlug op het schermpje voor ze het telefoontje aannam.


  Ze kreunde zachtjes. Op het schermpje stond in meedogenloze zwarte letters de naam van haar baas. Nu moest ze de schade zien te beperken. Ze stak haar kin in de lucht en begroette hem monter. ‘Hallo, William.’


  ‘Poppy.’ De hoogleraar sprak haar naam uit alsof zijn tong er moeite mee had. ‘Ik heb zojuist de krant gezien.’


  Vooral geen zwakte tonen. ‘Je zult wel blij zijn.’ Verwoed probeerde ze het levendige beeld te negeren van het strenge gezicht dat haar baas altijd opzette als een van zijn artsen hem teleurgesteld had. Ze probeerde haar stem enthousiast te laten klinken. ‘Dat artikel over je pionierswerk in de foetale chirurgie is uitstekend.’


  ‘Inderdaad, en ook nog eens verrassend nauwkeurig, maar dat is niet het stuk dat ik bedoel.’


  Ze peinsde er niet over iets toe te geven, dus liet ze de stilte die viel voortduren.


  William ging verder. ‘In je dankwoord bij de prijsuitreiking gaf je aan volledig toegewijd te zijn aan het Perth City Hospital.’


  Ze duwde de brief van het Southgate uit het zicht. ‘Dat klopt. Het Perth City heeft me alle kansen geboden.’ De woorden uit haar dankwoord stroomden moeiteloos uit haar mond, ook al stonden ze in schril contrast met de realiteit. Het had haar bloed, zweet en tranen gekost om te mogen beginnen aan de opleiding Chirurgie. Ze had harder gewerkt en langere dagen gemaakt dan haar mannelijke collega’s, en zich niets aangetrokken van de opmerking dat mooie, jonge vrouwen in lelijke, oude vrijsters veranderden als ze eenmaal chirurg waren. Lang geleden was ze er al mee opgehouden zichzelf als vrouw te zien, waarmee ook de droom van een man en kinderen in rook was opgegaan.


  ‘Mocht het bestuur mij de meest geschikte kandidaat vinden, dan zou ik het als een eer zien de positie van hoofd van de afdeling chirurgie te mogen bekleden.’


  ‘Een eer?’


  Poppy negeerde zijn sarcastische toon. ‘Jazeker, en zoals ik in mijn gesprek met het bestuur heb uitgelegd, kan ik direct beginnen, waardoor Gareth mij nog kan inwerken voor hij naar Brisbane vertrekt.’


  ‘Het bestuur heeft nog geen beslissing genomen.’ Zijn afkeuring sprak uit elk woord. ‘Maar je hebt me wel weer overtuigd van je loyaliteit aan het ziekenhuis, en van het feit dat je het als een eer beschouwt om voor het Western Australian Healthcare Network te werken.’


  Ze had niet beseft dat ze haar adem had ingehouden. ‘Mooi.’


  ‘Daarom was jij ook de eerste persoon aan wie we dachten toen het ziekenhuis van Bundallagong ons verzocht een gastchirurg te sturen.’


  ‘Pardon?’ Dit kwam als een donderslag bij heldere hemel.


  ‘Bundallagong.’ William herhaalde de naam langzaam. In zijn koele stem klonk een vleugje humor, alsof hij een binnenpretje had.


  Ze probeerde zich te herinneren waarom die naam haar vaag bekend in de oren klonk, maar haar hersenen weigerden dienst. Haastig sloeg ze de krant open en zocht ze naar de weerkaart. Ze kon een uitroep van verbazing niet onderdrukken. ‘Maar dat is vijftienhonderd kilometer hiervandaan!’


  ‘Daarom hebben ze ook voor drie maanden een chirurg nodig.’


  Haar jarenlang goed getrainde zelfbeheersing begon af te brokkelen. ‘Dit is belachelijk, William. Als je mij naar die uithoek stuurt, wordt het personeel hier nóg zwaarder belast.’


  ‘Daar hebben we iets op gevonden.’


  Bij het horen van zijn zakelijke toon kromp haar maag samen. ‘We zijn al meer dan een jaar op zoek naar personeel, en nu tover je opeens een chirurg uit je hoed?’


  ‘Een van de sollicitanten uit het oostkustgebied zal je vervangen zolang je weg bent.’


  De woorden werden op haar afgevuurd als een geweersalvo, en ze kromp ineen alsof ze geraakt was. De bestuursleden wilden haar weg hebben, zodat ze haar concurrent in actie konden zien zonder dat zij hen daarbij stoorde. ‘Laat me eens raden, die chirurg is zeker een man?’


  ‘Poppy, je weet dat ik daar niets over mag zeggen. Trouwens, om met je eigen woorden te spreken: het gaat om deskundigheid, of het een man of een vrouw is, doet niet ter zake.’


  ‘Laten we er geen doekjes om winden, William. Je bent kwaad omdat ik bij het Southgate gesolliciteerd heb, en nu straf je me voor iets wat iedere andere chirurg in mijn positie ook gedaan zou hebben.’


  ‘Wat ben je onredelijk, zo ken ik je helemaal niet. Ga nu maar naar Bundallagong, Poppy. Doe je werk, en laat het bestuur zijn werk doen. Mijn secretaresse zal je de vluchtgegevens doorbellen, maar begin maar vast met pakken, want je vertrekt morgen al.’


  Een tutend geluid in haar oren maakte haar duidelijk dat hij had opgehangen. Er voer een aanval van blinde woede door haar heen. Ze scheurde de krant in stukjes en uitte een aantal krachttermen aan het adres van het systeem in het algemeen en de journalist, William en het ziekenhuis in het bijzonder. Wie was in vredesnaam die indringer van de oostkust? Daar kwam ze nog wel achter. Als ze wilde winnen, moest ze wel weten wie haar tegenstander was.


  Toen de laatste stukjes krant op de grond dwarrelden, verdween haar woede bijna net zo snel als hij was opgekomen. Geheel tegen haar gewoonte in schoten er tranen van wanhoop en frustratie in haar ogen. Plotseling was ze weer het slungelige meisje van tien, dat dapper probeerde haar tranen in te houden na een zware nederlaag bij een tenniswedstrijd, een van de weinige waarbij haar vader was komen kijken.


  Met zijn armen over elkaar had. hij haar aangekeken met een honende uitdrukking op zijn gezicht. Wat een meid ben je toch. Denk je soms dat jongens hierom huilen? Nee hoor. Die doen gewoon hun best en dan winnen ze..


  Ze schudde haar hoofd om de herinnering te verdrijven, stampte naar haar slaapkamer en rukte een koffer uit de kast. Als Bundallagong zo nodig een gastchirurg moest hebben, dan zouden ze er een krijgen ook. Het personeel daar zou niet weten wat hun overkwam. Ze zou de wachtlijst wegwerken, de afdeling reorganiseren, de begroting op orde brengen en William en het bestuur versteld doen staan. Niemand zette Poppy Stanfield buitenspel.


  


  Dokter Matt Albright lag op het strand. Een zacht, tropisch briesje streelde zijn warme huid. Op zijn borst lag al een halfuur een open boek.


  ‘Papa, kijk!’


  ‘Hij zwaaide naar zijn dochtertje, terwijl ze in het ondiepe, kalme water speelde. Daarna rolde hij op zijn zij om naar zijn lezende vrouw te kijken. Op dat moment wist hij dat zijn leven perfect was.


  Ze keek op en glimlachte op haar rustige, bescheiden manier.


  Hij grinnikte. ‘Weet je dat ik al van je hou sinds je me op de crèche met klei bekogelde?’


  Haar klaterende lach zweefde om hem heen.


  Hij boog zich naar voren om haar te kussen. Daarna strekte hij zijn hand uit om haar naar zich toe te trekken, maar zijn vingers grepen in de lucht. Toen hij het nog een keer probeerde, verdween ze.


  ‘Papa!’


  Hij draaide zich om en zag zijn dochter vervagen, samen met het water dat al het zand van het strand met zich meenam. Een golf van paniek raasde door hem heen. ‘Nee!’ Schreeuwend schoot hij overeind.


  Toen zijn ogen openschoten was het donker, zijn hart bonsde tegen zijn ribben en het zweet droop van zijn gezicht. Zijn vingers klauwden in de matras, en hij besefte dat hij zich helemaal niet op het strand bevond.


  Hij lag in bed.


  Langzaam herkende hij de wereld om zich heen weer. Hij hoorde het gebonk en geschraap van de varaan die op een bepaald moment zonder protest van zijn kant onder zijn dak was komen wonen.


  Bundallagong. Hij was in Bundallagong.


  Hij viel terug in de kussens en kwam weer tot bedaren. Gedurende een kort, heerlijk moment voelde hij helemaal niets. Daarna keerde de altijd aanwezige leegheid, die voor even door de droom verjaagd was, weer terug en nam bezit van hem.


  Slapen kon hij nu, wel vergeten. Hij stond op, staarde naar buiten en wachtte tot het licht werd.


  


  ‘Hoelang heb je die pijn al, Sam?’ Poppy trok het laken weer over de buik van de jongeman.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Weet ik niet. Volgens mij ben ik een maand geleden bij dokter Albright geweest, maar daarna ging het weer over.’


  ‘En vandaag doet het meer pijn dan een maand geleden?’


  ‘Veel meer.’


  ‘De verpleegster vertelde me dat je hebt overgegeven,’ ‘Ja, het spijt me.’


  Poppy probeerde niet te glimlachen. Hoewel Sam gekleed was in een mijnwerkerspak, deden zijn beleefdheid en verwarring haar eerder denken aan een klein jongetje, dan aan een potige kerel van twintig.


  ‘Ik ben zo terug, Sam.’ Poppy trok de gordijnen rond het bed dicht, en liep door de compacte ruimte van de afdeling spoedeisende hulp. Ze liet de symptomen de revue passeren: koorts, een verhoogd aantal witte bloedcellen, loslaatpijn en een echo waarop niets bijzonders te zien was. Het zoeken naar een diagnose kalmeerde haar.


  Ze was nog steeds niet helemaal bekomen van de schok die de landing op het marslandschap van Bundallagong twee uur geleden bij haar teweeg had gebracht. De groene rivieroevers in de buitenwijken van Perth hadden haar niet voorbereid op het dorre landschap van de Pilbara. Bij het verlaten van het vliegtuig had ze haar voeten met moeite kunnen losmaken van de vliegtuigtrap toen ze de stoffige rode vlakte zag die zich aan alle kanten rondom haar uitstrekte. Als je daar de muur van hitte waar ze tegenaan liep bij optelde, leek het wel of ze een gloeiende oven was binnen gestapt. De ironie ontging haar niet: William had haar naar de hel gestuurd.


  De enige manier waarop ze haar ‘straf’ kon bekorten, was door meteen aan de slag te gaan. Daarom had ze de taxichauffeur gevraagd haar meteen naar het ziekenhuis te brengen. Dat het zondagmiddag was, maakte weinig uit. Hoe sneller ze kon beginnen, hoe sneller ze hier klaar was. Ze had een paar uur ziektegeschiedenissen willen bestuderen en alvast een operatielijst samen willen stellen, maar ze was tegelijkertijd met Sam bij het ziekenhuis aangekomen. Iets waar de dienstdoende verpleegkundige overigens maar al te blij mee was.


  Nu liep Poppy kordaat naar de verpleegkundigenpost, waar ze Sams status neerlegde voor Jen Smithers, de hoofdverpleegkundige. Sam heeft een blindedarmontsteking. Kun je ervoor zorgen dat ik hem over een uur kan opereren?’


  De verpleegster, die volgens Poppy ongeveer even oud was als zij, keek verbaasd op. ‘Is het een spoedgeval?’


  ‘Strikt genomen niet, maar hij zal zich zonder zijn blindedarm een stuk beter voelen, en ik kan het net zo goed meteen doen.’


  ‘Juist ja.’ Jen speelde met haar pen en dacht na.


  Poppy accepteerde gewoonlijk geen nee, en Jens ‘juist ja’ klonk niet veelbelovend. Vlug nam ze een beslissing.


  Het was belangrijk dat de verpleegkundigen aan haar kant stonden, maar ze moest ook laten zien wie hier de baas was. ‘Luister, Jen, ik zeg altijd waar het op staat, en ik speel geen spelletjes. Van jou verwacht ik hetzelfde. Ik wil Sam graag vanmiddag nog opereren, en ik wil dat jij jouw werk doet, zodat ik het mijne kan doen.’


  Jen knikte. Ze straalde een soort zakelijke vriendelijkheid uit. ‘Dat lijkt me redelijk. Ik kan zorgen voor personeel in de operatie- en de verkoeverkamer, maar dan zijn we er nog niet. De anesthesist heeft het weekend vrij, en zijn vliegtuig uit Bali komt pas vanavond aan.’


  Poppy stond met haar mond vol tanden, niet wetend of ze verbaasder moest zijn dat iemand rechtstreeks van Bali naar deze uithoek kon vliegen, of dat er als gevolg daarvan geen anesthesist aanwezig was. ‘En wie vervangt hem?’


  ‘Tja, er is wel een vervanger, maar...’


  Poppy voelde haar frustratie toenemen. Het leek echt wel of ze op Mars zat. Ze had geen tijd voor personeelskwesties, vooral niet als die haar verhinderden haar werk te doen en William te tonen dat zij de geschiktste kandidaat was voor de positie van hoofd van de afdeling chirurgie in Perth. ‘Bel die arts, en vraag of hij hier komt. De rest regel ik wel.’


  Jen lachte even wrang. ‘Als je er zeker van bent.’


  ‘Natuurlijk.’ Hoofdschuddend keerde Poppy terug naar haar patiënt. Wat een vreemde opmerking. Nu ja, dit was Perth dan ook niet. Ze bracht een infuus in bij Sam en diende hem medicijnen toe.


  ‘Nu zul je je snel beter voelen, Sam.’


  ‘Dank u, dokter.’


  Ze krabbelde juist iets op Sams status, toen ze druk gepraat bij de verpleegkundigenpost hoorde. Ze kon Jen niet verstaan, maar ze hoorde wel dat ze op sussende toon sprak.


  Een diepe stem vroeg kortaf: ‘Waarom heb je mij niet eerst gebeld?’


  ‘Omdat Ms. Stanfield er was, en ik dacht dat ik jou de moeite kon besparen om -’


  Ze werd onderbroken door de mannenstem.


  De woede in zijn harde woorden was onmiskenbaar. ‘Mij de moeite besparen? Noch jij, noch iemand anders hoeft voor mij beslissingen te nemen! Ik ben vandaag de dienstdoende arts, dus als er beslissingen moeten worden genomen, ben ik degene die gebeld wordt.’


  Sam probeerde te horen wat er gezegd werd.


  Personeelskwesties... Zij had Jen gevraagd die man te bellen, dus zij zou hem te woord moeten staan. ‘Ik ben zo terug, Sam.’


  Poppy trok met een ruk de gordijnen rond het bed open om Jen en de onbekende arts eraan te helpen herinneren dat er een patiënt op de afdeling lag.. Met grote stappen beende ze naar de verpleegkundigenpost.


  ‘O, Ms. Stanfield.’ Jens blik gleed langs de man die met zijn rug naar Poppy toe stond. Ze klonk een tikje beduusd. Toch leek ze niet boos dat ze als een klein kind was toegesproken. In plaats daarvan klonk ze berustend, en ook een tikje treurig. ‘Poppy Stanfield, dit is dokter Matt Albright, hoofd van de afdeling spoedeisende hulp.’


  De lange breedgeschouderde man draaide zich langzaam om. Zijn zongebleekte, kastanjebruine haar was langer dan dat van de meeste artsen, en ze vroeg zich af of hij bewust voor die modieuze, warrige coupe had gekozen, of dat hij alleen maar nodig naar de kapper moest. Er vielen een paar lokken over zijn linkerwang, maar Poppy kon aan de rechterkant van zijn gezicht duidelijk de olijfkleurige huid zien, de lichte holtes onder zijn fijne, hoge jukbeenderen en de perfect gebeeldhouwde neus. Rond zijn samengeknepen lippen zag ze donkere baardstoppels, die hem een mannelijke uitstraling gaven.


  Met een schok besefte ze dat hij niet alleen knap was, maar verontrustend mooi, waardoor iedereen bleekjes bij hem afstak. In de oudheid zou hij in marmer zijn vereeuwigd, waarna het beeld als de belichaming van schoonheid zou zijn tentoongesteld. Poppy merkte dat ze hem aanstaarde alsof hij een prachtig museumstuk was.


  Hij was zo adembenemend mooi, dat vrouwen vast in katzwijm vielen bij zijn aanblik. Ooit zou Poppy dat ook zijn overkomen, maar gelukkig was ze na jaren oefening immuun voor dit soort situaties. Ze ervoer dan ook niet de minste aantrekkingskracht.


  Je voelt je helemaal nergens meer toe aangetrokken, klonk het in haar hoofd.


  Hou op. Mijn werk is opwindend genoeg.


  Ze stak haar hand naar hem uit.


  Zijn hand greep de hare en schudde hem stevig. ‘Maft, aangenaam.’


  Een stroomstootje schoot door haar hand, en het werd steeds sterker naarmate het door haar arm omhoogtrok.


  Dat is alleen maar een zenuw die bekneld zit doordat hij mijn hand te stevig vasthoudt, besloot ze.


  ‘Poppy.’ Hij keek haar met zijn espressobruine ogen aan. Ze verwachtte dat zijn blik op zijn minst een beetje belangstellend zou zijn, taxerend misschien, en in het ergste geval laatdunkend, omdat ze een vrouwelijke chirurg was. Dat maakte haar allemaal niets uit, omdat ze precies wist hoe ze de mannen met wie ze werkte, moest aanpakken.


  Maar wat ze zag, verraste haar zo, dat ze helemaal van haar stuk raakte. Even flakkerde er een hongerige blik op in zijn ogen, maar toen deze snel weer verdween, zag ze hoe donkere, kolkende schaduwen haastig oplosten in een volkomen neutrale blik.


  Eerst tolde ze op haar benen toen die honger haar deed gloeien. Vervolgens voer er bij de aanblik van het verdriet in zijn ogen echter een vlaag van vrieskou door haar heen. Vuur en ijs, begeerte en pijn streden om de voorrang, en dreven haar naar een plek in haar binnenste die ze stevig had weggestopt sinds...


  Abrupt trok ze haar hand uit de zijne en verplaatste haar blik naar zijn linkerschouder.


  Niets aan de hand, dacht ze. Zorg gewoon dat je geen oogcontact maakt.


  Ze wilde niet weten welke emoties er schuilgingen achter dat volmaakte gezicht. Nu ze zijn warmte niet meer voelde, kreeg ze weer greep op haar onvoorspelbare gedachten. Het was erg onverstandig op dit moment in verwarring te raken. Ze moest de zaken onder controle houden, haar toekomst hing ervan af.


  ‘Zoals Jen je heeft uitgelegd, zou ik graag zien dat je Sam Dennison onder narcose brengt.’


  Ze zag de lange, slanke vingers van zijn rechterhand over zijn brede, in vrijetijdskleding gehulde borst glijden, en aan de mouw van zijn witte T-shirt trekken.


  ‘Dit is mijn afdeling en voor iemand hier beslissingen neemt, moet ik mijn patiënt onderzoeken.’ Hij draaide zich om en liep naar het bed.


  Poppy nam even grote stappen als hij. ‘En in de hoedanigheid van chirurg in Bundallagong voor de komende drie maanden, ben ik van mening dat -’


  ‘Jij hebt Sam al onderzocht, nu moet ik het nog doen.’


  Hij minderde geen vaart, en voor ze kon antwoorden, liep Matt Albright op het bed af en sloot voor haar neus de gordijnen.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Matt hoorde de nieuwe chirurg heen en weer lopen. Haar hooggehakte zwarte schoenen klikten ongeduldig op het linoleum. Wat hem betrof, kon ze wel even wachten. Gewoonlijk hield hij zich niet zo strak aan het protocol, maar Jen was over de schreef gegaan toen ze hem niet meteen had gebeld. Hij had er schoon genoeg van dat iedereen hem met zijden handschoentjes aanpakte, terwijl hij er juist naar snakte dat alles weer, normaal werd. Het probleem was alleen dat hij niet meer goed wist wat normaal was.


  ‘Alles goed met u, dokter?’ De jonge mijnwerker keek hem vanaf zijn bed aan met ogen die glazig stonden van de verdoving.


  ‘Met mij is alles goed, maar dat kan ik van jou niet zeggen. Je blindedarm is zeker weer aan het opspelen?’


  ‘Ja, maar die andere dokter heeft me iets gegeven, en nu voel ik me al een stuk beter.’ Sam grijnsde tevreden.


  Matt onderzocht hem glimlachend. ‘Heb je hier familie wonen?’


  Sam schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik ben speciaal voor het werk hiernaartoe gekomen.’


  ‘Ik zal zorgen dat je een telefoon krijgt, zodat je je moeder kunt bellen. Hoogstwaarschijnlijk zul je binnenkort afscheid moeten nemen van je blindedarm. Vanaf middernacht mag je niets meer eten, en we houden je vannacht in de gaten.’


  ‘Oké.’ Sam sloot zijn ogen.


  Matt trok de gordijnen open, waarop de nieuwe chirurg stopte met ijsberen. Haar schouders bleven echter strak gespannen. Er was hoegenaamd niets zachts aan deze vrouw, behalve haar naam.


  En haar mond.


  Hij werd ineens overmand door schuldgevoel. Zijn blik was onverwacht blijven hangen bij haar mond, en de kort opvlammende opwinding die hij daarbij ervoer, schokte hem diep. Voor hem was er altijd maar één vrouw geweest, en tot tien minuten geleden had hij zelfs nooit naar andere vrouwen gekeken, laat staan dat een vrouw ooit zo’n heftige reactie bij hem teweeg had gebracht. Iets aan Poppy Stanfields volle lippen had hem echter betoverd. Misschien was het wel haar zo uitnodigend gevormde cupidoboog.


  Gezien het contrast tussen de zachtheid van haar mond, en de zakelijke, praktische woorden die eruit kwamen, was zijn reactie ronduit belachelijk. Alles aan Poppy Stanfield was hoekig en hard. Haar lange zwarte haar was strak naar achteren getrokken, waardoor haar hoge voorhoofd – een teken van intelligentie – duidelijk zichtbaar was. Zwart haar, zwarte wenkbrauwen, een zwart pak, zwarte schoenen; het enige aan haar wat niet zwart was, waren haar welgevormde mond en haar felblauwe ogen.


  En die ogen, waarin niet alleen een vragende blik lag maar waaruit ook een onwrikbare vastberadenheid sprak, waren op hem gericht.


  Hij ging op de tafel zitten, met een voet op de stoel vóór hem, bewust een nonchalante houding aannemend, die contrasteerde met haar vormelijke gedrag. Om de een of andere reden kostte het hem de grootste moeite om haar naam goed uit te spreken. Behalve dat de naam Poppy, oftewel papaver, de kleur van haar lippen erg goed beschreef, paste hij totaal niet bij haar.


  Met haar vingers plukte ze aan de zoom van haar belachelijk formele jasje, en ze deed haar best zich zo lang mogelijk te maken. ‘Dokter Albright.’


  ‘Je zit nu midden in de bush, Poppy.’


  Nu gleed haar blik over zijn stoffige schoenen. ‘Ja, daar ben ik me maar al te zeer van bewust.’


  Haar stem droop van de stadse superioriteit, en voor het eerst sinds maanden voelde hij naast wanhoop weer iets anders: zin in een pittig gesprek. Sinds het gebeurde met Lisa had niemand hem meer ergens op aangesproken. Sterker nog, zijn vrienden en collega’s durfden hem de helft van de tijd niet eens aan te kijken. Maar nu stond er een onbekende uit de stad voor hem, iemand die niets van hem wist, en hij kreeg zin om eens lekker met haar te gaan bakkeleien.


  Met een stalen gezicht ontmoette hij Poppy’s ogen, blauw als van een baby. ‘Mooi. Trouwens, zelfs als we een uitbrander krijgen, tutoyeren we elkaar hier nog.’


  Haar ogen flitsten, maar ze kneep haar mond op een bepaalde manier samen, alsof ze haar best moest doen om niet te lachen. ‘Bedankt voor de tip, Matt. Maar je bent het dus wel met me eens dat Sam een blindedarmontsteking heeft?’


  ‘Inderdaad.’ Berustend hield hij zijn hoofd een beetje schuin. Hij had geen problemen met haar diagnose, maar met haar manier van optreden.


  Om niet te laten merken hoe zoet haar overwinning smaakte hield Poppy haar gezicht in de plooi. ‘Mooi. Vanwege zijn misselijkheid heeft hij niets meer gegeten, zodat Jen hem kan klaarmaken voor de ok en -’


  ‘Ik zei dat je diagnose juist was. Dat betekent nog niet dat ik het eens ben met je behandelplan.’


  In stilte vervloekte ze William. Waarom had hij haar naar de bushbush gestuurd, waar mannen nog steeds de baas over vrouwen speelden? ‘Dus je bent van plan net zo lang te wachten tot Sams blindedarm openbarst en hij buikvliesontsteking krijgt?’


  Met uitdrukkingsloze, espressobruine ogen staarde hij haar aan. ‘Helemaal niet. Het staat buiten kijf dat hij geopereerd moet worden, maar dat kan ook morgen.’


  Aha, dit was dus een machtsspelletje. ‘Maar misschien gaat het vannacht wel slechter met hem. Waarom zouden we wachten?’


  ‘Officieel werk jij hier pas vanaf morgenochtend.’


  ‘Je lijkt wel een ambtenaar.’


  ‘Is dat zo? Het is zondag. Ik zou gedacht hebben dat je huizen bekijken en boodschappen doen hoger op je lijstje zouden staan dan je werk.’


  Iets in zijn onverschrokken blik gaf haar het gevoel dat hij dwars door haar heen kon kijken.


  Haar hand kroop naar de hanger om haar hals, maar ze liet hem meteen weer vallen. Toen ze antwoord gaf, klonk haar stem stijfjes en autoritair. ‘Mijn huishoudelijke bezigheden zijn mijn zaak.’


  ‘Helemaal waar.’ Zijn uitstraling was vreemd genoeg zowel duister als licht, hoewel het eerste de overhand had. ‘Maar de bezigheden van mijn personeelsleden zijn wel mijn zaak. Zij houden er over het algemeen een privéleven op na, Poppy.’ Hij leek zich ten zeerste af te vragen of dit voor haar ook gold. ‘Dit is geen spoedgeval, daarom gaan we geen inbreuk maken op het gezinsleven, de vrije tijd of de middagdutjes van mijn personeel.’


  ‘De middagdutjes?’ Haar stem drukte ongeloof uit. ‘Je maakt zeker een grapje?’


  Matt maakte een knorrend geluid, dat waarschijnlijk een onwennig lachje was. Even kreeg zijn gezicht een warmere uitdrukking, waardoor hij er een stuk levendiger en sympathieker uitzag.


  In reactie hierop voeren er heerlijke tintelingen door haar lichaam, en haar maag maakte een sprongetje. Perfectie kon ze wel weerstaan, maar met de lijntjes rond zijn ogen had ze aanmerkelijk meer moeite.


  De schaduwen kwamen terug, en zijn gezichtsuitdrukking werd weer neutraal. ‘Het levenstempo ligt hier lager dan in Perth, en de hoge luchtvochtigheid in dit jaargetijde kost flink wat energie.’


  Ze dacht weer aan de positie van hoofd van de afdeling chirurgie in Perth, en besloot hem van repliek te dienen. ‘Maak je over mijn energiepeil maar geen zorgen. Ik ben hier gekomen om te werken, niet om te luieren. Bovendien bepaal ik wanneer er geopereerd moet worden, niet jij.’


  ‘Inderdaad, vanaf je eerste officiële werkdag, morgen dus. Dan is David, de anesthesist, ook weer aanwezig. Je kunt hem dan net zoveel bevelen geven als je wilt. Vandaag bepaal ik als hoofd van de afdeling spoedeisende hulp en dienstdoende anesthesist echter wat er gebeurt. En ik zeg dat we Sam niet gaan opereren. Ik weiger je de kans te geven om de situatie naar je hand te zetten en een precedent te scheppen.’


  ‘Dit heeft helemaal niets met mij te maken, en alles met de patiënt.’ Ze voelde zich betrapt. Strikt genomen was Sam geen spoedgeval. Toch was er wel een beetje haast bij. Ze vond het verschrikkelijk dat het Matt was opgevallen dat ze zo snel mogelijk haar positie als verantwoordelijk en deskundig chirurg wilde claimen.


  Hij gleed van zijn stoel af, gracieus als een gazelle en berekenend als een panter. Zijn gezicht sprak boekdelen: hij geloofde haar niet.


  ‘Als Sams toestand verslechtert, bel ik je meteen op. Intussen kun je boodschappen doen en de airconditioning aanzetten, zodat je vannacht tenminste kunt slapen.’


  Ze trilde van woede. ‘Je hoeft me niet als een kind te behandelen.’


  Zijn gezicht drukte oprechte verbazing uit, en hij slaakte een vermoeide zucht. ‘Dat doe ik ook niet, ik probeer je alleen maar te helpen. Je zult hier een stuk prettiger werken als je het personeel niet nu meteen al tegen je in het harnas jaagt.’


  Ze wilde kwaad op hem zijn, en hem wegzetten als een man die haar dwarsboomde, maar hij keek eerder welwillend dan strijdlustig.


  ‘Ik begrijp het. Goed, misschien zijn we het niet eens over Sam, maar ik zal je advies opvolgen.’


  ‘Mooi.’ Hij haalde een hand door zijn haar.


  Met een schok ving ze de glinstering van een gouden ring op. Waarom had ze dat niet eerder gezien? Maar goed, nu ze het wist maakte het de zaak een stuk eenvoudiger. Ze was namelijk totaal niet geïnteresseerd in getrouwde mannen.


  Het is anders ook al lang geleden dat je interesse had in óngetrouwde mannen, zei een stemmetje in haar hoofd.


  Ze begon het sterke vermoeden te krijgen dat Mat Albright en zij het de komende negentig dagen nog heel vaak oneens zouden zijn, maar met een beetje geluk hoefde ze niet meer bang te zijn voor die vreemde en ongewenste tintelingen in haar lichaam. Werken met Matt zou ongecompliceerd zijn, louter professioneel, en daar was ze goed in.


  Ze toverde een visitekaartje tevoorschijn en reikte het hem aan.


  ‘Dit is mijn mobiele nummer, voor het, geval Sams toestand verslechtert. Dan zal ik je nu met rust laten, zodat je weer terug kunt naar je gezin.’


  Op slag verdween de welwillendheid uit zijn blik. Alles aan hem verstarde.


  Met beleefdheid kon hij blijkbaar ook niet goed omgaan. Ze had werkelijk geen idee hoe hij in elkaar stak.


  Het visitekaartje zweefde een ogenblik tussen hen in, tot hij het langzaam uit haar vingers trok. ‘Goed. Tot kijk.’


  ‘Wacht!’ Jen kwam haastig aanrennen, terwijl twee bebloede mannen een derde man de Spoedeisende Hulp binnen hielpen.


  Wat is er gebeurd?’ Met enige moeite rukte Matt zich los van de duistere wanhoop die Poppy’s onschuldige opmerking had ontketend. Hij voelde zich ellendig en was blij dat hij zich op een patiënt kon richten.


  ‘Deze patiënt was betrokken bij een vechtpartij. Hij heeft vermoedelijk hoofdletsel en misschien een paar botbreuken.’


  Maft onderdrukte een kreun en greep een operatieschort. Vroeger had je alleen op zaterdagavond gevechten tussen dronken kerels, maar de mijnen hadden meer mensen aangetrokken, en enkelen van hen hadden meer geld dan gezond verstand. Deze patiënt kon wel van alles hebben, van een gebroken teen tot een bloeding in zijn hersenen, en alles daar tussenin.


  Hij gooide Poppy een operatieschort toe. ‘Ik ben bang dat de boodschappen nog even moeten wachten. Voor alle duidelijkheid: dit is mijn spoedgeval, jij assisteert alleen.’


  ‘Ja, hoor.’ Haar meegaandheid werd echter tegengesproken door de flitsen in haar grote blauwe ogen. ‘Het is jouw spoedgeval. Tot het moment waarop je beseft dat hij geopereerd moet worden en je mij daarvoor nodig hebt.’


  Het was lang geleden dat iemand zo direct tegen hem was geweest. Uit zijn binnenste kwam een diep gerommel omhoog. Eerst wist hij niet wat het was, maar toen realiseerde hij zich met een schok dat hij voor het eerst in maanden moest lachen.


  Matt toog aan het werk. De twee mannen zeulden de gewonde man naar de brancard, die hij vervolgens naar de behandelkamer reed. Wat is het zuurstofgehalte van zijn bloed?’


  Poppy bevestigde het clipje van de pulsoximeter aan de vinger van de patiënt. ‘Vijfentachtig.’ Ze zette de zuurstof aan. ‘Mr...’


  ‘Daryl Jameson.’ Jen gaf hun de naam.


  ‘Mr. Jameson. Ik ben Poppy Stanfield, dit is Jen Smithers en links van u staat dokter Mat Albright. We gaan u nu verzorgen. Om te beginnen dienen we u extra zuurstof toe.’


  Matt probeerde niet te laten zien hoe verbaasd hij was dat Poppy had verzuimd haar eigen bevoegdheden te noemen. Bovendien was ze verrassend aardig tegen deze wakkere patiënt. ‘Lukt het een beetje met ademhalen, Daryl?’ vroeg hij.


  ‘Het doet pijn.’


  ‘Waar doet het pijn?’ Poppy verschoof het zuurstofmasker, zodat het beter over de neus sloot.


  ‘Ik verrek van de pijn in mijn arm en borst.’


  ‘Weet je wat voor dag het vandaag is?’ Matt scheen met een lampje in zijn ogen.


  ‘Zondag. Ik herinner me alles tot het moment waarop die idioot me in elkaar sloeg.’


  Matt bestudeerde zijn ogen. Pupilreactie normaal.’


  Jen trok het shirt van de patiënt uit. Zijn magere borstkast was bont en blauw, en de verpleegkundige hapte naar adem.


  Matt, die het infuus aan het inbrengen was, keek op en zag meteen waar deze verwondingen vandaan kwamen. ‘Schoenen met stalen neuzen. Welkom in Bundallagong, Poppy.’


  Ze plakte elektroden op Daryls borst, waardoor Matt begreep dat ze onderzocht waar de pijn bij het ademen vandaan kwam. ‘Sinustachycardie. Jen, maak röntgenfoto’s van zijn borst en arm.’


  ‘Oké.’ De verpleegkundige bracht het draagbare röntgenapparaat in de juiste positie.


  Poppy bracht de manchet van de bloeddrukmeter rond de niet-verwonde arm aan.


  Intussen luisterde Matt via zijn stethoscoop naar Daryls ademhaling. Hij hoorde crepitaties in de longen, en voelde dat de borstkast abnormaal bewoog. ‘Hij heeft een fladderthorax. Preventief zal ik thoraxdrains inbrengen.’


  Ze fronste haar gladde, bleke voorhoofd. ‘Goed idee, maar ik maak me vooral zorgen over de schade onder de gebroken ribben.’


  Matt knikte. ‘Mee eens.’


  ‘Dat is dan voor het eerst.’


  De woorden klonken kort en bijna afgebeten, maar haar volle kersenrode lippen trilden. Gebiologeerd bleef hij ernaar staren, zich afvragend hoe ze zouden aanvoelen als hij haar kuste.


  De bloeddrukmeter piepte luid, waardoor hij met een schok weer op aarde belandde. Abrupt wendde hij zijn blik af, en herinnerde zichzelf aan het feit dat hij van Lisa hield en dat de patiënt zijn volle aandacht verdiende. ‘Bloeddruk daalt.’


  ‘Hij heeft ergens een bloeding.’ Poppy legde haar blanke, nagellakloze vingers op Daryls buik en klopte erop. ‘Doet het hier pijn?’


  Daryl slaagde er met moeite in nee te schudden.


  ‘Het is niet zijn buik.’ Haar wenkbrauwen fronsend zei Poppy: ‘Zijn zuurstofsaturatie verbetert niet. Misschien is het wel een hemothorax.’


  ‘Als het dat al is, kan het nooit ernstig zijn. Het mediastinum is niet verschoven en ik constateer geen afwijkingen aan de luchtpijp.’


  De bloeddrukmeter bleef echter maar piepen, terwijl Daryls hart als een bezetene klopte. Langzaam raakte hij buiten bewustzijn.


  Matt staarde naar de groene lijnen op het scherm. ‘Onderzoek zijn halsader eens,’ zei hij tegen Poppy. Met zijn stethoscoop luisterde hij aandachtig naar Daryls hart. Het geluid klonk erg gedempt.


  ‘Harttamponnade.’


  Op precies hetzelfde moment zeiden ze: ‘Hij heeft een bloeding in het hartzakje.’


  Met het echoapparaat vond Poppy het hart. ‘Kijk.’ Ze wees op een donkere schaduw rond het hart.


  Zonder aarzelen greep Man een injectiespuit. Met behulp van de echobeelden kon hij de vloeistof rond het hart opzuigen. ‘Hopelijk krijgen we hem stabiel genoeg om hem te kunnen opereren.’


  Poppy aarzelde licht. ‘Ik had niet verwacht een hartoperatie zonder bypass te moeten uitvoeren.’


  Matt begreep haar aarzeling.


  ‘Het is erop of eronder.’


  ‘Ik weet het.’ Ze keek hem aan met een vaste blik, die ontdaan was van alle wedijver en uiterlijk vertoon.


  Weer vroeg hij zich af welke verrassingen Ms. Poppy Stanfield nog meer voor hem in petto had.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Het was geen gemakkelijke operatie geweest. Matt was onder de indruk van Poppy’s expertise. Ze had al het mogelijke voor Daryl gedaan, en nog verrassend snel ook.


  Ook de anesthesie was geen eenvoudige klus geweest, maar Daryl had de operatie overleefd en was nu op weg naar Perth.


  Nadat het vliegtuig van de Flying Doctors was opgestegen en de nachtploeg was gearriveerd, kon Matt eindelijk naar huis. Poppy was zelfs al eerder vertrokken, met in haar hand die helderrode koffer die dezelfde kleur had als haar lippen.


  Weer werd hij overspoeld door gevoelens van schaamte. Hij wilde niet aan haar volle lippen denken. Ze behoorden toe aan een vrouw die op alle fronten zo sterk van zijn echtgenote verschilde, dat zijn gevoelens nergens op sloegen. Lisa was zacht, vriendelijk en lief geweest, Poppy was het tegenovergestelde.


  Terwijl hij naar zijn donkere, lege huis liep, werd hij overspoeld door herinneringen aan eerdere thuiskomsten.


  ‘Een zware dag gehad, schat? Nu, die is voorbij.’ Lisa kuste hem. ‘Annie ligt al in bed, en het is heerlijk koel in onze slaapkamer.’


  Hij opende de voordeur, en de hitte uit het huis stroomde naar buiten. Het was er doodstil, heel anders dan in zijn herinnering. Thuiskomen was tegenwoordig iets waar hij tegenop zag.


  Wegblijven was echter net zo erg geweest. Hij had het maanden geprobeerd.


  Hij zette de airconditioning aan, vulde een glas met ijswater en overwoog om te gaan slapen. Na enig nadenken besloot hij dat het beter was om naar het tv-scherm te staren dan naar het plafond. Na het nodige gezag kwam hij uit bij een slaapverwekkende motorrace. Langzaam doezelde hij weg.


  Hij bevond zich weer op een paradijselijk strand vol wiegende palmbomen. Verderop stond een rieten hutje. Met grote stappen liep hij erop af, zijn gezin wachtte daar op hem. Tot zijn verbijstering zag hij echter opeens geen strandstoelen meer, maar een brancard. En voor hij het wist, stond hij in een operatiekamer vol rijen bedden, die erg veel weg had van de set van de televisieserie MASH. Er werd naar hem geschreeuwd, maar hij verstond niet wat er gezegd werd, en toen hij zich omdraaide om weg te rennen, was alles opeens weg.


  Met een schok werd hij wakker van een hoop kabaal. Vlug zette hij het geluid van de televisie zachter. Waarschijnlijk kon hij toch maar beter naar bed gaan, al was hij als de dood voor nog meer nachtmerries.


  Juist toen hij wilde opstaan, klonk er een ijselijke gil. Vlug trok hij zijn schoenen aan en rende naar buiten.


  Toen hij met zijn zaklantaarn op het huis naast het zijne scheen, dat eigendom was van het ziekenhuis, zag hij tot zijn verbazing een lange, in een nachthemd gehulde vrouw op blote voeten op het trapje staan.


  In het schijnsel van de buitenlamp herkende hij haar. ‘Poppy? Wat is er in vredesnaam aan de hand?’


  Huiverend bracht ze met moeite één woord uit: ‘Muizen.’


  Hij besefte dat hij haar ongelovig aanstaarde. Deze vrouw, die als een kerel met territoriumdrift zijn afdeling had bestormd, was als de dood voor muizen? Maandenlang had hij niet de minste aanleiding tot lachen gevoeld, maar nu moest hij zich echt inhouden. ‘Je bent toch niet bang voor een paar muisjes?’


  Met een ruk hief ze haar hoofd.


  Nu herkende hij de vrouw die hij negen uur eerder had ontmoet weer.


  ‘Normaliter niet, nee. Maar toen ik de kledingkast opendeed, stroomden de muizen gewoonweg naar buiten. Ze liepen over mijn voeten, klommen in mijn koffer...’ Ze haalde diep adem. ‘Iedereen zou schrikken bij de aanblik van pakweg vijftig muizen.’


  Ondanks protest van in onbruik geraakte spieren krulden zijn mondhoeken omhoog. ‘Dat zijn er vast zo’n achtenveertig meer dan in werkelijkheid. Zitten ze ook in de keuken?’


  ‘Weet ik veel,’ snauwde ze. ‘Ik heb niet in alle hoeken en gaten gekeken -’


  ‘Weet je nog dat ik je voorstelde om het huis vandaag nog bij daglicht te gaan bekijken?’


  Haar kin schoot omhoog, en ze schonk hem een vernietigende blik. ‘Ik kan je verzekeren dat ik niet heb overdreven. Maar als je me toch niet gaat helpen, kun je net zo goed teruggaan naar je eigen huis.’ Ze sloeg haar armen over elkaar.


  Plotseling zag hij dat ze borsten had. Klein maar rond, en... Met moeite verplaatste hij zijn blik. ‘Het huis heeft een paar maanden leeg gestaan. Wie van de afdeling beheer heb je erover gesproken?’


  ‘Niemand.’


  Hij liep achter haar aan naar binnen. ‘Niemand?’


  ‘Ik moest halsoverkop hiernaartoe komen. Ze hadden me gezegd dat jullie zaten te springen om een chirurg. De fax waarin mijn komst werd aangekondigd, kwam waarschijnlijk maar een paar uur eerder aan dan ikzelf.’


  Wekenlang hadden ze het met veel te weinig artsen moeten zien te redden, en nu kwam zij plotseling als uit het niets naar hen toe. Hij wilde haar net vragen hoe dit mogelijk was, toen er een muis over de vloer rende.


  Poppy maakte een sprongetje, waarbij haar blanke dijen goed zichtbaar waren onder het opwaaiende nachthemd.


  Matt probeerde niet te kijken en liep kordaat naar de keuken, waar alles onder de muizenkeutels zat.


  Hij hoorde Poppy naar adem happen, maar toen hij zich omdraaide, leek ze zichzelf weer volledig onder controle te hebben.


  ‘Ongelooflijk. Dit ontbrak er nog maar aan. Waarom doet iedereen toch altijd zo lyrisch over het buitenleven?’


  Ondanks haar sarcasme straalde ze iets kwetsbaars uit. Even kreeg hij medelijden met haar, maar hij verjoeg het gevoel. ‘Bundallagongs voornaamste charme zit hem erin dat je altijd wel een paar huisdieren hebt.’


  ‘Volgens mij luidt de definitie van “een paar” toch anders.’


  Weer kreeg hij de neiging om te gaan glimlachen, maar dat gevoel ging gepaard met een extreme innerlijke onrust. Lukraak opende hij een paar keukenkasten, en zag te midden van aangeknaagde zakken pasta, pakken ontbijtgranen en rollen koekjes overal muizen rondrennen. Met een klap sloot hij de deurtjes weer. ‘Oké, je hebt gelijk. Hier is sprake van een ware plaag, maar de aanwezigheid van zoveel muizen duidt er ook op dat hier in elk geval geen python rondkruipt.’


  Ze zette zulke grote ogen op dat het leek alsof ze de enorme sterrenhemel van de outback naar de kroon wilde steken. Met haar handen in haar zij riep ze: ‘Geen slang? En word ik nu geacht me beter te voelen?’


  Deze keer kon hij een glimlach niet onderdrukken. ‘Als hier een python had gezeten, zou je niet zoveel last van muizen hebben gehad. Het is jaren geleden dat ik zoveel muizen bij elkaar heb gezien. Waarschijnlijk heeft je voorganger eten laten staan voor de volgende bewoner. Dat wordt morgen een mooie klus voor de ongediertebestrijding.’


  ‘Morgen,’ kreunde ze, beseffend wat dit betekende.


  Maft bestudeerde haar. Om maar zo min mogelijk contact met de bevuilde vloer te maken, stond ze op haar tenen. Met een hand trok ze haar nachthemd omlaag, en met de andere drukte ze haar mobiele telefoon tegen haar oor.


  ‘Ik heb een motel in Bundallagong nodig. Zoudt u me meteen kunnen doorverbinden?’


  Hij herinnerde zich weer hoe ze er eruit had gezien in haar zwarte mantelpakje, en later in haar operatieschort. Beide kledingstukken hadden haar vrouwelijke figuur geen recht gedaan, haar nachthemd echter wel. Poppy Stanfield mocht dan klinken als een potige generaal, haar uiterlijk was uiterst vrouwelijk.


  Een plotseling vuur laaide in hem op, maar in reactie daarop werd hij onmiddellijk overspoeld door schuldgevoelens. Hij hield van Lisa. Er was geen vrouw die aan haar kon tippen, al leken zijn door lustgevoelens overmande lichaam en zijn hersens op dit moment onafhankelijk van elkaar te opereren. Het liefst had hij zich meteen uit de voeten gemaakt, maar hij wilde Poppy pas alleen laten als ze een kamer had gevonden. Daarom wendde hij zijn blik af van de sensuele ronding van haar billen, die zo mooi uitkwam in dat T-shirt.


  Met ongewone intensiteit fixeerde hij zijn blik op de lege muren en de bank. In de bankbekleding zat een groot gat. Ook hier hadden de knaagdiertjes flink huisgehouden. Het zou dagen duren eer het huis weer bewoonbaar was.


  Plotseling gooide Poppy met een gefrustreerde kreet haar telefoon op de bank.


  Deze uitbarsting – zo anders dan Lisa’s rustige temperament – zorgde ervoor dat hij zich minder schuldig voelde over zijn lustgevoelens. Tegelijkertijd was deze maalstroom van emoties, nadat hij maandenlang afgestompt was geweest, erg verwarrend voor hem.


  Poppy liet zich op de bank vallen en sloot haar ogen. ‘Wat een nachtmerrie.’


  ‘Misschien kun je daar maar beter niet gaan zitten.’ Hij wees op het rafelige gat in de bank, en verwachte weer een heftige reactie.


  Maar ze huiverde alleen maar. Een van haar ogen ging open, en ze keek hem verwijtend aan. ‘Waarom heb je me niet verteld dat uitgerekend nu de Australische Marlijn-viswedstrijden zijn?’


  ‘Sorry, ik had me niet gerealiseerd dat het alweer zover was.’ Ooit had hij precies geweten wat er allemaal speelde in zijn woonplaats, en had hij zelfs in de commissie gezeten die dit grote evenement organiseerde. Nu vloeiden de dagen allemaal in elkaar over, en vormden een eindeloze brij van tijd.


  Fronsend keek ze hem aan, niet zeker wetend of ze hem moest geloven. ‘Elk motel binnen een straal van honderd kilometer langs de kust zit vol met hengelaars die hopen een marlijn van dik tweehonderd kilo aan de haak te slaan.’


  Er schoot een muis tussen zijn voeten door.


  Hier kan ze niet blijven, dacht Matt, en bij mij ook niet. Ze zuchtte. ‘Je weet zeker niet of er toevallig een bank staat in mijn werkkamer in het ziekenhuis?’


  Haar stem klonk uitdrukkingsloos, alsof al haar vechtlust als sneeuw voor de zon was verdwenen.


  Voor hij erover had kunnen nadenken, vormde zijn mond de woorden al. ‘Je kunt wel bij mij blijven tot dit huis weer schoon en muisvrij is.’


  Onzeker fronste ze haar wenkbrauwen. ‘Dat is heel aardig van je, maar moet je dat niet eerst met je vrouw overleggen?’


  Je vrouw... Weer werd hij overspoeld door een golf van duisternis die hem dreigde mee te sleuren, zoals zo vaak in de afgelopen anderhalf jaar. Zijn hart begon luid te bonzen, pijnlijk bij elke slag, maar hij slaagde er toch in te grommen: ‘Niet nodig. Kom op, pak je spullen.’ Toen draaide hij zich om, en beende zonder op haar te wachten het huis uit.


  


  Zeulend met haar nog ongeopende en dus muisvrije koffer liep Poppy naar Matts huis, zich intussen afvragend wat die man toch bezielde. Hij slingerde heen en weer tussen sarcasme en ironie, tussen vriendelijkheid en grofheid, om over de vele emoties daar tussenin nog maar te zwijgen. Waarom bood hij haar in vredesnaam een bed aan als hij daar duidelijk geen zin in had? Ze veronderstelde dat hij vast vooruit was gegaan om zijn vrouw te informeren.


  Het huis waar ze naar binnen ging, was veel groter dan dat van haar, en het was duidelijk ingericht door een vrouw. Het was er muisstil, dus Poppy deed heel zachtjes om de kinderen niet wakker te maken.


  De deur aan haar linkerkant was dicht. Dat was vermoedelijk een slaapkamer, daarom liet ze haar koffer bij de voordeur achter, en liep door naar de eetkamer. Ondanks de mooie banken en de glanzende houten tafel, leek de kamer eerder op een toonzaal dan op een ruimte waarin geleefd werd. Nergens stonden foto’s of andere persoonlijke eigendommen die een kamer karakter gaven. Toen ze doorliep, kwam ze in een slecht verlichte keuken, waarachter waarschijnlijk nog meer kamers lagen.


  Zachtjes zei ze: ‘Matt?’


  Hij verscheen met een uitdrukkingsloos gezicht in een deuropening, zijn armen vol met lakens en dekens. ‘Jouw kamer is deze kant op.’


  Ze had gedacht een van de kamers achter de keuken te krijgen, maar hij liep terug naar de slaapkamer aan de voorkant van het huis. Deze ruimte werd gedomineerd door een groot withouten tweepersoonsbed, met daarachter een met blauw-wit gestreept behang bedekte muur. Op bijpassende witte nachtkastjes stonden leeslampjes, waarvan de stekker niet meer in het stopcontact zat. Er lagen geen boeken of andere persoonlijke spullen. Hoewel deze kamer er comfortabel uitzag, maakte hij een verlaten indruk.


  Matt begon het bed op te maken.


  Poppy ging hem helpen. Dit moest de ouderslaapkamer zijn. ‘Weet je zeker dat ik hier kan slapen?’


  Matt keek haar niet aan. ‘De badkamer en garderobe zijn hier. Het water in de zonneboiler hier kan heel heet worden, maar het duurt altijd even voor het op temperatuur is.’ Hij duwde met zoveel kracht een kussen in het sloop, dat het een prop werd, die hij weer in model moest kloppen.


  Zonder haar aan te kijken beende hij naar de deur. ‘We moeten om halfacht weg. Ontbijtspullen staan in de keuken. Welterusten.’


  


  Ondanks haar bange voorgevoelens had de uitgeputte Poppy als een blok geslapen. Nu ze zich aankleedde, voelde ze zelfs op dit vroege tijdstip al dat het een warme dag zou worden. Haar mantelpakje was wat warm, maar als het aan haar lag zou ze het snel voor een operatiehemd verwisselen. Ze deed de deur open en verwachtte de gewone gezinsgeluiden van een maandagochtend te horen – radio, televisie en het geruis van een waterkoker. Buiten hoorde ze kaketoes, binnen was het echter muisstil. De keuken was leeg, maar zag er een stuk bewoonder uit dan de rest van het huis.


  Op een lange, granieten bank lagen hoge, wankele stapels kranten. Er stonden gebruikte kopjes en glazen naast de vaatwasser. Een plastic tas vol blikken stond op de grond, en overal slingerde halfgeopende post, spijkers, paperclips en andere rommel.


  Links stond een jarrahouten keukentafel, die als bureau werd gebruikt. Toen ze een blik in de huiskamer wierp, ontdekte ze daar dezelfde chaos, die in schril contrast stond met de zorgvuldige inrichting. Poppy was bepaald niet huishoudelijk ingesteld, maar zelfs haar huis zag er meestal beter uit dan dit. Het was een wonder dat de Albrights geen muizen hadden!


  Ze zette de waterkoker aan, ruimde de vaatwasser leeg, borg het servies op goed geluk op, en laadde hem weer vol met alle vieze glazen en kopjes. Ze vond koffie, en opende de enorme koelkast. Hoewel hij ruim genoeg was voor een gezin van zes personen, zag ze alleen melk, een brood, drie appels en een beker yoghurt.


  ‘Goedemorgen.’


  Zijn diepe stem deed haar schrikken. Ze draaide zich om. Onverhoeds ging er een heerlijk prikkelend gevoel door haar heen, en ze kon een kreet maar nauwelijks onderdrukken.


  Hij stond aan de andere kant van de bar. Zijn haar was nog een beetje vochtig van de douche en hing rommelig op de open kraag van zijn overhemd. Met zijn lange vingers knoopte hij juist de laatste knoopjes dicht over zijn gebronsde, gespierde borst. Zijn trouwring glinsterde in het zonlicht. Toen hij opkeek, lichtte het groen van zijn overhemd zijn donkere ogen op. De schaduwen bleven echter, en vermoeidheid hing als een dreigende wolk om hem heen.


  Wat heb je toch? sprak ze zichzelf in gedachten streng toe. Beheers je. Hij is niet alleen getrouwd, maar ook nog eens veel te humeurig. Bovendien heb je mannen afgezworen.


  De humeurige man begon te praten. ‘Heb je lekker geslapen?’ Zijn vraag klonk bijna beschuldigend.


  ‘Ja, dank je.’


  Vreemd genoeg staarde hij met opgeluchte blik naar haar mantelpakje. Waarom liet ze zich toch zo door hem van haar stuk brengen? Gewoonlijk begreep ze mannen beter dan vrouwen, een logisch gevolg van het werken in een mannenwereld.


  Om zichzelf af te leiden pakte ze een vaatdoek en begon de bank te poetsen. ‘Zijn er al meer mensen op?’


  ‘Dat hoefje niet te doen.’ Hij boog zich voorover om het doekje uit haar hand te nemen, en streek daarbij met zijn vingers over haar huid.


  Er ging een golf van begeerte door haar heen. Dit was ronduit belachelijk. ‘Luister, Matt, het spijt me dat ik een beroep op jullie moest doen om ergens te kunnen slapen, hoewel jij het zelf hebt aangeboden. Blijkbaar vormt mijn verblijf hier een probleem, en ik zou daarvoor graag mijn verontschuldigingen aan je vrouw willen aanbieden.’


  Langzaam liet hij de vaatdoek in de gootsteen zakken.


  Ze voelde een vlaag van kilte toen hij opkeek.


  ‘Mijn vrouw is er niet.’


  En jij bent een waanzinnig knappe kerel, die zelfs verstandige vrouwen die beter zouden moeten weten het hart op hol brengt.


  ‘En zij heeft liever dat ik vertrek. Ik begrijp het.’


  Zijn gezicht vertrok. ‘Nee, je begrijpt er helemaal niets van, Poppy.’ Zijn blik was leeg. ‘Ze is overleden.’


  Zijn verdriet schokte haar, en haar vingers kropen onmiddellijk naar de hanger om haar hals. Dood... Dat had ze niet verwacht. Plotseling viel alles op zijn plek: de lege ouderslaapkamer, de rommelige keuken, Jenny’s geduld met hem, en het waas van treurigheid dat om hem heen hing.


  Hij schepte gemalen koffie in de cafetière en goot er kokend water overheen. ‘Mij maakt het niet uit of je blijft of vertrekt.’


  Ze besefte dat hij de waarheid sprak. Achter de façade van zijn prachtige modellengezicht smeulden zoveel gevoelens van pijn, dat hij verder nergens meer om gaf.


  Hij schonk koffie in en hield vragend de melk omhoog.


  Ze schudde haar hoofd en nam het kopje van hem aan. De geur prikkelde haar zenuwen en bracht haar hersens op gang. Was het echt zo erg om hier te blijven? Ze maakte zulke lange werkdagen dat ze nauwelijks thuis zou zijn, en dus hoefde ze Matt bijna niet te zien. Nu ze wist dat hij nog hevig worstelde met de dood van zijn vrouw, en nergens voor openstond, was het zaak haar eigen ongewenste gevoelens voor hem te onderdrukken. Dat zou haar wel lukken, en daarna zouden ze slechts collega’s zijn.


  ‘Ik ben hier gekomen om te werken, niet om naar een kamer te zoeken, dus ik wil graag blijven.’


  Met gesloten ogen dronk ze haar koffie, waarna ze genietend haar lippen aflikte. Toen ze eindelijk haar ogen opende, ontdekte ze met een schok dat Matts donkerbruine ogen gebiologeerd naar haar mond staarden, en dat er een lichte schittering door het donker heen brak.


  Een steek van intens verlangen joeg heerlijke prikkelingen door haar heen, waardoor ze tolde op haar benen.


  ‘Ik kan maar beter naar het ziekenhuis gaan om kennis te maken met iedereen,’ zei ze snel.


  Hij knikte kort, en de schaduwen waren weer terug. ‘Maak het ze niet al te moeilijk.’


  Ze zette direct haar stekels weer op. ‘Ik zal het ze zo moeilijk maken als nodig is.’


  ‘Daar twijfel ik niet aan.’ Zijn toon was berustend, maar zijn mondhoeken trokken omhoog. De lichte kuiltjes die zich vormden in zijn met donkere baardstoppels bedekte wangen, deden haar vermoeden dat hij waanzinnig aantrekkelijk moest zijn als hij voluit lachte.


  Poppy vluchtte weg.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Toen ze haar laatste rapport af had, zette Poppy haar dictafoon uit. Haar eerste officiële werkdagen hadden bestaan uit patiënten bezoeken, opereren, rapporten schrijven en telefoontjes plegen naar haar spionnen in Perth om te controleren hoe de zaken ervoor stonden. Als ze klaar was, reed ze naar huis en viel uitgeput in bed. Zoals gewoonlijk nam het werk haar volledig in beslag. Nieuw was echter dat ze het fijn vond dat haar hoofd zo vol zat dat ze nergens anders meer aan kon denken. Dat ze niet hoefde te denken aan de golven van opwinding die door haar heen hadden gejaagd, toen Matt vanonder zijn zware oogleden naar haar had gekeken.


  Ze vroeg zich af wat er mis met haar was. Goed, hij was veruit de knapste man die ze kende, maar hij was ook chagrijnig en kortaangebonden, behalve tegen patiënten. Bovendien was het overduidelijk dat hij nog om zijn overleden vrouw rouwde. Net als zij was hij helemaal niet klaar voor een relatie.


  Dus waarom kon ze alleen nog maar aan hem denken? Het sloeg nergens op, er waren veel belangrijker zaken om over na te denken. Bijvoorbeeld, de post van hoofd van de afdeling chirurgie in Perth.


  ‘Ben je klaar, Poppy?’


  De woorden onderbraken haar gedachtestroom, en ze keek op, verwachtend dat haar hulp werd ingeroepen bij een spoedconsult. In plaats daarvan stond Jen in vrijetijdskleding in de deuropening.


  ‘Eh... klaar waarvoor precies?’


  Jen grinnikte. ‘Ook jij moet je af en toe ontspannen, Poppy.’


  ‘Ik ben hier om te werken, niet om me te ontspannen.’


  ‘Natuurlijk, maar de werkdag zit erop en de drankjes in de pub zijn heerlijk.’


  ‘Dank je, een andere keer misschien.’


  De verpleegkundige schudde haar hoofd. ‘Zo gemakkelijk kom je er niet vanaf, Poppy. Hier in Bundallagong is het traditie dat de verpleegkundigen nieuwe personeelsleden op een drankje trakteren.’


  Waarschijnlijk zag ze er ontzet uit, want Jen ging haastig verder: ‘Het is gewoon een gezellig meidenavondje, en je hoort meteen alle plaatselijke roddels.’


  Dit versterkte haar ontzetting alleen maar. Poppy had geen idee wat een meidenavondje was, daar was ze nog nooit naartoe geweest. Plaatselijke roddels? Ineens drong het tot haar door dat dit wel eens de oplossing kon zijn voor haar continue gepieker over Matt. Het was heel natuurlijk om nieuwsgierig te zijn als je onverwachte feiten te horen kreeg, en Matts nieuws over zijn vrouw was behoorlijk onverwacht. Ze wist bijna zeker dat Matt haar verder niets zou vertellen, maar Jen kon haar ongetwijfeld verder helpen. Als ze niet meer nieuwsgierig hoefde te zijn, zou dat vast een einde maken aan al haar verwarrende gevoelens.


  Ze ging dus met Jen mee. ‘Waar is die pub eigenlijk?’


  ‘Hiernaast.’


  ‘Een pub naast het ziekenhuis?’


  ‘Dat is historisch zo gegroeid. Vroeger waren mijnstadjes nogal gewelddadig, dus het was handig als de dronkaards niet ver hoefden te lopen als ze gewond waren. Tegenwoordig komen er eigenlijk alleen mensen van het ziekenhuis en de universiteit.’


  Ze liepen naar buiten, waar de hitte als een deken om hen heen werd geslagen. Terwijl de zon langzaam naar de horizon zakte, kleurden rode strepen de hemel. Het felle, witte licht van de eerste ster priemde door de schemering.


  ‘Wat een schitterende zonsondergang. Ik krijg er spontaan zin van in champagne.’


  Jen schoot in de lach. ‘Je kunt alles drinken wat je wilt, als het maar bier of rum-cola is. Welkom in het noordwesten.’


  Het was druk in de pub, maar Jen had een tafel gereserveerd. Onmiddellijk verscheen de serveerster met een dienblad vol glazen, een kan bier en schaaltjes met pinda’s.


  Tegen haar gewoonte in accepteerde Poppy een glas met de ijskoude barnsteenkleurige vloeistof, die haar tot haar verrassing uitstekend smaakte.


  Jen hief haar glas. ‘Welkom.’


  ‘Dank je. De afgelopen dagen waren erg boeiend.’ Haar opmerking vormde een mooie opmaat naar een gesprek over Matt. ‘Het spijt me dat je zondag door mij problemen met Matt kreeg.’


  ‘O, dat geeft niets. Matt heeft goede en slechte dagen, maar die zijn moeilijk in te schatten. Het afgelopen ander-halfjaar was zwaar. Je weet gewoon niet wat je moet zeggen of doen als iemand zoiets doormaakt.’


  Zoiets? Kanker? Een auto-ongeluk? ‘Hoe is het -’


  ‘Hoi, sorry dat ik zo laat ben!’ Sarah Fielding, Poppy’s operatieverpleegkundige, kwam bij hen zitten. Haar groene ogen glinsterden en haar rode haar vormde een wilde bos. Het leek wel of ze een persoonsverwisseling had ondergaan met de competente vrouw die die ochtend zulk goed werk in de ok had verricht. ‘Justin was eerder thuis dan ik had verwacht, en omdat de kinderen toch al in bed lagen, hebben we die situatie volledig uitgebuit.’ Ze knipoogde. ‘Op vluggertjes.’


  Lachend proostte Jen met Sarah, waarna ze Poppy een veelbetekenende grijns schonk. ‘Op telefoonseks.. David blijft nog een maand in Kimberley.’


  Poppy’s nekharen gingen recht overeind staan. Dit was precies de reden waarom ze nooit met een groep uitging. Grapjes maken over seks, met vrouwen die ze nauwelijks kende, gaf haar een ongemakkelijk gevoel.


  Onmiddellijk echode Stevens stem weer in haar hoofd: vergeleken bij jou is een koelkast nog heet.


  Plotseling besefte ze dat de twee vrouwen haar vragend aanstaarden en een reactie verwachtten op hun toost.


  ‘Eerlijk gezegd ben ik helemaal niet van plan om hier aan seks te gaan doen.’


  Jens blik straalde nieuwsgierigheid uit. ‘Dus jij moet ook genoegen nemen met telefoonseks. Zit er nu een heerlijke man in Perth naar je te snakken?’


  ‘Eh... nee.’ Hij heeft me gedumpt.


  Jen trok haar wenkbrauwen op. ‘Ben je single?’


  Poppy slikte met moeite haar bier door, wensend dat ze door middel van een toverspreuk kon verdwijnen. Ze was niet goed in dit soort gesprekken, vooral niet als zijzelf in het centrum van de belangstelling stond. ‘Inderdaad, en ik ben hier naartoe gekomen om te werken.. Gezien de lange wachtlijsten zal ik helemaal geen tijd hebben voor seks.’


  ‘Maar je kunt toch niet drie maanden zonder seks!’ Sarahs gezicht drukte zowel regelrechte ontzetting als schalksheid uit. Haar blik gleed over iedereen in de bar, alsof ze op zoek was naar iemand.


  ‘O, dat is geen enkel probleem.’ Poppy dronk haar glas leeg.


  Sarah leek haar echter niet gehoord te hebben. ‘Dannen is er vanavond niet, Poppy, maar je moet beslist kennis met hem maken. Hij is de nieuwe piloot van de Flying Doctors, en een perfecte vent voor een beetje afleiding.’


  ‘Daar heb ik geen behoefte aan.’


  ‘We hebben allemaal behoefte aan afleiding. Zeker in een stadje als dit, waar het leven best zwaar is.’ Sarah schonk haar een oprechte, vriendelijke glimlach.


  Poppy bleef bij haar standpunt. ‘Ik ben hier gekomen om te werken.’


  ‘Maar daarnaast kun je toch nog wel lol maken? Damien zou je daar heel goed bij kunnen helpen, al zul je waarschijnlijk de competitie moeten aangaan met alle andere single vrouwen die hier wonen, en zelfs met een paar getrouwde. Iedere vrijgezel met een goede baan wordt beschouwd als een enkele reis naar een beter oord, of als een manier om de tijd hier door te komen.’


  Poppy glimlachte stijfjes. ‘Die enkele reis heb ik niet nodig, er wacht een goede baan op me in Perth.’


  Dat hoop je tenminste, dacht ze bij zichzelf.


  Ze bracht het gesprek weer op Sarah. ‘Is Justin jouw manier om de tijd hier door te komen?’


  Sarah grinnikte. ‘Je hebt me door, Poppy. Oké, de boodschap is duidelijk, je wilt niet gekoppeld warden. Maar om je vraag te beantwoorden: Justin en ik hebben elkaar in Canberra ontmoet toen hij coassistent was. Tijdens zijn studie kwam hij hier terecht. Hij werd verliefd op de outback en besloot terug te komen. Omdat ik van hem hield, ben ik met hem mee gegaan om te kijken of ik het hier net zo fijn zou vinden als hij.’


  Een relatie én een baan. Poppy stond versteld. Sarahs antwoord bracht haar uit haar evenwicht, en vervulde haar met jaloezie en spijt. Sarah had precies wat zij nooit voor elkaar had kunnen krijgen. ‘En?’


  Sara haalde haar schouders op. ‘Dit is een typische mannenplaats, eigenlijk zou er meer voor vrouwen moeten worden georganiseerd. Ik zit in de buurtcommissie, en we zijn momenteel bezig groepjes te vormen van vrouwen met dezelfde interesses, die hopelijk een soort mentor- en vriendengroepjes zullen worden.’ Ineens klaarde haar gezicht op. ‘Vertel eens, wat kun jij allemaal, behalve mensen opereren?’


  Die vraag had ze niet zien aankomen. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Wat zijn je hobby’s en interesses?’


  Er schoot haar niets te binnen. ‘De laatste jaren ben ik alleen maar aan het werk geweest.’


  ‘Wat zou je graag doen, als je er de tijd voor had?’ Jen keek haar onverwacht meelevend aan.


  Dit beviel Poppy maar matig. Niemand hoefde medelijden met haar te hebben! Wanhopig probeerde ze iets te bedenken. ‘Ik heb altijd al willen...’


  Winnen.


  Haar vaders liefde winnen. Stevens liefde winnen.


  Ze móést iets verzinnen, en de anderen laten zien dat ze een succesvolle vrouw met een mooi leven was. Opeens bedacht ze hoe graag ze elke dag onder de douche zong. Het deed de herinnering aan het school- en universiteitskoor herleven. Zingen was een prima interesse. ‘Ik zou wel weer willen zingen in een koor.’


  Sarah slaakte een enthousiast kreetje. ‘Te gek, je kunt zingen.’ Ze wisselde een high five met Jen uit.


  Poppy kreeg een bang voorgevoel. ‘Heb ik soms iets gemist?’


  Sarah straalde. ‘Ik wilde al een koor oprichten. Jen speelt piano en jij hebt koorervaring, dus dan kun jij het koor mooi leiden!’


  ‘Maar daar heb ik helemaal geen tijd voor!’


  Sarah kneep haar ogen toe en keek Poppy vastberaden aan. ‘Luister Poppy, jij bent een vrouw met een succesvolle loopbaan in een mannenwereld, daardoor ben je een rolmodel. De vrouwen hier wonen onder zware omstandigheden in een uithoek, ver weg van hun familie. Ze zijn hier alleen vanwege hun mannen, die in ploegendienst werken. Allemaal factoren die kunnen leiden tot een depressie of een laag zelfbeeld. Ik weet dat je het druk hebt, maar aangezien ie zo vastbesloten bent om hier niet aan seks te doen...’ Ze knipoogde. ‘...zul je best wat tijd overhebben om in de gemeenschap te steken. Het zou de gezondheid van deze vrouwen ten goede komen, iets waar jij als arts toch geen nee tegen kunt zeggen.’


  Schaakmat.


  Ze kon nauwelijks zeggen dat ze het te druk had, deze vrouwen kenden haar werkschema op hun duimpje.


  Poppy zuchtte. ‘Op voorwaarde dat we met een klein groepje beginnen. Op het vrouwenkoor van Bundallagong.’


  ‘Op het koor, en op onze vriendschap.’ Jen hief haar glas en schonk Poppy een warme glimlach.


  Uit haar ooghoeken zag Poppy bij de deur iets bewegen. Er was een lange man binnengekomen. Hij liep recht op de bar af, en ging naast een andere man zitten. Een ogenblik lang hield het geroezemoes op. Alle vrouwen richtten hun blikken op hem.


  Op dat moment herkende ze Matt als de man die al aan de bar had gezeten. Zijn zwarte haar glansde als een donkere, verfomfaaide halo en vormde een mooi contrast met het goudgevlamde haar van de man naast hem. Naast elkaar leken de mannen personificaties van licht en duister, van zonlicht en storm. Eigenlijk zou ze zich aangetrokken moeten voelen door de frisheid, jeugd en levendigheid van de onbekende man, in plaats daarvan kon ze alleen maar naar Matt staren.


  ‘Dat blonde stuk is Damien. Van mij mag je best van gedachten veranderen over het al dan niet hebben van seks, maar niet over het koor.’ Sarah leunde met een samenzweerderig lachje achterover en zei: ‘Ze zeggen dat deze piloot vrouwen op meerdere manieren in hoger sferen kan brengen.’


  Matt was stilletjes dronken aan het worden toen Damien arriveerde. Hij hoopte dat de man naast hem snel door een van de vele ongeduldig wachtende vrouwen zou worden meegenomen. Dan kon hij zijn relatie met de barman voortzetten en zichzelf knock-out drinken, zodat hij vannacht eindelijk weer eens zou kunnen slapen.


  Het was al weer een poosje geleden dat hij vergetelheid in de drank had gezocht, maar de eerste weken na zijn terugkeer naar Bundallagong was het aan de orde van de dag geweest. Alleen op deze manier had hij de nachtmerries kunnen tegenhouden. Hij besloot echter te stoppen met drinken nadat hij een keer wakker was geworden op het verandatrapje, omdat hij niet in staat was geweest de sleutel in het slot te steken.


  Wekenlang had hij geen druppel gedronken. Hij was zelfs weer begonnen met hardlopen in de vroege ochtend, maar met Poppy’s komst was alles veranderd. Als hij vanavond naar huis ging, wilde hij als een blok kunnen slapen.


  Hij sloeg nog een glas achterover. Waarom was Poppy toch steeds in zijn gedachten, terwijl hij Lisa’s herinnering levendig zou moeten houden? Maandagavond was hij op tijd uit het ziekenhuis vertrokken om voor Poppy en zichzelf te koken. Hij had die avond zin gehad de dag met haar door te nemen.


  Om tien uur had hij haar portie echter maar weggegooid en was hij in bed gaan liggen. Eerst had hij het leven in het algemeen verwenst, omdat Lisa en Annie hem ontnomen waren, en later zichzelf, omdat hij had gedacht een normale avond te kunnen hebben. Rond middernacht hoorde hij dat ze kwam aanrijden, en toen hij eindelijk in slaap viel, droomde hij over een vrouw die eruitzag als Lisa. Alleen had ze Poppy’s helderblauwe ogen.


  Bij de barman bestelde hij nog een whisky. Hij wendde zich tot de piloot. ‘Wat wil jij drinken, Damien?’


  ‘Mineraalwater graag, ik heb dienst. Ben jij vanavond vrij?’


  ‘Yep.’


  ‘Luister, dokter, dit is al je derde drankje binnen een uur, geef je autosleutels maar vast aan mij.’ Lewis, de barman, hield een bakje voor zijn neus.


  ‘Ik ben te voet, Lew.’ De barman hielp hem geen al te domme dingen te doen. Toen hij na Lisa’s dood het leven nauwelijks had aangekund, was hij een paar keer bijna te ver gegaan.


  ‘Mooi zo.’ Lewis gaf hun de drankjes.


  Damien liet zijn blik onderzoekend door de ruimte glijden. Hij zwaaide naar iemand. Matt keek om, en zag tot zijn verassing dat Sarah Fielding Damien wenkte.


  Sarah en Lisa waren hecht bevriend geweest, dus de twee jonge gezinnen hadden veel tijd samen doorgebracht. Sinds hij terug was in Bundallagong had hij Justin echter alleen maar in het ziekenhuis gezien. Hij zag erg op tegen een ontmoeting met Sarah en de kinderen.


  Naast haar zag hij Jen, en pas toen merkte hij op dat er nog een derde persoon bij hen aan tafel zat. Tot zijn grote verbazing bleek dat Poppy te zijn.


  Sarah kwam met een behoedzame blik in haar ogen naar de bar. Ze leek diep adem te halen voor ze zei: ‘Justin vond het erg jammer dat je onlangs niet met hem kon gaan golfen, Matt. Volgende week woensdag gaat hij weer, en hij heeft nog een partner nodig. Zul je hem bellen?’


  ‘Oké.’ Zijn hoofd stond totaal niet naar golfen.


  Met een bezorgde uitdrukking op haar gezicht knikte ze, waarna ze Damien een flirterig glimlachje schonk. Ze gaf de piloot een arm en zei op aanmoedigende toon: ‘Kom mee, dan kun je onze nieuwe chirurg ontmoeten. Ze heeft de mooiste ogen die je ooit gezien hebt, en ze is drie maanden lang in haar eentje in de stad.’


  Damien taxeerde Poppy. ‘Die met het donkere haar en de blanke huid?’


  De manier waarop de piloot Poppy bekeek, beviel Matt totaal niet. Grimmig zei hij: ‘Inderdaad, maar ik waarschuw je, ze is net een bidsprinkhaan. Eerst speelt ze met je, en daarna verslindt ze je met huid en haar.’


  De piloot grijnsde onaangedaan. ‘Ik hou wel van een uitdaging.’ Hij liep recht op de vrouwentafel af.


  Dat Damien Poppy wilde versieren was te veel voor Matt. Haastig kwam hij overeind. Wat ga je eigenlijk doen, weerklonk het in zijn hoofd. Ze laat vermoedelijk weinig heel van deze gladde jongen, en zelfs als ze dat wel doet, dan heeft dat toch zeker niets met jou te maken?


  Toch pakte hij zijn drankje en liet zich door zijn voeten naar het vrouwentafeltje leiden. Daar hoorde hij Damien aan Poppy verkondigen dat je de Pilbara het beste vanuit de lucht kon bewonderen.


  Poppy trok haar fijne, zwarte wenkbrauwen omhoog, iets wat ze, zoals Matt gemerkt had, vooral deed als ze op het, punt stond een sarcastische opmerking te maken. ‘Als je bedoelt dat je vanuit een vliegtuig geen millimeter van de duizenden kilometers stenige vlakte en stoffige, rode klei over het hoofd kunt zien, dan heb je vermoedelijk gelijk. Gelukkig was het een heldere dag toen ik met het vliegtuig aankwam, dus een herhaling zal niet nodig zijn.’


  Damien leek nogal overdonderd dat zijn standaarduitnodiging werd afgeslagen.


  Matt kon nog net een glimlach verbergen toen hij naast Poppy ging zitten. Haar frisse, bloemige geur deed hem aan de lente denken. Elke vezel van zijn lichaam reageerde erop. ‘Eigenlijk kun je de onconventionele schoonheid van dit gebied alleen op waarde schatten door er met een jeep doorheen te rijden.’


  ‘Onconventioneel is inderdaad het juiste woord,’ zei Poppy.


  Jen keek geamuseerd van Poppy naar Matt. ‘Maft heeft gelijk. Nu je hier toch bent, moet je in elk geval Walker’s Gorge bekijken.’


  ‘Maar dat is hier behoorlijk ver vandaan. Ik zou je er in een wip naartoe kunnen vliegen,’ reageerde Damien.


  Poppy lachte even. ‘Dat is heel aardig van je, maar ik zit tot over mijn oren in het werk, en Sarah heeft me al overgehaald om een vrouwenkoor op te richten.’


  Een koor. Daar moest Matt even aan wennen. Hij zag haar niet zo een-twee-drie in de rol van dirigent, maar misschien was dat wel gewoon een ander stukje van de puzzel die Poppy heette. Zijn blik ontmoette de hare, en hij zag dat haar inktzwarte pupillen groter werden. Een ogenblik lang vlamde haar begeerte onverbloemd op, lang genoeg voor Matt om hem in alle hevigheid te voelen. Als door een kettingreactie deed de hartstocht elke cel in zijn lichaam vibreren.


  Met moeite rukte ze haar blik van hem los, waarna ze houterig opstond. ‘Bedankt voor de welkomstdrankjes, jongens. Ik heb ervan genoten, maar nu is het tijd om naar huis te gaan.’


  Voor de tweede keer die avond stond Matt snel op en sprak voor hij had nagedacht. ‘Ik ga met je mee.’


  Poppy’s gezicht drukte zowel aarzeling als vastberadenheid uit. ‘Dat is echt niet nodig.’


  Maar hij was vastbesloten haar niet alleen te laten vertrekken, of die gladde Damian de kans te geven om met haar mee te gaan. Nonchalant haalde hij zijn schouders op. ‘Ik heb een lift nodig.’ Instinctief gleed zijn hand naar haar onderrug. De stomverbaasde blikken van zijn collega’s negerend, leidde hij haar door de drukte naar buiten.


  De warmte van Matts hand zette Poppy in vuur en vlam, stroomde als hete lava door haar aderen en mondde uit in een zee vin begeerte.


  Ze moest zich niet aanstellen! Dit was alleen maar de aanraking van een man met goede manieren. Steven had ook uitstekende manieren; en ze wist nog wel waar dat toe had geleid. Deze gedachte zette haar weer met beide benen op de grond. Ze liep naar buiten en maakte zich daar onder de met sterren bezaaide hemel los van Matts hand.


  ‘Waar is je auto?’


  ‘Thuis. Ik was van plan vanavond dronken te worden.’ Hij leek echter niet dronken, al gedroeg hij zich wel anders dan anders.


  ‘En heb je dat ook gedaan?’


  ‘Waarschijnlijk wel.’ Nonchalant leunde hij met zijn gebronsde armen over elkaar tegen de auto. Hij zag eruit als het prototype van een beetje een stoute, sexy man.


  Blozend keek ze weg, waarna ze haastig in haar tas begon te zoeken naar haar autosleutels. Ze hoefde maar een kort ritje in zijn aanwezigheid te overleven. Hoe moeilijk kon dat zijn?


  Hij ging naast haar zitten en vulde de cabine met zijn mannelijke geur. Haar handen begonnen te trillen.


  ‘Alles goed? We kunnen ook gaan lopen.’


  ‘Dat is niet nodig.’ Dronken was ze niet, maar het zou overdreven zijn te zeggen dat ze zich goed voelde. Nu Matt zo dicht naast haar zat, ging nadenken haar niet zo goed af. Ze zette de radio aan en drukte het gaspedaal in. Helaas werd er net een zwoel liedje over goedmaakseks gedraaid. Met moeite onderdrukte ze de neiging haar hand van het stuur naar zijn stoppelwang te verplaatsen. Op de automatische piloot sloeg ze bij de eerste kruising linksaf, en bij de tweede rechtsaf.


  ‘Eh._ Poppy?’


  ‘Wat?’ Het klonk bijna als een snauw.


  ‘Je gaat de verkeerde kant op.’


  Ze tuurde door de voorruit. Oeps, hij had gelijk. ‘’s Nachts lijkt alles ook zo op elkaar.’


  ‘Inderdaad, alles behalve de heldere lichten van de haven, die in het donker nogal opvallen,’ klonk zijn stem plagend. Hij schonk haar een brede, ondeugende glimlach, die de gewoonlijk zo treurige blik in zijn ogen volledig verjaagde.


  En haar bijna in een greppel deed belanden.


  Zo zag hij er dus uit als hij voluit lachte: om in te bijten. Met moeite richtte ze haar aandacht weer op de weg. Haar gebrek aan controle over haar lichaam verwensend, negeerde ze wanhopig de impuls om nog een blik op zijn sexy grijns te werpen.


  ‘Ik moet toegeven dat je een punt hebt.’ Ze maakte aanstalten om te keren.


  ‘Blijf maar rechtdoor rijden. We zijn bijna bij Estuary Road, van daaruit heb je een prachtig uitzicht over de stad. Bundallagong is het mooist als je bij de zee bent. De schildpadden en de walvissen zijn schitterend.’ Hij maakte een gebaar. Sla hier maar af.’


  De koplampen verlichtten een opening tussen de bomen. Langzaam reed ze een stoffig weggetje op. ‘Weet je zeker dat dit de goede weg is?’


  Hij leunde achterover. ‘Wat ben je toch een stadsmeisje. Wijk toch eens af van het gebaande pad.’


  ‘Ik wijk vaak genoeg van het gebaande pad af.’


  Het weggetje eindigde bij een grote parkeerplaats, waar ze de auto neerzette. Matt sprong er vlug uit, en opende haar portier.


  ‘Kom mee, dit moet je zien.’


  Ze volgde hem over de stenige ondergrond naar de baai. Over het met maanlicht overgoten water keken ze uit naar de drukke haven met zijn enorme kranen, die er overdag als een lelijk litteken in het landschap bij lag, maar nu voor een prachtig schouwspel van witte, gele, blauwe en oranje lichtjes zorgde. ‘Ik moet toegeven dat dit een fraai beeld oplevert.’


  Hij lachte zijn diepe lach. ‘Rustig aan, Poppy, straks ga je nog de loftrompet over Bundallagong steken!’


  Hij stond zo dicht bij haar dat ze zijn warmte voelde, zijn ademhaling hoorde en zijn kruidige geur rook. Ze kreeg enorme zin hem aan te raken. ‘Het is heel anders dan ik had verwacht.’


  Met een zwoele, intense blik boog hij zich naar haar toe en zei: ‘Eigenlijk geldt dat voor alles.’


  ‘Nee.’ Omdat haar hart zo tekeer ging, kon ze nauwelijks uit haar woorden komen. Om zichzelf te helpen tot bezinning te komen zei ze: ‘Ik hoor in Perth thuis.’


  ‘Horen mensen überhaupt wel ergens thuis?’


  Zijn warme hand gleed over haar kaak, en hij duwde zachtjes haar hoofd naar achteren. Donkere haarlokken vielen over zijn voorhoofd en gleden strelend over zijn wang, voor hij zachtjes, een tikje vragend, maar toch zelfverzekerd, met zijn lippen over de hare streek.


  Hij smaakte naar bier, tropische hitte en hartstocht. Toen hij haar kuste, was ze niet in staat hem te weerstaan.


  Zijn gespierde dijen drukten tegen haar benen. Hij kreunde zachtjes, en zijn tong raakte haar gesloten lippen, zoekend naar een opening, die ze hem schonk.


  Matts mond zorgde ervoor dat elk laatste restje twijfel over zijn kus verdween, daarom beantwoordde ze vol hartstocht zijn kus.


  Happend naar adem vlocht hij zijn vingers door haar haar, waarna hij met zijn lippen haar hals begon te verkennen. Eerst liet hij een spoor van kleine kusjes op haar kaak achter, daarna volgde hij met zijn tong de contouren van het kuiltje in haar hals.


  Met een zacht kreetje, viel ze krachteloos in zijn armen. Ze was slap en vochtig van begeerte, maar voelde zich tegelijkertijd sterk, toen ze merkte waartoe haar lichaam in staat was.


  Zijn hand omvatte haar borst. De dunne stof van haar blouse en beha voelde als een onoverkomelijk obstakel.


  Ze wilde niets liever dan de warmte van zijn handpalm direct op haar huid voelen, daarom maakte ze haar blouse los. ‘Raak me alsjeblieft aan.’


  Plotseling voelde ze zijn lichaam van top tot teen verstijven. Het volgende moment verbrak hij abrupt de kus, en duwde hij haar weg.


  ‘Dit is een vergissing.’ Zijn woorden klonken hard en schor.


  Je bent geen vrouw, Poppy, maar een machine... Stevens stem weerklonk honend in haar hoofd en deed haar tot op het bot verkillen. Haar lichaam begon te trillen, en ze had het liefst ter plekke willen verdwijnen. In plaats daarvan stak ze haar kin in de lucht, sloot zich af voor alle emoties, en trok haar kleding recht. ‘Dat zeggen ze allemaal.’


  Ze beende naar haar auto, gooide zonder nog verder naar hem te luisteren het portier dicht, en reed met piepende banden weg.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Waar is die vochtbalans van Victor Chu nu weer?’ riep Matt uit. Zijn hoofd bonkte, en het licht was te schel voor zijn ogen.


  Met gefronste wenkbrauwen schonk Jen hem een bezorgde glimlach. ‘Die zit zoals altijd bij zijn status.’


  ‘Als hij daar echt bij zat, zou ik het toch zeker niet vragen.’ Matt liet de status over de balie zeilen. ‘Zijn longoedeem wordt erger, iets wat ik graag op zijn vochtbalans had willen zetten, als ik die had kunnen vinden.’


  Jen begon alle statussen te doorzoeken. ‘Je ziet er niet zo goed uit. Kan ik je misschien een boost geven met mijn beroemde cocktail vol vitamine Ben C?’


  ‘Ik heb helemaal geen kater.’


  Haar glimlach was al te stralend, alsof ze hem niet geloofde. Intussen had ze wel de verdwenen vochtbalans gevonden.


  ‘Echt niet.’ Hij zuchtte en probeerde iets minder defensief te klinken. ‘Ik heb vannacht alleen maar heel weinig geslapen.’ Hij noteerde de nieuwe medicijndosering om het vocht uit Victors longen te krijgen. ‘Ik heb gewoon een kop koffie nodig.’


  ‘In de lobby staat verse koffie.’


  Hij knikte en ontvluchtte vervolgens haar meelevende blik. Die verdiende hij niet. Niet deze keer, nu zijn slaapgebrek niets te maken had met zijn overleden vrouw, maar alles met Poppy. Waarom had hij haar in godsnaam gekust?


  Maar eigenlijk wist hij best waarom. Terwijl hij de drie kilometer naar huis had gelopen, had hij ruimschoots de tijd gehad daar goed over na te denken. Hij schonk zichzelf een grote kop geurige koffie in, sloot zijn ogen, en zag onmiddellijk weer Poppy’s volle lippen voor zich. De voorgaande avond had de combinatie van het heldere maanlicht, haar betoverende parfum en haar lichaamswarmte hem van zijn laatste restje zelfbeheersing beroofd. Hij had ernaar gesnakt haar aan te raken, haar te proeven, haar hele wezen in te drinken.


  Dus had hij dat gedaan.


  En zij had zich bepaald niet onbetuigd gelaten. Heel onverwacht had ze hem overspoeld met ongebreidelde passie, die zijn begeerte van zoveel brandstof had voorzien dat de vlammen hem uitsloegen. Hij had zich volledig door zijn lichaam laten leiden. Alles draaide alleen nog maar om zijn hete, alles verzwelgende hartstocht. Het was lang geleden dat hij zo sterk het gevoel had gehad dat hij leefde.


  Raak me aan... Haar trillende, ademloze stem was zijn met lustgevoelens benevelde geest binnen gedrongen. En diezelfde stem had hem met een schok weer op aarde doen belanden toen hij plotseling besefte wie hij aan het kussen was.


  Dit was Lisa niet. Hij had met een andere vrouw staan kussen. Bovendien had hij op het punt gestaan nog veel verder te gaan.


  Daarom had hij zich abrupt teruggetrokken, vol zelfverachting over het feit dat hij Lisa verraden had.


  En Poppy dan? Haar had hij net zo goed verraden.


  Hij onderdrukte een kreun en nam een grote slok koffie. Sinds het moment waarop zij bij hem was weggereden, had hij haar niet meer gezien. Hij was haar uitleg verschuldigd, maar de avond tevoren was hij niet in staat geweest om met haar te praten.


  ‘Man, de ambulance komt eraan,’ riep Jen, terwijl ze langs hem rende.


  Dankbaar voor de afleiding voegde Matt zich bij haar. In een mum van tijd was hij klaar om de jongeman te behandelen die op de brancard lag te kronkelen van de pijn. ‘Wat is er gebeurd?’


  Doug Finlay, de ziekenbroeder, beschreef kort wat er aan de hand was. ‘Volgens zijn leerling was hij betonnen platen aan het tillen, toen hij opeens gillend op de grond viel. Ik heb hem lachgas toegediend, maar hij heeft nog steeds veel pijn.’


  ‘Een breuk?’ mompelde Jen voor ze de man van de brancard af hielp. Plotseling herkende ze hem. ‘Liam?’


  Matt zag meteen dat dit een van de bouwvakkers uit de stad was, en besloot op basis van de informatie van de ambulancemedewerker dat een breuk niet uitgesloten was. ‘Waar heb je pijn? Aan je rug?’


  Met een van pijn en gêne vertrokken gezicht schudde Liam zijn hoofd. ‘Het is níét mijn rug.’


  Matt ving zijn blik op. ‘Aha, Jen, ga jij maar vast het papierwerk in orde maken.’


  ‘Oké.’


  Zodra de deur achter haar dichtviel, begon Liam te kokhalzen.


  Matt greep een schaaltje. ‘Zodra ik je onderzocht heb, zal ik je iets tegen de pijn geven.’


  ‘Ik weet nog hoe het voelde als ik als kind in mijn ballen werd geschopt, maar dit...’ Hij kromp ineen van de pijn.


  Matt knikte meevoelend. ‘Ik wil een paar mogelijkheden uitsluiten.’ Hij beklopte Liams buik en liezen, maar voelde niets wat op een breuk wees. ‘Nu ga ik je testikels onderzoeken. Waarschijnlijk is er sprake van testikeltorsie.’


  Uitdrukkingsloos keek Liam hem aan. ‘Wat?’


  ‘Een draaiing van de zaadstreng.’ Hij maakte een echo, waarop het probleem duidelijk zichtbaar was.


  ‘Het doet zo’n pijn, omdat de bloedvaten bekneld zijn.’ Er werd op de deur geklopt, en Matt riep: ‘Binnen!’ Jen kwam binnen.


  Ze werd op de voet gevolgd door een vrouw van ongeveer dezelfde leeftijd als de patiënt, die meteen Liams hand vastgreep. ‘Zodra Tim me gebeld had, ben ik in de auto gesprongen en hierheen gereden.’


  Jen hing de status aan het voeteneinde van de brancard, en vroeg zachtjes aan Matt: ‘Moet ik Poppy oppiepen?’ Hij knikte instemmend.


  ‘Dit is Emma Waterson, Liams verloofde,’ zei Jen. Emma keek bezorgd op. ‘Wat is er met hem aan de hand?’


  Matt deelde haar de diagnose mee.


  Haar gezicht verbleekte. ‘Maar hoe kan dat nu opeens?’


  ‘Het komt wel vaker voor bij mannen van onder de vijfentwintig. Waarschijnlijk heeft Liam er aanleg voor, en dat, in combinatie met zwaar tillen, heeft de draaiing veroorzaakt.’


  Beschuldigend keek ze haar verloofde aan. ‘Je had toch beloofd dat je die betonplaten met een minikraan zou optillen?’


  Liam verbleekte toen er weer een pijngolf kwam. ‘Eh... sorry. Die was vandaag niet beschikbaar, en ik wilde dat alles nog vóór de huwelijksreis klaar was.’


  Emma slaakte een luide kreet. ‘Lieve help, de bruiloft! Kunt u die draaiing eruit halen?’


  Matt onderdrukte een huivering. ‘Lam moet geopereerd worden. Het goede nieuws is dat hier een chirurg aanwezig is.’


  ‘Er is dus ook slecht nieuws?’ De bruid in spe verbleekte. ‘We kunnen toch nog wel kinderen krijgen?’


  ‘Als de ene testikel moet warden verwijderd, is er altijd nog een tweede over.’


  ‘En de huwelijksreis?’ Liam trok een grimas, terwijl hij bewoog.


  Matt lachte wrang. Ondanks de pijn kon die jongen nog steeds aan seks denken.


  Alsof hij de laatste tijd aan veel anders gedacht had! Hij wreef over zijn slaap. ‘Je zult een paar dagen lang wat pijn hebben, maar dat zou na een week over moeten zijn.’


  Liam liet zich weer in de kussens zakken. ‘Oké. Opereer me maar, als die pijn maar weggaat.’


  ‘Daar kan ik wel voor zorgen.’ Poppy kwam binnen in een wijd groen operatiehemd, dat haar zachte rondingen verborg. Haar blauwe ogen stonden helder.


  Voor ze het echobeeld bestudeerde, gaf ze Matt een bijna onmerkbaar knikje.


  Liam verslikte zich bijna. ‘Bent u de chirurg?’


  Poppy lachte kalm. ‘Ik begrijp dat u liever had gezien dat ik een man was, maar als u in uw achterhoofd houdt dat de meeste vrouwen door een mannelijke gynaecoloog worden behandeld, helpt dat misschien om de zaak in perspectief te zien.’


  Emma lachte. ‘Ik mag haar wel.’


  ‘Jij hebt makkelijk praten, jij hoeft niet onder het mes,’ gromde Liam.


  Nadat Poppy de procedure had uitgelegd, kreeg ze toestemming voor de operatie.


  Matt volgde haar toen ze wegliep, blij dat hij met haar over een patiënt kon praten. ‘Ik leg een infuus aan, neem bloed af voor onderzoek, en daarna kun jij met hem aan de slag.’


  Ze trok een welgevormde zwarte wenkbrauw op. ‘Weet je het zeker? Ik zou het verschrikkelijk vinden als je een vergissing maakte.’ Ze klonk niet alleen sarcastisch, maar ook gekwetst.


  Hij onderdrukte een kreun en besloot dat het tijd was voor een verklaring. ‘Ik had vanochtend met je willen praten, maar je was al weg.’


  Ze sloeg haar armen stijf over elkaar. ‘Aha, een excuus. Laat maar zitten, dat heb ik al eerder gehoord.’


  Waar had ze het over? Wat voor excuus, vroeg hij zich af. Zijn blik bleef echter hangen bij de contouren van haar beha, en het kostte hem moeite zich op het gesprek te blijven concentreren. ‘Hoe kun je dat nu al eerder hebben gehoord? Ik heb je nooit eerder mijn excuses aangeboden.’


  Ze rolde met haar azuurblauwe ogen. ‘Jij bent een man, ik een vrouw. Geloof me, ik heb elk mogelijk excuus al eerder gehoord. Ik heb hier geen tijd voor, Matt. Het is de hoogste tijd om te gaan opereren.’ Ze draaide zich om en liep weg.


  Met moeite onderdrukte hij een kwade opmerking. Waar had ze het in vredesnaam over?


  Wat had hij dan verwacht? Hij begreep niets van haar. Wel wist hij dat hij niet van plan was geweest zijn excuses aan te bieden. Tijdens de kus had zij zich ook niet bepaald als een muurbloempje opgesteld. Bovendien leefden ze in de eenentwintigste eeuw, mensen hadden het recht om van gedachten te veranderen.


  Je hebt haar borst aangeraakt, het was wel iets meer dan alleen een kus, klonk het in zijn hoofd.


  Geconcentreerd probeerde hij zich te herinneren wat ze de avond ervoor precies tegen elkaar gezegd hadden. Dit is een vergissing.


  Dat zeggen ze allemaal.


  Wie waren in godsnaam die ‘ze’?


  


  Deze keer nam Matt niet de moeite om te koken. Ook ging hij niet vroeg naar bed. Om kwart over elf deed hij de voordeur voor Poppy open.


  Ze schrok zichtbaar, en wierp eerst een blik op haar eigen huis, voor ze weer naar hem keek. ‘Twee huizen, en beide worden bewoond door ratten.’


  Weliswaar was hij van plan geweest rustig met haar te praten, maar daar was hij nu te kwaad voor. ‘Wat is dat nu weer voor een kinderachtige opmerking?’ Hij haalde zijn hand door zijn haar, en probeerde kalm te worden. ‘Luister, we werken niet alleen samen, we delen ook nog eens een huis. Wat wil je dat ik tegen je zeg voor we weer min of meer beschaafd tegen elkaar kunnen doen?’


  ‘Je hoeft helemaal niets te zeggen.’ Ze probeerde zich langs hem te wringen.


  Hij blokkeerde haar echter de weg. Mat slaat nergens op. Als er gisteravond echt niets gebeurd was, dan had je me daar niet in mijn eentje achtergelaten.’


  Schouderophalend zei ze: ‘Ik had begrepen dat je toch al van plan was om lopend naar huis te gaan.’


  ‘Ja, vanuit de pub!’ Zijn stem schoot omhoog. ‘Dat is een wandeling van drie minuten, niet van drie kilometer!’


  Bij de kleine rimpeling van berouw die over haar uitdrukkingsloze gezicht trok, voelde hij een sprankje hoop. ‘Wil je misschien iets drinken?’


  Ze trok haar wenkbrauwen iets op. ‘Was dat niet de oorzaak van je problemen van gisteren?’


  ‘Ik was helemaal niet dronken.’ Voor de tweede keer die dag voelde hij zich gedwongen in het defensief te gaan. ‘Zes maanden geleden had je waarschijnlijk gelijk gehad, maar gisteravond niet.’


  Aarzelend beet ze op haar trillende onderlip.


  Hij moest er meteen aan denken dat ze de avond ervoor zachtjes in zijn lippen had gebeten. Zijn lichaam reageerde meteen, en hij kon alleen nog maar vol verlangen naar haar lippen staren.


  Ze stak haar kin in de lucht. ‘Je was dus nuchter, des te erger. Tot nu toe is dit het meest waardeloze excuus dat ik ooit heb gehoord.’


  ‘Maar het is ook helemaal geen excuus!’ schreeuwde hij gefrustreerd. De woorden klonken hard en compromisloos.


  Met samengeknepen ogen zei ze zachtjes: ‘Nee, dat klopt.’


  Vervolgens liep ze langs hem heen het huis in.


  Stomverbaasd bleef hij in de gang achter. Nog nooit in zijn leven had hij tegen een vrouw geschreeuwd. Wat bezielde hem in vredesnaam? Hij leunde tegen de muur, probeerde zijn ademhaling onder controle te krijgen en liep naar de keuken.


  Intussen had Poppy een glas witte wijn voor zichzelf ingeschonken. Met het glas in haar hand staarde ze uit het raam.


  ‘Het spijt me. Ik had niet tegen je mogen schreeuwen.’


  Ze draaide zich niet om, maar haar schouders waren strak gespannen. ‘Dat effect schijn ik wel vaker op mannen te hebben. En je bent ook niet de eerste die me niet genoeg vrouw vindt. Gefeliciteerd. Je bevindt je in goed gezelschap.’


  De vloer leek te golven onder zijn voeten. ‘Waar heb je het over?’


  Abrupt draaide ze zich om, en staarde hem met een van emotie vertrokken gezicht aan. ‘Moet ik het je helemaal uitleggen?’ Haar stem klonk hoger dan normaal. ‘Ik mag dan een voortreffelijk chirurg zijn, maar de kunst van het kussen versta ik blijkbaar niet. Het spijt me dat ik niet aan je verwachtingen kon voldoen.’


  Haar woorden deden hem verstomd staan. ‘Dat meen je toch niet serieus? Denk je echt dat je niet goed kunt kussen? Waar baseer je dat nu weer op?’


  Een rilling liep over haar rug. ‘Eens even denken. Het is begonnen op de lagere school, waar mijn naam overal op de muur in de jongenstoiletten gekalkt was, daarna herhaalde mijn ex-man de boodschap nog eens zo vaak hij kon. En o ja, gisteren wist jij me te vertellen dat je een vergissing had begaan.’


  Wat had ze ook al weer gezegd? Dat zeggen ze allemaal. Plotseling voelde hij een enorme woede jegens een onbekende man. ‘Je ex-man kraamde onzin uit.’


  Haar pupillen vergrootten zich, en ze slikte. Het plekje dat hij de avond ervoor nog met zijn lippen had opgeëist, ging verwoed op en neer. De plastic fles kraakte tussen zijn vingers.


  Schouderophalend mompelde ze: ‘Nu ja, daar hoeven we het niet over te hebben.’


  ‘Poppy, geloof me, jij kunt juist heel goed kussen,’ sprak hij met hese stem, waarna hij een slok water nam, in de hoop daarmee zijn verlangen te kunnen doven.


  ‘Laat maar, Matt. Ik ben geen klein kind meer. Je hoeft de waarheid niet mooier te maken dan hij is. Blijkbaar is het nu eenmaal zo, waarom stopte jij er anders mee? Om de een of andere reden voelde je de behoefte me te kussen, waarna je er weer mee ophield. Einde verhaal. We overleven het wel.’


  Ondanks alles wist hij dat hun kus bepaalde delen van zijn lichaam die zich sinds lang slapend hadden gehouden, tot leven had weten te wekken. En dat was Poppy’s verdienste geweest. Zij had dat met haar mond, haar tong, haar tanden en haar smaak voor elkaar weten te krijgen. Maar als hij haar duidelijk wilde maken dat ze juist heel goed kon kussen, moest hij haar ook uitleggen waarom hij hun kus onderbroken had.


  En dat kon hij niet. Medelijden was wel het laatste waaraan hij behoefte had. Grommend bracht hij uit: ‘Je hebt gewoon de verkeerde mannen gekust.’


  Met een spottend lachje bracht ze uit: ‘Ja, net als gisteravond.’


  Met twee grote stappen stond hij naast haar. Hij nam haar gezicht in zijn handen en drukte zachtjes zijn mond op de hare. Hoe anders kon hij haar bewijzen dat ze wel degelijk kon kussen?


  Krampachtig perste ze haar lippen op elkaar.


  Zachtjes volgde hij met zijn tong de contouren van die prachtige, volle lippen die hem helemaal gek maakten. Hij proefde een spoortje van kruisbessen en gekwetste terughoudendheid, maar ze duwde hem niet weg. Daarom knabbelde hij zachtjes aan haar onderlip, waarop ze haar mond voor hem opende, zodat hij zich tegoed kon doen aan al het heerlijks dat daar op hem wachtte.


  Hij hoorde onderdrukt gekreun, en merkte dat haar hartstocht het van haar zelfbeheersing won. Haar warme vochtige mond kwam de zijne tegemoet en deed zijn lichaam zinderen, waardoor het volledig ontwaakte. Wanhopig begroef ze haar vingers in zijn haar, alsof ze anders zou omvallen.


  Zijn huid tintelde van genot, een gevoel dat hij nauwelijks herkende omdat het zo lang geleden was dat hij het ervaren had. Verbaasd dat haar mond zo genotzuchtig, zoet en teder kon zijn, verloor hij zichzelf in hun kus. Zijn tong ontmoette de hare in een dans vol verwondering, die overging in een vurig duel dat ze ondanks hun overgave aan het genot toch beiden wilden winnen.


  Had hij Lisa in dit huis ooit zo hartstochtelijk gekust?


  Die gedachte deed hem zo schrikken, dat zijn passie in het niets oploste, en hij wankelend een stap achteruit deed.


  Op slag veranderde de blik in Poppy’s ogen. Hijgend trok ze zich terug. ‘Wat gebeurt er in vredesnaam? Nu doe je het weer.’


  Deze keer zag hij, voor ze haar zelfbeheersing hervond, in het daglicht de rauwe pijn in het helderblauw van haar ogen.


  Om zijn eigen pijn, schaamte en schuldgevoelens te verbergen sloot hij zijn ogen. Dit verdiende ze niet. Hij wist dat hij haar een verklaring schuldig was en dwong zichzelf haar aan te kijken. ‘Het ligt niet aan jou, Poppy, het ligt aan mij.’


  Poppy staarde hem aan. Ze geloofde haar oren niet. Omdat haar lichaam nog tintelde van de begeerte, had ze moeite met logisch nadenken. ‘Wat bedoel je?’


  Met een smekende blik in zijn ogen haalde hij zijn hand door zijn haar. ‘Geloof me alsjeblieft als ik zeg dat je niet alleen als chirurg heel goed bent in wat je doet.’


  Bijna voelde ze een sprankje hoop, maar daden waren krachtiger dan woorden. Tot twee keer toe had hij het gepresteerd zich terug te trekken, terwijl zij wegsmolt bij de meest sensuele kussen van haar leven. Net als alle andere mannen in haar leven had hij haar keihard afgewezen. ‘Waarom heb ik toch het gevoel dat er een “maar” aan zit te komen?’


  Zijn ogen waren half gesloten, waardoor ze zijn emoties er niet in kon zien, maar zijn strak gebalde vuisten verraadden hem. Toen hij eindelijk sprak, kwamen de woorden uit het diepst van zijn wezen. ‘Jij bent de eerste vrouw die ik sinds Lisa’s dood heb gekust.’


  Poppy’s benen begaven het, waardoor ze onzacht op de bank terechtkwam. Lieve help, hoe had ze zo dom kunnen zijn? Het liefst had ze haar gezicht in haar handen verborgen, zo schaamde ze zich voor haar onnadenkendheid en haar egoïsme. De avond ervoor waren de herinneringen aan haar verleden zo onverbiddelijk en levendig geweest, dat ze helemaal niet meer aan hem had gedacht.


  Ze kon alleen maar clichés bedenken. ‘Je moet veel van haar gehouden hebben.’


  ‘Dat doe ik nog steeds.’


  En toen begreep ze het plotseling. ‘Als je me kust, voelt dat alsof je Lisa bedriegt.’


  Met een verontschuldigende, berouwvolle uitdrukking op zijn gezicht ging hij zitten. ‘Ja.’


  Ze vroeg zich af hoe het was als iemand zo veel van je hield. Steven had niet eens genoeg van haar gehouden om haar tijdens zijn leven trouw te blijven. Had ze soms iets gedaan waardoor hij aan Lisa herinnerd werd?


  ‘Doe ik je aan Lisa denken?’


  ‘Absoluut niet!’


  Stom genoeg deed dat een beetje pijn. ‘Fijn dat je het zo zeker weet.’


  Beschaamd keek hij op. ‘Sorry.’


  ‘Het geeft niet.’ Ze nam een grote slok wijn, en probeerde volwassen te reageren. Zijn hartstochtelijke uitroep sprak boekdelen: zij leek in niets op zijn vrouw. En hoewel dit haar onzeker maakte, kon ze hem nu wel eindelijk de vraag stellen die haar al bezighield sinds ze ontdekt had dat hij weduwnaar was. ‘Wat was Lisa voor iemand?’


  Beseffend dat het lang geleden was dat iemand Lisa’s naam in zijn aanwezigheid had genoemd, staarde Matt haar ongemakkelijk aan. Hij wendde zijn blik af.. ‘Ze was klein en blond, precies het tegenovergestelde van jou dus.’ En haar lippen waren lang zo vol niet als de jouwe. Die gedachte probeerde hij verwoed te verjagen door zich Lisa’s gezicht voor de geest te halen, maar echt scherp werd het beeld niet. ‘Ze ging op een bepaalde manier met mensen om. Ze gaf iedereen altijd het gevoel dat hij of zij speciaal was. Vrienden maken ging haar makkelijk af, evenals vriendschappen onderhouden. Op de een of andere manier haalde ze altijd het beste in je naar boven.’


  ‘Ze klinkt heel... bijzonder.’


  ‘Dat was ze ook.’ Hij staarde naar buiten en probeerde weerstand te bieden aan de zuigende werking van zijn herinneringen.


  De tik die weerklonk toen Poppy haar glas op tafel zette, bracht hen beiden weer in het heden. Ze stond op.


  Opeens herinnerde hij zich weer dat hem in het begin alleen haar scherpe hoeken en harde lijnen waren opgevallen. Maar dat was voor hij haar had gekust, nu wist hij wel beter. Achter haar air van autoriteit, school een sensualiteit die hem volledig van zijn stuk bracht.


  Blijkbaar had ze een beslissing genomen, want ze stak haar kin in de lucht. ‘Het is al laat.’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Tot morgen, dokter Albright.’


  Verbouwereerd besefte hij dat ze hem zojuist als iedere andere collega had toegesproken, waardoor ze de aantrekkingskracht tussen hen beiden kordaat een halt toeriep. Dat was toch ook wat hij wilde? Herstel van het evenwicht? ‘De koffie staat om zeven uur klaar, Ms. Stanfield.’


  ‘Mooi.’


  De teleurstelling die aan hem knaagde, negeerde hij.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  ‘Maar heeft hij nou al een fout gemaakt?’ Terwijl ze in Matts keuken een broodje kipsalade maakte, klemde Poppy de telefoon tegen haar oor.


  Luke Davies, haar favoriete anesthesist, hield haar op de hoogte van het reilen en zeilen van Alistair Roland, haar concurrent in Perth. Ze had hem gebeld toen ze na afloop van haar eerste koorrepetitie de behoefte had gevoeld de band met Perth te bestendigen, en Bundallagong en de man met de broeierigste blik die ze ooit had ontmoet, even op een zijspoor te plaatsen.


  Niet dat het iets uitmaakte dat Matt in staat was haar met één blik te reduceren tot een trillend hoopje begeerte, want hij wilde haar toch niet. Haar hoofd wilde hem ook niet, maar haar lichaam dacht daar volkomen anders over. Als ze iets had geleerd in het verleden, dan was het wel dat zowel haar familie- als haar liefdesrelaties altijd mislukten. Maar zelfs als dat niet het geval was geweest, dan had ze nog niet kunnen concurreren met een overleden vrouw die zo gemakkelijk vrienden maakte en door iedereen bewonderd werd. Dat had Matt haar drie avonden geleden goed duidelijk gemaakt.


  Om die reden had ze zich, net als hij, de afgelopen dagen verstandig en pragmatisch opgesteld. Als ze op het werk met elkaar spraken, deden ze dat op beleefde, professionele toon. Niemand zou hebben kunnen vermoeden dat ze elkaar gepassioneerd hadden gekust.


  O ja?


  Ja!


  Wie hield ze nu eigenlijk voor de gek?


  Uit de telefoon klonk Lukes stem, waardoor ze zich weer bewust werd van haar omgeving. ‘Dit zou wel eens lastig voor je kunnen worden. Alle verpleegkundigen eten uit Alistairs hand.’


  ‘Dat is inderdaad geen goed nieuws.’


  ‘Je wilde de feiten, die geef ik je.’


  Ze had echter op andere informatie gehoopt. ‘En hoe heeft hij dat zo snel voor elkaar gekregen?’


  ‘Sorry, ik moet gaan. Ik ben nodig op de Intensive care.’


  Het gesprek werd afgebroken. Poppy voelde dat de moed haar in de schoenen zonk. Zelf miste ze het chromosoom om de overwegend vrouwelijke verpleegkundigen uit haar hand te laten eten. Ze was er altijd trots op geweest dat ze iedereen gelijk behandelde, maar op de een of andere manier was het nooit genoeg.


  Gefrustreerd door het nieuws dat ze gekregen had, klapte ze de telefoon dicht en greep een pot mayonaise. Ze voelde zich machteloos hier in de bushbush.


  ‘Wat is inderdaad geen goed nieuws?’


  Haar hart maakte een salto, en de pot mayonaise en haar telefoon kletterden op het aanrecht. Matt.


  Het was het veiligst om zich achter de koelkast te verstoppen en flink verontwaardigd te doen. ‘Eerst ging er om drie uur ’s nachts een varaan onder het dak tekeer, en nu dit weer.’ Ze zette de pot mayonaise rechtop. ‘Heeft niemand je ooit verteld dat je mensen niet moet laten schrikken?’


  Hij keek haar met een wrang lachje aan. ‘Sorry. Ik dacht dat je me had horen roepen. Is er iets?’


  Altijd doen alsof je alles onder controle hebt, Poppy. Hoewel haar vader er niet vaak was geweest, had hij toch de tijd gevonden deze boodschap er bij haar in te hameren. ‘Nee hoor, nu ja, afgezien van de varaan dan. Het lijkt wel alsof er een olifant bij je op zolder woont. Hoe kun je slapen bij dat kabaal?’


  Zijn kaak verstrakte. ‘De varaan en ik hebben een overeenkomst gesloten, maar je hebt mijn vraag niet beantwoord.’ Opmerkzaam keek hij haar aan. ‘Die diepe frons op je voorhoofd wordt vast niet door de varaan veroorzaakt.’


  ‘Er speelt gewoon veel.’


  Met een geïnteresseerde, maar ietwat afstandelijke blik in zijn ogen liet Matt zich op een stoel zakken. ‘Ik kan goed luisteren.’


  ‘Je begrijpt het toch niet.’ Voor ze ze kon tegenhouden, waren de woorden waarmee ze hem wilde afweren er al uit. Steven had haar sores ook nooit begrepen.


  Matt was echter niet beledigd, hij schudde alleen maar meelevend zijn hoofd. ‘Dat zou je nog wel eens mee kunnen vallen. Vertel het maar.’


  Door het debacle met Steven had ze zich voorgenomen nooit meer iemand in vertrouwen te nemen. Meestal lukte haar dat wel. De meeste mensen lieten zich wel tegenhouden door haar vinnige opmerkingen, maar Mat was blijkbaar uit ander hout gesneden. En of het nu kwam doordat ze moe was, of doordat ze geen weerstand kon bieden aan die chocoladebruine ogen, dat wist ze niet, maar ineens flapte ze eruit: ‘Ik wil hoofd van de afdeling chirurgie in Perth worden.’


  ‘Dat lijkt me net iets voor jou.’


  Verrast en verward zei ze: ‘O, eh... dank je.’


  Vragend trok Matt zijn wenkbrauwen op. Was het nu echt zo moeilijk om me dat te vertellen?’


  Stop met jammeren, Poppy, en doe gewoon wat je doen moet. Nog zo’n uitspraak van haar vader.


  ‘Ja.’


  Deze keer moest hij lachen.


  ‘Echt waar.’ Met moeite drukte ze de gedachten aan haar vaders en Stevens opmerkingen de kop in, waarna ze alleen nog maar aan haar werk kon denken. Daar leverde ze een constant gevecht om evenveel te bereiken als haar mannelijke collega’s, iets wat alleen lukte als ze de anderen altijd een stap voor bleef. Om zover te komen had ze heel veel opgegeven, dus ze had die baan in Perth echt verdiend. Het was alleen moeilijk ervoor te vechten als je zo ver weg zat.


  Zijn lach verdween. ‘Nu, het is je gelukt. Je hebt het me verteld, en de wereld draait nog steeds door. Vertel maar verder. Wat is er precies aan de hand?’


  ‘Mijn concurrent bekleedt momenteel de functie die ik ambieer en heeft een waar charmeoffensief richting personeel geopend, terwijl ik hier in de rimboe weg zit te kwijnen.’


  ‘Aha.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Op wiens tenen heb je getrapt?’


  Hoewel hij de spijker op de kop had geslagen, plantte ze haar handen in haar zij. ‘En waarom denk je dat ik op iemands tenen heb getrapt?’


  ‘Kom nu toch, Poppy. Je moet toegeven dat je mensen over het algemeen niet met fluwelen handschoentjes aanpakt.’


  Meteen zette ze haar stekels op. ‘Alsof jij wel volmaakt bent.’


  ‘Dat ben ik zeer zeker niet, maar we hebben het nu over jou.’ Hij lachte kalm.


  Ze zuchtte, niet alleen omdat ze zijn glimlach niet kon weerstaan, maar ook omdat hij haar zo goed doorzag. ‘Ik probeerde meerdere ijzers in het vuur te houden en had, overigens zonder succes, ook nog ergens anders gesolliciteerd. Helaas kwam dat uit, en dat wordt nu tegen me gebruikt.’


  ‘Maar je wil die baan in het Perth City Hospital nog steeds hebben?’


  ‘Zeker weten. Die is voor mij bestemd, en voor niemand anders.’ Ze tikte op haar borst. ‘Ik heb er heel hard voor gewerkt. Het is dus niet de bedoeling dat een of andere indringer van de oostkust nu met de eer gaat strijken.’


  Zijn gezicht drukte begrip uit. ‘Ik kan je wel zeggen dat iedereen in het ziekenhuis onder de indruk is van wat je in zo’n korte tijd voor elkaar hebt gekregen, en dat zonder dat het personeel overuren heeft moeten draaien.’ Een knipoog verzachtte zijn woorden. ‘Misschien ben je niet zo charmant als Mr. Oostkust, maar je hebt wel een zekere mate van respect weten af te dwingen.’


  Haar maag kromp samen en ze duwde haar bord weg. ‘Te gek, ik heb een zekere mate van respect weten af te dwingen. Zal dat even mooi staan op mijn cv. Maar om serieuze concurrentie te kunnen bieden, zal ik ervoor moeten zorgen dat het personeel me graag mag!’


  ‘Geef ze de tijd, Poppy.’


  Het liefst had ze hem door elkaar geschud. Ze had nog liever die sluimerende sensualiteit dan deze vaderlijke houding. Het was wel haar carrière die hier op het spel stond. ‘Zoveel tijd heb ik anders niet.’


  Op kalme toon zei hij: ‘Dan moet je die tijd dus goed gebruiken.’


  ‘Wat bedoel je daar nu weer mee?’


  ‘Wees tijdens het werk een arts, en bij het spelen een persoon als ieder ander.’


  ‘Het spelen?’


  Poppy, het spelen. Ga vissen met het personeel van de ok, ga naar verpleegkundigenfeestjes, bekijk de vakantiefoto’s van de mensen van de administratie, en zorg ervoor dat je elke vrijdagavond komt opdagen in de pub.’


  Een onbekend gevoel dat erg veel op paniek leek, kroop door haar lichaam. ‘Maar zo ben ik niet.’


  Matts blik was meedogenloos. Wil je die baan in Perth hebben of niet?’


  ‘Zeker weten!’


  Grinnikend zei hij: ‘Zo ken ik je weer.’ Hij zette de waterkoker aan. ‘Laat iedereen zien dat Poppy Stanfield ook nog een andere kant heeft.’


  Jarenlang had ze zich alleen maar gepresenteerd als de verantwoordelijke arts, dat was het veiligst. In tegenstelling tot de vrouw binnen in haar, kon de arts in haar alles aan. ‘Misschien heb ik wel geen andere kant.’


  ‘Daar geloof ik niks van.’ Zijn woorden klonken nu eerder hees dan vaderlijk.


  Haar maag maakte een sprongetje. De herinnering aan hun kus maakte haar duidelijk dat alles wat ze had gedaan om zichzelf te overtuigen van het feit dat ze slechts collega’s waren, tevergeefs was. Hij stond zo dicht naast haar, dat ze zijn shampoo kon ruiken. Wensend dat hij zijn lippen weer op de hare zou drukken, keek ze hem diep in de ogen, maar de vriendelijke blik daarin paste niet bij zijn hese stem.


  Hij wil je niet, dacht ze. Geen enkele man wil je. Om haar irrationele teleurstelling te verbergen, begon ze de borden op te ruimen. ‘Trouwens, ik heb bericht gekregen dat mijn huis weer bewoonbaar is. Zodra morgen het nieuwe meubilair is afgeleverd, kan ik erin.’


  Hij knikte kort, maar bij zijn mond vertrok een spiertje. ‘Het zal prettig zijn weer een plek voor jezelf te hebben.’


  Poppy wist echter precies wat hij wilde zeggen. Hij was blij dat ze zou verhuizen, en voor haar was dat waarschijnlijk ook het beste.


  


  Tegen tienen zag Maft de lichten in het huis naast het zijne aangaan.


  De avond tevoren hadden ze op vriendschappelijke wijze met elkaar doorgebracht. Ze had zelfs advies van hem aangenomen. Het ging pas mis toen ze op haar volle onderlip beet.


  Hij had ter plekke met haar kunnen vrijen, op de bank, tegen de muur, het maakte niet uit. Gelukkig had hij zich kunnen inhouden. Helaas veranderde de sfeer abrupt toen ze plotseling zei dat ze ging verhuizen.


  Hij moest maar eens ophouden met steeds aan haar te denken. Het huis was alleen zo stil, hij vond nergens afleiding. Zelfs de varaan hield zich koest. Onverhoeds viel zijn blik op iets roods achter de barbecue, en zijn hart verkrampte.


  Dat was Annies bal. Hij dacht dat hij al haar speelgoed had opgeruimd, maar blijkbaar had hij die bal over het hoofd gezien. Hij wendde zijn blik af en plofte neer op de bank. Voordat Poppy hier was ingetrokken, was hij min of meer gewend geraakt aan de leegheid van het huis, maar de stilte stond hem nog altijd tegen.


  Om die reden had hij ook de varaan laten zitten, die zorgde tenminste nog voor enig leven in de brouwerij. Nu Poppy weer weg was, zag hij echter in dat de leegte alleen kon worden weggenomen door een ander mens, ook al was dat iemand die overal over wilde discussiëren. Vroeger was het huis vol leven geweest, nu bestond het slechts uit vier muren die een immens verlies herbergden.


  Drie lange, stille, eenzame dagen geleden had Poppy haar twee rode koffers verhuisd. De door haar vertrek ontstane leegte bracht hem van zijn stuk. Dit was de eerste keer sinds Lisa’s dood dat hij snakte naar gezelschap.


  Hoewel hij de afgelopen dagen tal van excuses had bedacht om bij Poppy langs te kunnen gaan, had hij zich tot nu toe weten in te inhouden. Maar dat kostte hem, zowel overdag als ’s nachts, al zijn kracht. Zijn telefoon piepte. Er verscheen een herinnering op het scherm: morgen Jens verjaardag, neem iets lekkers mee. Hij glimlachte. Dit was Jens werk.


  Het was lang geleden dat hij had meegedaan aan verjaardagsvieringen van personeelsleden, en als hij er al iets aan deed, haalde hij wat bij de bakker. Vanavond leek het hem echter een uitstekend idee om zelf iets te gaan bakken. Haastig liep hij naar de keuken. Zijn bakkunst was beperkt tot één lekkernij: een chocolade-egel, een soort chocoladetaart die in de koelkast moest opstijven.


  In een keukenkastje vond hij een rol biscuitjes, die hij met de deegroller fijnmaakte. Het was fijn om zoiets gewoons te kunnen doen. Vervolgens ging hij in de koelkast op zoek naar boter en eieren.


  De plankjes waren echter leeg. Hij had al in geen dagen boodschappen gedaan. Gefrustreerd gooide hij de koelkast weer dicht.


  Toen viel zijn blik op de verlichte ramen naast zijn huis. Poppy... Zij had vast wel boter en eieren in huis, en nu had hij een goed – en niet eens een verzonnen – excuus om bij haar langs te gaan. Jen verdiende tenslotte een verjaardagscake.


  Vlug liep hij naar Poppy’s huis en drukte op de bel.


  Omdat ze niet meteen opendeed, ijsbeerde hij ongeduldig over de kleine veranda. Vervolgens drukte hij nog een keer op de bel, maar nu langer.


  ‘Ik kom er al aan!’


  Poppy’s stem kwam van achter in het huis. Even later weerklonken er rennende voetstappen, waarna de deur openging.


  Matt slikte.


  Daar stond ze. Haar lange, zwarte haar viel als een zijden sjaal over haar schouders, die, afgezien van de spaghettibandjes van haar roze hemdje, naakt waren. Zijn blik gleed via haar ronde borsten naar de onderrand van haar hemdje. Daar zag hij een streepje bruine buik, met daaronder de band van haar korte, laaghangende, blauwe pyjamabroek. En dan waren er nog haar eindeloos lange benen.


  Het gevolg was dat hij niet meer tot spreken in staat was.


  ‘Matt?’ Haar blauwe ogen drukten verwarring en bezorgdheid uit.


  ‘Heb je...’ Wat klonk zijn stem hees. Hij schraapte zijn keel. ‘Ik heb een ei en wat boter nodig.’


  Haar ogen verwijdden zich. ‘Kom maar binnen.’ Ze draaide zich om, en liep naar de keuken. Onder de soepele stof van haar pyjamabroek, tekenden de rondingen van haar billen zich mooi af.


  Hoewel er een golf van opwinding door hem heen ging, slaagde hij er toch in gewoon door te lopen. ‘Ik wil iets lekkers maken voor Jens verjaardag.’


  ‘O.’ Op teleurgestelde toon zei ze toen: ‘Ik wist niet dat ze jarig was, anders had ik ook wel iets gemaakt.’


  Hij onderdrukte een kreun. ‘Aangezien de boter en het ei van jou afkomstig zijn, zeg ik wel dat jij de chocolade-egel hebt gemaakt.’


  ‘Dat hoeft niet.’ Ze opende de koelkast, en gaf hem een ei.


  ‘Waarom niet? Er zal toch niemand zijn die gelooft dat ik zelf iets gemaakt heb.’


  Lachend gaf ze toe: ‘Oké, maar wil ik mijn naam wel aan jouw baksel verbinden?’ Toen ze zich vooroverboog om de boter te pakken, kroop haar broekje verleidelijk omhoog.


  Begeerte vlamde in hem op, en het ei glipte uit zijn vingers.


  ‘Verdorie.’ Hij greep een doekje en knielde op precies hetzelfde moment neer als Poppy, waardoor hun voorhoofden onzacht met elkaar in aanraking kwamen.


  ‘Au.’ Ze lachte met sprankelende ogen.


  Hier was ze dan: warm, echt, en heel erg sexy. Maandenlang had hij niet de minste behoefte aan seks gehad, maar zodra hij haar zag, was hij niet meer te houden. Hij wilde haar alleen nog maar bezitten.


  Vreemd genoeg ervoer hij deze keer niet het verschrikkelijke schuldgevoel dat hem steeds had tegengehouden als hij naar een andere vrouw keek. Poppy leek in niets op Lisa, misschien voelde het daarom niet als verraad. Het enige wat hij wist, was dat hij haar billen en borsten wilde vastpakken, dat hij een spoor van kusjes op die prachtige huid van haar hals wilde achterlaten, en dat hij haar geur wilde opsnuiven, de geur van een levend iemand.


  Zachtjes legde hij zijn hand tegen haar wang, duwde haar hoofd een beetje naar achteren, en kuste haar.


  Poppy voelde zijn warme lippen op de hare, en haar lichaam smolt, maar het deel van haar hersens dat zich met zelfbescherming bezighield, schreeuwde heel hard: stop! Ze trok zich terug. ‘W-Wat doe je?’


  Met een door hartstocht vertroebelde blik staarde hij haar aan. ‘Ik kus je.’


  Zijn hese stem deed haar lichaam tintelen van begeerte en ondermijnde haar zelfbeheersing. ‘En die chocolade-egel dan?’


  ‘Ik koop wel een chocoladetaart.’


  Hoewel ze eigenlijk wilde glimlachen, stond ze langzaam en waardig op. ‘Je hebt me twee keer eerder gekust, en beide keren ben je er abrupt mee opgehouden.’


  Zijn gezicht vertrok, en om zijn lippen verscheen een treurig glimlachje. ‘Ik beloof je dat ik dat deze keer niet zal doen. Ik heb namelijk enorm veel zin om je net zolang te kussen tot we niet meer op onze benen kunnen staan.’


  Ze beet op haar lip toen ze in zijn ogen zowel de begeerte van het moment als de pijn van het verleden zag, die haar aan haar eigen pijn herinnerde. ‘Ik ben Lisa niet.’


  Terwijl hij met zijn hand met haar haar speelde, zei hij: ‘Dit heeft niets met Lisa te maken.’


  Helaas wist ze niet of ze hem wel kon geloven. ‘Waarmee dan wel?’


  ‘Met ons. Met de aantrekkingskracht die er tussen ons is.’ Smekend keek hij haar aan. ‘Je weet best waar ik het over heb.’


  Zwijgend knikte ze. Dat wist ze inderdaad maar al te goed.


  ‘Als we nu met elkaar vrijen, krijgen we die aantrekkingskracht wel onder controle. Zo niet, dan ben ik bang dat we gek zullen worden.’ Hij drukte zijn lippen in het kuiltje van haar hals.


  Sterren explodeerden in haar hoofd, waardoor nadenken haar niet meer zo goed afging. ‘Vrijen vanwege die aantrekkingskracht?’


  ‘Inderdaad.’


  De logica was nauwelijks te volgen. Bovendien had ze haar eigen problemen. ‘Ik moet je alleen wel waarschuwen dat ik niet zo goed ben in seks.’


  ‘Daar geloof ik helemaal niets van.’ Zijn mond trok een spoor van kusjes op haar kaak.


  Hoewel ze haar uiterste best deed weerstand te bieden aan de stroom van heerlijke gevoelens die hij bij haar opwekte, waren de golven van begeerte te sterk voor haar.


  Met zijn vinger tilde hij haar kin op, zodat ze hem recht aankeek. ‘Seks om de seks. Geen beloftes, geen spijt, geen toekomst en geen verleden, en zeker geen excuses. Ga je daarmee akkoord?’


  Alleen seks, niets meer en niets minder.


  Waarom ook niet? Het was nu ook weer niet zo dat ze geloofde in ‘en ze leefden nog lang en gelukkig’. Daarnaast was ze erg slecht in relaties. Normaliter vulde ze haar dagen met werken, maar op het moment was haar carrière een onzekere factor, was ze ver van huis, en deed deze man haar lichaam zinderen. Hij wilde haar, wat meer was dan van enige andere man gezegd kon worden. Wat had ze eigenlijk te verliezen?


  Met een diepe kreun sloeg ze haar armen om zijn nek. Het was zalig toe te mogen geven aan het verlangen dat haar al dagenlang had verteerd. Gretig verkende ze zijn mond. Al haar gedachten verdwenen als sneeuw voor de zon. Het verleden vervaagde, en alleen zijn mond en zijn kus bestonden nog.


  Deze keer hielden ze zich niet in. Deze keer omvatte Matt wel haar borst, liet hij zijn hand onder haar topje glijden, en streelde hij met zijn duim haar gevoelige tepel, terwijl zijn tong haar mond verkende. Haar hele lichaam stond in lichterlaaie, het schijnsel van de maan en sterren buiten was er niets bij. Naar adem snakkend, onderbrak ze hun kus.


  Een kreun ontsnapte aan zijn lippen. ‘Wil je... toch niet?’ Haar lichaam protesteerde hevig bij deze gedachte. ‘Juist wel, maar we moeten ons wel beschermen.’


  Matt uitte een krachtterm. Daarna begon hij te lachen, en kuste haar hard en snel. ‘Gelukkig ligt er in elk huisje een EHBO-doos. Waar ligt de jouwe?’


  ‘In de badkamer.’


  Hij greep haar hand en trok haar mee.


  Haar hoofd tolde verrukt. ‘Maar Matt, daar zitten echt geen condooms in.’


  Grinnikend zei hij: ‘Hier in de outback is zelfs de inhoud van de EHBO-doos anders dan je gewend bent.’


  Nadat ze haar hand in de doos had gestoken, toverde ze een strip met de welbekende vierkantjes tevoorschijn. ‘Dit zou ruim voldoende moeten zijn.’


  Zijn ogen werden donker.


  Trillend bij de gedachte aan wat ging komen, trok ze zijn T-shirt over zijn hoofd. Haar ogen dronken de aanblik van zijn brede borst in. Vol verbazing drukte ze haar hand tegen zijn harde spieren, waaronder zijn hart als een dolle tekeerging. ‘Wat ben je mooi.’


  Verrast slaakte ze een kreetje toen zijn lippen zich rond haar tepel sloten. Slap van begeerte viel ze tegen hem aan.


  Hij tilde zijn hoofd op en plaatste een serie betoverende kusjes van haar borst tot aan het kuiltje van haar hals.


  ‘Tijd om naar de slaapkamer te verhuizen, ik wil meer bewegingsruimte. Bovendien wil ik je beter kunnen zien.’ Terwijl hij nog een hete kus op haar lippen drukte, haakte hij zijn vingers in de hare.


  Krachteloos leunde ze tegen hem aan. ‘Als je dat blijft doen, haal ik het bed niet eens.’


  Grinnikend trok hij zich terug. ‘Dat moeten we niet hebben.’


  Hij trok haar mee de gang door, onderweg twee keer stoppend om haar te kussen.


  Hartstochtelijk klemde ze zich de tweede keer aan hem vast, drukte haar rug tegen de muur en sloeg haar benen om zijn middel.


  Hij beantwoordde haar kreet van begeerte, en wankelde vervolgens met haar de slaapkamer binnen.


  Hem met zich meetrekkend viel ze achterwaarts op het bed. Zoveel tintelend en tegelijkertijd tergend genot had ze nooit eerder gevoeld. Het smaakte naar meer.


  Hij liet haar los om zijn broek uit te doen, en een ogenblik later had hij het condoom om. Over haar heen leunend, liet hij zijn blik langzaam van haar blozende wangen, via haar rechtopstaande tepels, naar haar slipje glijden. Met zijn vinger volgde hij de kanten tailleband, waarna hij tergend traag naar beneden gleed.


  Ongeduldig bewoog ze haar heupen. Haar lichaam klopte van de wanhopige leegte en de zalige belofte van wat ging komen. Met haar vingers greep ze zijn pols, probeerde ze zijn bewegingen te sturen, hem aan te moedigen.


  ‘Je bent verrukkelijk.’ Zijn diepe fluwelen stem spoelde over haar verhitte lichaam, waarna hij zijn vinger in haar kanten broekje liet glijden, naar de plek die haar zijn naam deed uitroepen.


  Met heerlijke, maar gekmakende strelingen trok hij cirkels tot al haar gedachten verdampt waren, en ze alleen nog kon smeken: ‘Nu. Alsjeblieft.’


  Maar hij deed niet wat ze hem vroeg. In plaats daarvan gleed zijn vinger nu in haar.


  Haar spieren onmiddellijk aanspannend, bonkte ze met haar hoofd in het kussen, terwijl het tintelende gevoel zich in haar samenbalde. Ze probeerde hem omlaag te trekken. Ze wilde hem binnen in zich hebben, maar voor het zover was, werd ze al meegesleurd in een kolkende maalstroom van genot, die uiteindelijk leidde tot een reeks zalige schokken die door haar heen voeren.


  Terwijl de laatste golf wegebde, en haar ledematen krachteloos achterliet, keek ze met een ongelovige blik in haar ogen naar hem op. Ze kon niet geloven dat haar lichaam hiertoe in staat was. Met betraand gezicht zei ze: ‘Het spijt me. Ik heb dit nog nooit... Ik bedoel...’ Maar woorden waren niet toereikend. ‘Dank je.’


  ‘Je hoeft je niet te excuseren of me te bedanken.’ Zijn stem klonk ruw en hees. Hij drukte zijn gezicht in haar hals, waarbij zijn baardstoppels zachtjes over haar huid schraapten. ‘Naar je kijken was bijna net zo fijn als het zelf meemaken.’


  Ze staarde hem aan, probeerde uit te vinden of hij het echt niet erg vond dat ze haar hoogtepunt had beleefd voordat hij binnen in haar was, maar ze zag alleen zijn verlangen. Verlangen naar haar.


  Je bent zo verrukkelijk... Was ze dat echt?


  Zijn tong vond haar oor.


  Op slag verdween het gevoel van verzadigdheid. Opnieuw laaide het vuur op, nam de begeerte weer toe. Ze verlangde zo hevig naar hem dat het pijn deed. Deze keer wilde zij hem verwennen, daarom duwde ze hem op zijn rug. ‘Ga maar lekker liggen, ik ben iets van plan.’


  Met beide handen greep hij haar armen. ‘Waag het niet je handen te gebruiken.’


  Lachend ging ze schrijlings op hem zitten, waarbij haar haar als een gordijn rondom hen kwamen te hangen. ‘Dit wil ik niet missen.’


  Grinnikend plaagde hij haar: ‘En je dacht nog wel dat je hier niet goed in was.’


  Vol blijdschap keek ze hem aan, verbaasd over hoe mooi hij was. Toen sloot ze haar ogen en nam hem bijna snikkend van opluchting helemaal in zich. Bewegend op het oeroude ritme opende ze haar ogen en zag een mengeling van verwondering en pijn op zijn gezicht.


  Een scherpe steek drong door tot in haar diepste kern - hij dacht aan zijn vrouw. Alleen seks, geen spijt. Ze wilde niet dat hij zich aan zijn verdriet overgaf, dus kuste ze hem met alle hartstocht die ze in zich had, en hield hem stevig vast. Moediger dan ze zich voelde, boorde ze haar blik in de zijne. ‘Ik ben verrukkelijk, weet je nog. Blijf alsjeblieft bij me, Matt, anders zal ik jarenlang therapie nodig hebben.’


  Lustgevoelens verdreven elke andere emotie van zijn gezicht. Gretig legde hij zijn handen rond haar billen. Samen stegen ze op naar hoger sferen, waarna hij haar naar nog hoger gelegen plaatsen leidde, plaatsen waar geen pijn bestond, en waar ze bleven tot de zwaartekracht hen weer op aarde deed belanden.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  ‘Je ziet er anders uit.’ Sarah keek Poppy na de koorrepetitie lang en vragend aan.


  ‘Dat komt door mijn haar. Op het werk draag ik het altijd uit mijn gezicht.’ Kordaat maakte Poppy een nette stapel van haar muziek en schoof die in haar tas.


  Glimlachend sloot Jen de klep van de piano. ‘Nee, er is meer aan de hand. Je hebt al een paar dagen een geheimzinnige lach op je gezicht, en we weten allemaal wat dat betekent.’


  Hoewel Poppy Sarahs en Jens gezelschap steeds meer begon te waarderen, nam haar gezicht nu een neutrale uitdrukking aan. Ze was er nog niet klaar voor aan de grote klok te hangen dat ze elke avond weergaloze vrijpartijen met Matt beleefde, al wist ze niet zeker wie ze nu eigenlijk met haar zwijgen beschermde.


  ‘En ik heb ook het krat bier gewonnen toen ik de grootste vis ving tijdens het uitje met het ok-personeel.’


  ‘Ja hoor, tuurlijk, dat is de oorzaak.’ Sarah sloeg haar ogen ten hemel en gaf Jen een arm. ‘Ik denk dat ze iets voor ons achterhoudt.’


  ‘Mee eens. Vooral ook omdat er in de toiletruimte opeens op de muur geschreven staat: P. kust het lekkerst.’


  Echt? Een belachelijk gevoel van dankbaarheid jegens Matt stroomde door haar heen. ‘Je weet best dat ik die P. niet ben, dat moet Penny Duffield zijn.’ Aangezien ze Penny afgelopen woensdagochtend nog innig verstrengeld met haar anesthesist in opleiding had aangetroffen, voelde Poppy zich niet al te bezwaard dat ze deze roddel de wereld in hielp.


  Voor Sarah meer vragen kon stellen, piepte gelukkig Poppy’s telefoon.


  Heb trek in eten, maar nog meer in jou. M.


  Deze keer kon ze een glimlach niet onderdrukken, bovendien begonnen haar hals en wangen spontaan te gloeien bij de gedachte aan wat er in het verschiet lag.


  ‘Ik wist het wel.’ Sarah deed een greep naar haar mobieltje. Poppy had echter basketbal gespeeld, waardoor ze haar moeiteloos kon ontwijken. Door haar lengte hoefde ze de telefoon alleen maar omhoog te houden, terwijl ze naar de deur liep. ‘Dat was leuk, meiden, maar nu moet ik gaan. Volgende week kunnen we trouwens wel beginnen met een a-capellastuk, het koor maakt goede vorderingen. Prettige avond.’


  Het gejoel achtervolgde haar tot op de parkeerplaats. ‘We komen het echt wel te weten, hoor!’


  ‘Hier in Bundallagong kun je je niet verstoppen!’


  ‘Ik verstop me niet, ik verkeer alleen maar in hoger sferen.’ Lachend stapte Poppy in haar auto, en ze hoorde nog net dat Jen Damiens naam noemde. Hopelijk hield het kluifje dat ze hun had toegeworpen hen even bezig.


  Ze was zo opgewonden dat ze zich nauwelijks op het rijden kon concentreren. Gedurende de werkdag zagen Matt en zij elkaar nauwelijks, maar de nachten brachten ze samen door. Beiden hadden ze zich gehouden aan de voorwaarden van geen verleden, geen toekomst, en geen spijt. Ze leefden in het hier en nu, en negeerden de rest.


  Zou het ook anders kunnen zijn?


  Zodra de dagdroom in haar hoofd begon te groeien, riep ze zichzelf een halt toe. Ooit had ze zich laten meeslepen door dromen over het huwelijk en het moederschap, met als resultaat dat ze op de bodem van een diepe, zwarte put was beland. Ze had geleerd dat haar baan de enige betrouwbare, constante factor in haar leven was. Jarenlang had ze alles opgegeven om de carrièreladder te kunnen beklimmen. Ze was nu te dicht bij die topbaan om op te geven. De tijd die ze hier doorbracht, was niet meer dan een kort intermezzo.


  Vijf minuten later parkeerde ze in haar carport. Tot haar verrassing zag ze de lichten in haar huis branden. Terwijl ze over het tuinpad liep, ging de voordeur open, en daar stond Matt. Hij droeg een overhemd met een witte kraag en smalle, paarse en groene streepjes. Wat zag hij er netjes uit, typisch de weledelgeleerde arts. Maar ze wist dat uiterlijkheden soms misleidend waren. Hij zag er van buiten weliswaar keurig uit, maar zijn binnenste was een chaos van emoties.


  Het aura van treurigheid dat om hem heen hing, leek lichter dan toen ze elkaar voor het eerst ontmoetten, maar ze betwijfelde of dat door haar kwam. Beiden ontvluchtten ze voor een paar weken hun echte leven. Het was volmaakt. Misschien wel te volmaakt. Ze negeerde het verraderlijke stemmetje in haar hoofd, dat fluisterde dat Matt haar de afleiding bood die ze nodig had sinds ze het vervelende nieuws over Alistair Roland uit Perth had vernomen.


  Ze liep recht in zijn uitgestrekte armen, en ademde diep zijn heerlijke geur in. Het was nog steeds nauwelijks te bevatten dat ze hem zo kon vasthouden als ze alleen waren. ‘Hoi.’


  Hij glimlachte, waarna hij haar langdurig kuste.


  Ze ging helemaal op in het genot dat hij haar schonk en reikte al naar de knoopjes van zijn overhemd, toen hij haar onverwacht een kus op haar neus gaf en zei: ‘Ik dacht dat we wel hier konden eten.’


  Ze boog zich iets naar achteren, zodat ze zijn gezicht kon bestuderen en kon nadenken over de veranderde gang van zaken. Tot nu toe was zij steeds degene geweest die de deur opende, waarna ze elkaar gekust hadden en in bed waren beland. Toegegeven, dat kwam omdat hij gewoonlijk pas om elf uur van zijn werk kwam. Vanavond was dus ongewoon, want het was pas acht uur. En hij opende háár deur.


  Ze hield haar hoofd schuin en zei: ‘Je bedoelt dat er in mijn koelkast tenminste wel eten staat. Dat heb je namelijk nodig als je wilt koken.’


  Hij knipoogde en liep naar binnen, ‘Dat is een deel van de reden, maar ik heb voor de wijn gezorgd.’


  ‘Je hebt hier dus op me zitten wachten, zodat ik na mijn thuiskomst kon gaan koken?’ Een vlaag van irritatie ging door haar heen, en Stevens stem, die ze sinds kort bijna nooit meer hoorde, weerklonk diep en luid in haar hoofd: het is toch niet meer dan redelijk dat ik verwacht dat je voor me kookt? Terwijl haar irritatie uitgroeide tot woede, liep ze met grote stappen naar de keuken. Op het werk had ze het heel druk gehad met allerlei operaties en daarna had ze een koorrepetitie geleid. Moest ze nu ook nog een volledige maaltijd in elkaar draaien?


  De deur zwaaide open, en haar blik viel op de twee glazen witte wijn en de twee borden salade met gegrilde kip die op tafel stonden. Ze draaide zich om.


  Met een vragende uitdrukking op zijn gezicht stond hij in de deuropening.


  Instinctief schoot haar hand naar de hanger om haar hals. ‘Lieve help, wat ben ik toch voorspelbaar.’


  Hij kuste haar op haar wang. ‘Eigenlijk niet. Als er andere ingrediënten in je koelkast hadden gestaan, dan had ik niets voor je kunnen maken. Mijn kookkunst is beperkt tot barbecueën.’


  ‘En je schijnt ook een chocolade-egel te kunnen maken, maar het bewijs daarvan moet ik nog zien.’ Ze glimlachte, waarna ze zijn kus beantwoordde. ‘Ik moet in het vervolg zorgen dat ik genoeg vlees in huis heb, zodat je met de barbecue aan de slag kunt.’ Ze keek naar het piepkleine keukentafeltje en vervolgens uit het raam. De zon zakte snel en kleurde de hemel met de prachtige rode en oranje banen die bijna elke avond in Bundallagong te zien waren. Op dat moment vond ze het jammer dat ze geen veranda had. ‘Wat is de lucht mooi. Waarom eten we het niet buiten bij jou op, dan kunnen we van de zonsondergang genieten?’


  Zijn schouders verstrakten. ‘Mijn tuinmeubilair zit onder de vogelpoep. Hier zitten we prima. We kunnen de zonsondergang ook door het raam bekijken.’ Hij zette de borden op tafel, en haalde de wijn. ‘Proost.’


  Ze probeerde haar teleurstelling te negeren. ‘Op je gezondheid.’ Afwezig klonk ze met hem, plotseling beseffend dat ze al hun tijd samen in haar huis doorbrachten. Nog steeds diep in gedachten, sneed ze de geurige malse kip en stak een stukje in haar mond. Er was een routine ontstaan, waarbij hij laat thuiskwam en rond drie uur ’s nachts haar bed verliet om naar huis te gaan. Ze begreep best dat hij niet met haar wilde vrijen in het huis waarin hij met zijn vrouw had gewoond, maar betekende dat ook dat ze daar helemaal niets samen konden doen? Diep binnen in haar kwam de knagende angst opzetten dat ze nooit zou kunnen wedijveren met zijn overleden vrouw.


  Je wilt helemaal niet met haar wedijveren, sprak ze zichzelf in gedachten toe. Dit is niet meer dan een romantisch intermezzo, weet je nog? Je wilt helemaal geen lange relatie, die lust heeft Steven je ontnomen.


  ‘Poppy?’


  Hij onderbrak haar mijmering.


  Abrupt keek ze naar zijn vragende gezicht op. ‘Pardon, wat zei je?’


  ‘Ik vroeg je naar je hanger.’


  ‘O.’ Automatisch gleden haar vingers om de piepkleine diamantjes onderaan de zilveren hanger. ‘Het is de letter P, gekocht bij Tiffany’s.’


  ‘Die indruk had ik al.’ Hij glimlachte. ‘Van wie heb je hem gekregen? Van je ouders?’


  Ze dacht aan haar vader en de enorme collectie bijouterieën die hij haar door de jaren heen op haar verjaardag had toegestuurd, steevast vergezeld van een briefje waarin stond waarom hij niet kon langskomen. ‘Mijn vader heeft me allerlei sierraden gegeven, maar niet deze hanger.’


  Een frons trok zijn donkere wenkbrauwen omlaag. ‘Je man dan?’


  Haar gezicht vertrok. ‘Mijn ex-man, maar nee, ook hij was niet de gever. Was hij dat wel geweest, dan zou ik hem niet dragen.’ Resoluut stak ze haar vork in haar salade. ‘Waarom denk je dat ik hem van Steven heb gekregen?’


  ‘Omdat het me is opgevallen dat je de hanger altijd aanraakt als je je onzeker voelt.’


  Ontsteld staarde ze hem aan. ‘Ik dacht je alleen maar met me wilde vrijen, niet dat je ook nog eens mijn gedrag wilde analyseren.’


  Hij boog zich naar haar toe. ‘Ik vind het heerlijk om met je te vrijen, maar dat betekent niet dat ik mijn ogen in mijn zak heb. En uit het feit dat je defensief wordt, kan ik concluderen dat ik gelijk heb.’


  Ze nam een grote slok wijn, wensend dat hij niet zo opmerkzaam was. Op dit moment voelde ze zich naakter dan als ze zonder kleren voor hem stond. ‘Na de scheiding heb ik hem mezelf cadeau gedaan.’


  ‘Bij wijze van een nieuwe start?’ Hij sprenkelde balsamicoazijn over zijn salade.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Als een herinnering aan het feit dat ik mezelf trouw moet blijven. In tegenstelling tot het jouwe, was mijn huwelijk namelijk een grote vergissing.’


  Er gleed een peinzende uitdrukking over zijn gezicht. ‘In welk opzicht?’


  Ze zuchtte en antwoordde toen: ‘Alle goede bedoelingen ten spijt, ben ik met mijn vader getrouwd.’


  Schouderophalend reageerde hij: ‘En was dat zo erg? Ik ben met mijn jeugdliefde getrouwd. Iets wat volgens de statistieken ook niet had moeten werken, maar dat was wel het geval.’


  Zijn jeugdliefde? Dit was voor het eerst dat hij haar uit zichzelf iets over zijn huwelijk vertelde. Omdat hun affaire geacht werd lichtvoetig te zijn, had ze hem niets meer over Lisa gevraagd.


  Wees eerlijk, klonk dat zeurderige stemmetje weer in haar hoofd, je probeert alleen maar jezelf te beschermen. Je bent bang om vergeleken te worden met de perfecte echtgenote die jij nooit zou kunnen evenaren. Het liefst had ze haar handen op haar oren gelegd om niets meer te hoeven horen, of had ze geschreeuwd: ik ben verdorie een heel goede chirurg! Beide opties zouden Matt echter op het idee kunnen brengen dat ze niet helemaal goed bij haar hoofd was.


  In plaats daarvan zei ze: ‘Gezien mijn relatie met mijn vader was het een slecht en ondoordacht idee. Niets voor mij eigenlijk.’


  Met zijn vinger gleed hij over de voet van zijn wijnglas. ‘Liefde is nooit rationeel.’


  ‘Kijk, dat is nog eens handig om te weten.’ Automatisch sprak ze de woorden op giftige toon uit, alsof ze het er verder niet over wilde hebben, maar Matt leek er niet door te worden ontmoedigd.


  ‘Oké, ik begrijp wat je bedoelt. Laten we het ergens anders over hebben. Vertel eens, waar komt je naam eigenlijk vandaan?’


  Meteen ontspande ze. zich. ‘Stanfield? Die valt nog tot de Normandische verovering van Engeland te herleiden.’


  Hij grinnikte. ‘Wat toepasselijk. Maar ik bedoelde Poppy.’


  Op slag was ze meer gespannen. ‘Natuurlijk.’ Ze legde haar mes en vork op haar bord, en besloot dat ze het hele verhaal er maar het beste ineens uit kon gooien. ‘Mijn vader wilde een zoon, die Hugh zou heten, naar hem, zijn vader, zijn grootvader, en nog drie generaties voor hen. Toen ik geboren werd, en de naam Hugh niet meer van toepassing was, mocht mijn moeder een naam bedenken. Ze was bloemiste, en mijn lot was bezegeld. Mijn moeder noemde me Poppy, en mijn vader “knul”.’


  Matt werd ineens treurig toen hij dacht aan zijn vrolijke Annie en alle liefdevolle koolnaampjes die hij voor haar bedacht had. Fronsend vroeg hij: ‘Knul?’


  Berustend trok ze haar schouders op, en liet ze weer zakken. ‘Hij wilde een jongen, en weet je wat ik deed? Ik deed verdorie mijn uiterste best een zoon voor hem te zijn. Al snel begreep ik dat hij alleen aandacht voor me had als ik sportte, dus werd ik heel goed in tennis en basketbal. Een enkele keer slaagde ik er zelfs in hem een op een te verslaan, zo goed was ik. Toen ik eenmaal borsten kreeg, werd het helaas lastig dit vol te houden.’ Ze schonk nog een keer haar glas vol. ‘Rond die tijd ging hij er ook met zijn secretaresse vandoor, waarna hij eindelijk de zoon kreeg die hij altijd al had willen hebben.’


  Matts ouders waren gelukkig getrouwd geweest, maar hij deed een poging zich voor te stellen hoe het voelde om je vaders genegenheid te verliezen. ‘Was het moeilijk om met een klein jongetje te concurreren?’


  ‘Het was onbegonnen werk. En het werd zo mogelijk nog moeilijker toen er een tweede zoon geboren werd.’ Haar gewoonlijk zo vaste stem trilde even. ‘Soms vraag ik me af of het niet beter was geweest als mijn vader niets meer met me te maken had willen hebben. In plaats daarvan stuurde hij me geld en cadeautjes bij elke verjaardag, elk diploma en elke sportbeker, waardoor ik steeds bleef hopen dat hij op een dag weer zou langskomen.’


  Op haar gezicht bespeurde Matt de resten van de pijn die ze als jong meisje moest hebben geleden. Even later zag hij echter weer de vastberaden vrouw die ze nu was, tevoorschijn komen.


  ‘Uit deze situatie is iets heel positiefs naar voren gekomen. Ik was namelijk zo gemotiveerd om indruk op hem te maken, dat ik geneeskunde ben gaan studeren. Iets waar ik nooit spijt van zal hebben.’


  Haar verhaal vormde een duidelijke verklaring voor haar arbeidsethos, en hij besefte dat wat in eerste instantie een schreeuw om aandacht was geweest, nu ingeworteld gedrag was. ‘En je man was een vaderfiguur voor je?’


  Zijn vraag was bedoeld om meer te weten te komen over de onbekende man aan wie hij zo’n grote hekel had gekregen dat hij er zelf versteld van stond. Hij had niet gedacht dat ze zou antwoorden.


  Ze tuitte spottend haar lippen. ‘Daar was ik me toen helemaal niet van bewust. De therapeut die ik na de scheiding een keer bezocht, wees me er echter op.’ Vlug haalde ze adem, alsof ze snel iets vervelends wilde doen. ‘Steven was vijftien jaar ouder dan ik, hij was gescheiden en had volwassen kinderen. Toen ik hem ontmoette, was ik chirurg in opleiding. Zijn broer was een van de eerste operaties die ik zelfstandig deed. Helaas bleek zijn geperforeerde darm uitgezaaide kanker te zijn, en stierf hij op de operatietafel.’


  Poppy vlocht haar vingers in elkaar haar knokkels glansden wit. ‘Of het nu kwam door mijn onervarenheid in de omgang met familieleden na een sterfgeval, of door zijn charme, die zo leek op die van mijn vader, dat weet ik niet, maar we begonnen samen uit te gaan. Een paar weken lang gaf hij me het gevoel dat ik het middelpunt van zijn wereld was, en toen hij vroeg of ik met hem wilde trouwen, zei ik ja. Het ging mis toen hij in de gaten kreeg dat ik niet het soort echtgenote was dat hij zocht. We zeiden de verschrikkelijkste dingen tegen elkaar, en toen zijn we gescheiden.’


  Weer hoorde hij haar zeggen: blijf alsjeblieft bij me, Matt, of ik zal jaren in therapie moeten.


  ‘En een van die verschrikkelijke dingen was, dat hij zei dat je niet genoeg vrouw voor hem was?’


  Ze boog even haar hoofd, toen lichtten haar ogen vastberaden op. ‘Nu weet je dus alle onverkwikkelijke details. Ben je niet blij dat onze affaire zich alleen in het hier en nu afspeelt, en dat ik met al mijn emotionele bagage over een paar weken weer naar Perth afreis?’


  Hij wilde nog helemaal niet denken aan het feit dat ze over een tijdje weer zou weggaan, daarom stond hij op, liep naar haar toe, en trok haar dicht tegen zich aan. Hij streek een inktzwarte haarlok achter haar oor. ‘Heb je op de muur in de toiletruimte gelezen dat je het lekkerst kunt kussen? Ik denk dat nu wel duidelijk is dat je vrouw genoeg bent.’


  Na een lichte aarzeling keek ze hem lachend aan. ‘Misschien.’


  ‘Alleen maar misschien?’ Hij dacht aan wat ze allemaal in bed hadden gedaan, hoe ze hem elke keer als hij opgeslokt dreigde te worden door de duisternis had weten af te leiden. Hoe hij zo in haar opging dat het verleden werd teruggedrongen, waardoor haar aanwezigheid veel effectiever was dan veel drinken, sporten of werken. Hij hoopte dat hij haar op soortgelijke wijze hielp.


  ‘Alleen maar misschien? Dan zullen we nog meer ons best moeten doen, want ik weet hoe graag je overal de beste in wilt zijn.’ Hij wist dat ze nooit een uitdaging kon weerstaan, maar voor het geval ze zou aarzelen, drukte hij zachtjes zijn lippen tegen haar oor, wetend dat ze dan zou smelten.


  Met een ondeugende schittering in haar ogen reikte ze naar zijn broekriem. ‘Bereid je voor op een uitputtingsslag,’ zei ze, terwijl ze de riem losmaakte.


  Grinnikend zei hij: ‘Klinkt goed.’


  


  ‘Mr. Simmonds, ik zie een plekje op uw longen, daarom wil ik een biopsie doen.’ Poppy zat in een stoel tegenover de Vietnamveteraan en ze hield nauwlettend zijn gezicht in de gaten.


  ‘Is het kanker?’ Er klonk berusting in zijn stem. ‘Ik zat er al op te wachten. Een paar van mijn maten uit het leger is eraan gestorven.’


  Hoewel ze geneigd was het met hem eens te zijn, probeerde Poppy zijn overhaaste conclusie iets af te zwakken. ‘Het kan ook iets anders zijn, en daarom wil ik die biopsie doen. Zodat we te weten komen wat er precies aan de hand is.’


  ‘Ik hoest al zes maanden en de antibiotica hebben me geen steek geholpen. Dokter, ik ben een realistisch mens. De oorlog is nooit voorbij, daar word ik nu weer eens aan herinnerd.’ De drieënzestigjarige man keek haar aan zonder met zijn ogen te knipperen.


  Poppy was de eerste die haar ogen neersloeg. ‘Ik weet slechts bij benadering wat u allemaal heeft meegemaakt, en dit zal niet half zo erg zijn.’


  Hij verschoof in zijn stoel. ‘Ja, ik heb geluk gehad. Janice en de meisjes hebben me op het goede pad gehouden.’


  Poppy kende Janice van het koor. ‘U hebt een lieve vrouw. Het zal vast geholpen hebben dat u uw ervaringen met haar kon delen.’


  Verwoed schudde hij zijn, hoofd. ‘Ik heb haar en de meisjes nooit iets verteld. Waarom zou ik mijn gezin met dergelijke verhalen willen belasten? Nee, daarvoor heb je je legervrienden. Bij Janice kan ik juist alles vergeten.’


  Zijn antwoord schokte haat Hoe kon hij ruim vijfendertig jaar getrouwd zijn geweest zonder zijn vrouw iets over dit belangrijke onderwerp te vertellen? ‘En dat is wat u wilt? Het vergeten?’


  ‘Inderdaad, meisje.’ Mijmerend boog hij zijn hoofd, voor hij haar weer aankeek. ‘Wanneer moet ik onder het mes?’


  Poppy liet haar patiënt de lange flexibele bronchoscoop zien. Ze legde uit dat hij verdoofd zou worden en dat er vervolgens een klein beetje weefsel zou worden weggenomen. ‘Ik kan het morgen doen. Vraag Sarah als u weggaat maar het te regelen.’


  Haar pieper ging luid af. Kom naar de Spoedeisende Hulp, las ze op het schermpje. Als je tenminste niet in de ok bent. Jen.


  Mr. Simmonds stond op uit zijn stoel, en stak zijn hand uit. ‘Bedankt, dokter. Gaat u maar doen wat u doen moet.’


  Ze liep met hem naar de deur, en haastte zich naar de afdeling spoedeisende hulp.


  Daar aangekomen kwam Jen naar haar toe.


  ‘Fijn, ik hoopte al dat je niet aan het opereren was.’


  ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Er ligt een kind met een gebroken been in de verkoeverkamer. Door de pijn en de stress heeft ze een astma-aanval gekregen.’


  Poppy trok het aangeboden operatieschort aan en liep naar de deur. Die breuk moest wel heel erg zijn, gezien het feit dat Jen haar had opgepiept. Gewoonlijk was er bij kinderen sprake van twijgbreuken, die niet hoefden te worden geopereerd. ‘Is Matt al bij de patiënt?’


  Jen fronste en schudde toen haar hoofd. ‘Nee.’


  Abrupt stond Poppy stil, denkend aan haar allereerste dag in Bundallagong. ‘Maar hij komt er toch wel aan?’


  ‘Nee. Ik heb alleen jou opgepiept.’


  Poppy had het gevoel dat haar iets ontging. ‘Ik wil je maar al te graag van dienst zijn, maar dit is zijn afdeling. Je kunt hem niet passeren. Je weet hoe vervelend hij dat vindt. Ik vind dat je hem moet bellen.’


  Het gezicht van de verpleegkundige drukte tegenstrijdige emoties uit. ‘Maar de patiënt lijkt sprekend op Annie.’


  Oké, nu wist ze het zeker. Er was haar iets belangrijks ontgaan. ‘En wie mag Annie dan wel zijn?’


  Jen sperde geschokt haar ogen open. ‘Weet je dat dan niet? Ze was Matts dochtertje van drie. Lisa en Annie zijn samen gestorven.’


  Zijn dochter... Er voer een golf van misselijkheid door Poppy heen, die zo krachtig was dat ze dacht dat ze ter plekke moest overgeven. Lieve hemel! En dan te bedenken dat ze het al erg had gevonden dat zijn geliefde vrouw was overleden. Ze had geen idee gehad dat hij ook nog eens een kind had verloren. Geen wonder dat niemand in de stad wist hoe ze met hem om moesten gaan. ‘Piep hem op.’


  Hevig verontrust keek Jen haar aan. ‘Maar dat betekent zijn dood, Poppy.’


  Ze schudde haar hoofd, wetend dat Jens bedoelingen weliswaar goed waren, maar dat Matt hier niets mee opschoot. ‘Wij kunnen deze beslissing niet voor hem nemen. Het is prima als hij het kind niet wil behandelen, maar dat moet hij zelf uitmaken.’


  ‘Jij kent hem niet zo goed als wij, en je weet niet wat hij allemaal heeft moeten doorstaan. Natuurlijk zal hij protesteren, maar in dit geval weet ik gewoon dat ik gelijk heb.’


  Het feit dat Jen haar nu voor het eerst buitensloot, deed haar denken aan de middelbare school, waar ze nooit bij de andere meisjes had gehoord. Een deel van haar wilde zich aan Jens zijde scharen om de ontluikende vriendschap tussen hen beiden niet in gevaar te brengen, maar ze was er tegelijkertijd van overtuigd dat Matt helemaal niet bij deze bescherming gebaat was.


  Kordaat zei ze: ‘Inderdaad, ik ken hem niet zo goed als jij, maar dit is een ziekenhuis en we moeten ons aan het protocol houden -’


  ‘En jij vindt het protocol belangrijker dan de mensen?’, sputterde Jen tegen, voordat ze aarzelend de telefoon pakte.


  Poppy beet op haar lip, terwijl ze de deur van de verkoeverkamer opende, beseffend dat ze zojuist een medestander had verloren die ze maar al te zeer nodig had. De baan in Perth werd steeds onbereikbaarder voor haar, maar daar zou ze later wel over nadenken. Op dit moment had ze een patiënt voor wie ze moest zorgen.


  Binnen leunde een meisje met een zuurstofmasker voor haar gezicht tegen de kussens. Jen had haar terecht een luchtwegverwijder gegeven, maar het kind had nog steeds zichtbaar moeite met ademhalen. Haar borst ging zwoegend op en neer, terwijl ze probeerde haar verkrampende longen met lucht te vullen. Haar linkerbeen zat in een opblaasbare spalk, en een vrouw, die waarschijnlijk haar moeder was, hield door de spijlen heen haar hand vast.


  ‘Hallo, ik ben Poppy Stanfield en ik ga een infuus inbrengen in...’ Ze pakte de status op. ‘...Ashleys arm, en haar medicijnen toedienen waardoor ze gemakkelijker kan ademhalen.’


  ‘Dank u.’ De bezorgde moeder wrong haar handen ineen. ‘Het is lang geleden dat ze het zo erg te pakken had.’


  Met een begrijpend knikje wendde Poppy zich tot het meisje. ‘Hoi, Ashley.’ Ze pakte de knuffelbeer die Jen haar had gegeven. ‘Kun je deze beer eens goed knuffelen? Hij is een beetje bang. Laat hem maar zien hoe dapper je kunt zijn als ik de naald in je arm steek, oké?’


  De ogen van het meisje verwijdden zich van angst. ‘Doet het pijn?’


  ‘Niet zoveel als je been.’ Poppy liet de vrolijk gekleurde stuwband om het mollige armpje glijden, en bad dat ze meteen een ader kon vinden. Chirurgen brachten niet zo vaak een infuus in, dat was de taak van anesthesisten.


  Terwijl ze Ashleys arm met alcohol schoonmaakte en het puntje van de canule afbrak, hoorde ze buiten, zoals voorspeld, Matt met stemverheffing tegen Jen spreken. Wat ze niet kon voorspellen, was hoe Matt op Ashley zou reageren.


  Woedend beende Matt naar binnen, klaar om iemand een uitbrander te geven. Eerst Jen, en nu Poppy. Op haar eerste werkdag was ze voor het laatst zo eigenmachtig opgetreden, en hij had niet gedacht dat ze dat nog een keer zou doen. Hij vond het respectloos, begreep er niets van. De laatste tijd deed ze het juist zo goed. Ze kon steeds beter met het personeel opschieten, maar dit soort stunts deden hem zich afvragen of ze het ooit zou leren.


  Nadat ze hem over haar vader had verteld, had hij heel goed begrepen waarom ze zo graag de beste wilde zijn in haar vak, maar nu ging ze verdorie weer over de schreef. Zelf schatte hij van tevoren altijd in of hij met haar moest overleggen of niet, en dan belde hij haar zo nodig. Blijkbaar werkte het andersom niet zo.


  Poppy’s linkerheup rustte op de brancard, en haar haar, dat elke avond zijn gezicht streelde, hing in een steile paardenstaart op haar rug. In diepe concentratie leunde ze naar voren. Hij zag dat ze haar hand uitstak om de reeds afgeknipte pleisters van het karretje te pakken. Met haar lichaam blokkeerde ze zijn zicht op de patiënt, maar zodra hij Poppy gevraagd had te vertrekken, ‘zou hij hem of haar wel zien.


  ‘Ik weet zeker dat u ergens anders harder nodig bent, Ms. Stanfield. Ik neem het vanaf hier wel over.’


  Ze draaide zich om, en iets in haar korenblauwe ogen zorgde ervoor dat er een rilling van ongerustheid door hem heen ging. Hij had die ogen gezien met de vastberaden blik erin van een vrouw met een missie. Hij had gezien dat ze overschaduwd waren door pijnlijke herinneringen en dat ze brandden van begeerte. Maar hij had nog nooit medelijden in haar blik gezien, tot op dit moment.


  ‘Ashley, Beth, dit is Matt Albright, onze arts op de Spoedeisende Hulp. Het spijt me dat hij niet aanwezig was om jullie te begroeten, er was sprake van een kleine miscommunicatie met de verpleegkundigen.’ Ze paste de toevoer van het infuus aan, en stapte opzij.


  Zijn borst verkrampte zo snel dat er geen lucht meer in of uit kon. Daar lag een klein meisje met een heleboel blonde krullen een teddybeer te knuffelen, terwijl ze hem met: haar grote, paarsblauwe ogen aanstaarde.


  Kijk, papa! Ik heb een dokterbeer met net zo’n witte jas als jij.


  Nee. Nee! Dit was onmogelijk. Zijn hart bonsde luid en snel, pompte bloed door een lichaam dat tegelijkertijd ijskoud en gevoelloos was en klopte van de pijn. Er droop zweet in zijn ogen en hij knipperde vlug, alsof daardoor:. het beeld zou veranderen. Maar toen hij weer voor zich keek, lag de dubbelgangster van zijn dochtertje nog steeds op de brancard naar adem te happen. In tegenstelling tot zijn Annie, haalde zij wel adem.


  ‘Ik heb Ashley een infuus met methylprednisolon gegeven.’ Poppy trok een stethoscoop uit haar zak en gaf die aan hem.


  Hij greep hem vast alsof het een reddingsboei was. ‘Ik piep je wel op als ik je nodig heb.’


  ‘Ik kan ook hier blijven.’ De rustige klank van haar stem paste bij de blik in haar ogen.


  Zijn maag kromp samen, en hij proefde gal. Lieve help, ze wist het. Hoe kon ze het in vredesnaam weten? Niemand in de stad sprak ooit over de twee mensen van wie hij net zoveel had gehouden als van het leven zelf, en zelf had hij niets tegen Poppy over Annie gezegd. Hij wilde helemaal niet dat ze het wist. Het laatste wat hij wilde, was ‘die blik’ in haar ogen zien.


  ‘Ga weg.’ Bij de agressie in zijn stem hoorde hij Beth naar adem happen, maar dat liet hem koud. Hij wilde Poppy hier niet hebben, niet met die medelijdende blik in haar ogen. En ze hoefde ook zijn werk niet over te nemen of toe te kijken, terwijl hij wanhopig probeerde alles onder controle te houden. Of erger nog, terwijl hij zijn zelfbeheersing verloor. De andere personeelsleden deden dat al vaak genoeg.


  Haar hand kroop naar de hanger om haar hals, maar hield toen abrupt halt. Met strak gespannen schouders trok ze haar handschoenen uit. ‘Ashley is in goede handen, Beth. Laten we hopen dat het een nette breuk is, zodat het been alleen gespalkt hoeft te worden.’ Vlug deed ze een stap naar voren, en raakte liefdevol Ashleys hand aan. ‘Zul je goed voor de beer zorgen?’


  Achter het zuurstofmasker knikte het angstige kleine meisje, alsof ze verbijsterd was dat Poppy vertrok.


  Op dat moment wist Matt niet meer wie hij het meest haatte: zichzelf, Poppy, of de hele wereld.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Ashley hoefde niet geopereerd te worden. Dat gold echter niet voor een patiënt met brandwonden, die een dag eerder was binnengebracht. Poppy was daardoor tot na zessen druk bezig in de ok. Ze was dankbaar voor de drukte, want ze werd innerlijk verscheurd als ze aan Matts pijn dacht. Zelf was ze behoorlijk gekwetst dat hij haar nooit over Annie had verteld. Hierdoor kwam alles wat ze gedeeld hadden in een vals daglicht te staan.


  Wat had ze dan verwacht? Volgens afspraak hadden ze volledig vrijblijvend seks met elkaar. Dat is toch wat ze wilde?


  Alleen hadden ze veel meer samen gedaan: ze hadden samen gegeten, elkaar persoonlijke verhalen verteld en gelachen. Als klap op de vuurpijl was Maft ook nog eens een echte vriend van haar geworden.


  Die gedachte schrijnde en deed twijfel opkomen. Terwijl ze haar voordeur opende, besefte ze dat ze nu waarschijnlijk niets meer samen zouden doen. Niet nu hij haar met zo’n ijzige stem had opgedragen de Spoedeisende Hulp te verlaten en haar met een blik als een laserstraal bijna had doorkliefd. Toen ze haar huis binnen stapte, werd ze vreemd genoeg begroet door het zachte schijnsel van een schemerlamp.


  ‘Poppy.’


  Geschrokken keerde ze zich in de richting waarvandaan de diepe, maar uitdrukkingsloze stem kwam. Ogenblikkelijk herkende ze zijn gekwelde blik. Toen de verrassing omsloeg naar bezorgdheid, ging haar hart sneller slaan. ‘Maft? Ik had niet verwacht... Is alles...’ Bij de aanblik van zijn gespannen gezicht, kon ze echter niets meer uitbrengen.


  Ze besloot heel gewoon te blijven doen. ‘Je was eerder klaar dan ik.’


  Zijn mond stond bars en strak. Hij liep op haar af en greep toen haar armen vast. Vervolgens trok hij haar zwijgend tegen zich aan, waarna zijn mond bijna wanhopig bezit nam van de hare.


  Beduusd besefte ze dat hij niet alleen nog hier was, maar dat hij haar blijkbaar nog steeds wilde. Ze opende haar lippen onder de zijne. Nog nooit eerder was ze gekust met een dergelijke mengeling van acute begeerte en verdriet.


  Hijgend haalde hij zijn lippen van haar mond. Nog steeds zwijgend, pakte hij haar hand en trok haar met zich mee naar de slaapkamer. Struikelend volgde ze hem. Misschien had ze boos of bang moeten zijn, maar het enige wat ze voelde, was zijn pijn, die als een allesverzengende wind door haar heen raasde.


  Het volgende moment drukte hij zijn mond weer heet, hard en dwingend op de hare, waarna ze op het bed vielen. ‘Dit zit in de weg.’ Met onhandige bewegingen duwde hij haar beha omhoog.


  ‘Laat mij dat maar doen.’ Vlug haakte ze haar beha los. Toen ze allebei naakt waren, sloeg ze haar armen stevig om hem heen. Daarna kuste ze hem teder.


  Hij beantwoordde haar kus. Heel even gingen zijn geloken ogen open, waardoor ze zijn gekwelde blik kon zien. Haar hart kromp ineen, en ze voelde zijn pijn in elke vezel van haar lichaam. Op dat moment besefte ze hoe hard hij haar nodig had.


  Hij drukte zijn lippen stevig in haar hals, alsof hij bang was dat ze elk moment kon verdwijnen en duidelijk wilde maken dat ze van hém was. Troostend streelde ze hem zachtjes over zijn rug. Het leek echter wel of er een onzichtbare muur tussen hen in stond. Tot hij haar tepel in zijn mond nam op een manier waarvan hij wist dat ze het lekker vond. Weldra ging er een welbekende golf van genot door haar lichaam. Ze duwde haar heupen omhoog, en hij stootte diep in haar.


  Emoties stormden door haar heen. Stevig sloeg ze haar, benen om zijn heupen. Ze wilde hem overal voelen, zodat ze zich helemaal aan hem kon geven. Ze zocht zijn blik, die haar altijd met vreugde vervulde, maar hij keek dwars door haar heen. Het leek wel alsof hij in trance was. En zag alleen maar een man op de vlucht voor zijn demonen. Een man die nog steeds van zijn overleden vrouw hield.


  Dat deed pijn. Ze wilde dat ze kon toveren en alles anders kon maken. Voor haarzelf. Voor hem. Ze wilde alles doen om deze pijn weg te nemen, maar dat lag niet in haar. macht. Daarom deed ze het enige wat ze kon doen: ze drukte hem stevig tegen zich aan en bood hem een veilige haven, tot hij met een snik uitgeput tegen haar aan viel.


  Toen Matt Poppy onder zich voelde bewegen, kwam hij met een schok weer op aarde terecht en besefte hij wat hij zojuist gedaan had. Hij had alleen genomen en bijna niets gegeven. Hij rolde van haar af en streelde haar haar. ‘Jemig, Poppy, het spijt me.’


  Met een heldere blik keek ze hem aan, waarna ze een vinger tegen zijn lippen drukte. ‘Misschien was je deze keer niet de perfecte gentleman. Geen probleem, zolang je daar maar geen gewoonte van maakt.’ Haar glimlach was ondeugend. ‘Maar als je je schuldig voelt, kun je nog altijd bloemen, chocola of champagne voor me kopen.’


  Hij haalde diep adem, en voelde zich een tikje ongemakkelijk bij zijn opluchting. Teder kuste hij haar voorhoofd en zei: ‘Is dat alles? Wil je geen klein plastic doosje?’


  Haar hand sloot zich om haar hanger. ‘Nee, dank je. Dat koop ik zelf wel.’


  En dat was Poppy in een notendop: volkomen onafhankelijk. Hij wist dat hij haar een verklaring verschuldigd was voor wat er zojuist was gebeurd, maar eerst moest hij het met haar goedmaken. Zachtjes liet hij een vinger over de kromming van haar kaak glijden. ‘Kan ik het goedmaken?’


  Haar zwarte wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Wat had je in gedachten?’


  ‘Een halsmassage. Toevallig weet ik dat chirurgen vaak naar beneden moeten kijken, waardoor hun halsspieren overbelast zijn.’


  Met gespreide vingers drukte ze haar hand tegen zijn borst, zoals ze altijd deed. ‘Mmm, dat klinkt goed. Maar ik heb geen massageolie.’


  Hij legde zijn hand over de hare. ‘Ik zou je in de douche met douchegel kunnen masseren.’


  ‘Misschien.’ Haar getuite lippen waren vochtig van verlangen. ‘Chirurgen hebben ook pijn in hun schouders en rug.’


  Grinnikend bedacht hij dat dit de goede kant uit ging. ‘Dat is waar, en dan hebben we het nog niet eens over het vele staan, wat zwaar is voor je benen. Die zou ik ook kunnen masseren.’


  ‘Echt waar?’ Ze kwam overeind. Haar rechtopstaande roze tepels staken mooi af tegen haar romige borsten. ‘Een volledige massage? Dan zou je schuld al voor een groot deel vereffend zijn.’


  Terwijl hij haar met een mengeling van begeerte en oprechte genegenheid kuste, droeg hij haar de douche in.


  


  De matras bewoog onder Poppy, en een koel briesje streelde haar naakte rug. Nog half in slaap rolde ze zich om. Het was ongeveer drie uur ’s nachts, het tijdstip waarop Matt altijd naar huis ging. Het feit dat de kamer lichter leek dan anders drong niet tot haar door, en ze viel weer in slaap. Het volgende ogenblik was het licht zo fel, dat ze kreunend haar arm voor haar ogen hield.


  ‘Lieve help.’ Met moeite opende ze een oog, plotseling beseffend dat Matt volledig gekleed in de slaapkamer stond. ‘Is het al ochtend?’


  Zijn handen sloten zich om haar polsen, waarna hij haar, voor hij naast haar ging zitten, zachtjes in een zittende positie trok. ‘Ja. Lekker geslapen?’


  Loom rekte ze zich uit. ‘Ik heb sinds mijn aankomst niet meer zo heerlijk geslapen.’


  ‘Mooi.’ Hij streek met zijn lippen over haar voorhoofd.


  ‘Ik ben een halfuur geleden opgestaan en ik heb ontbijt gemaakt.’


  Een halfuur geleden? Ze kon het nauwelijks geloven. Dat betekende dat hij de hele nacht bij haar was gebleven. Met hem in haar bed had ze lekkerder dan ooit geslapen. Hoewel ze deze twee feiten niet met elkaar in verband wilde brengen, ging haar hoofd er al mee aan de haal. ‘Heb je koffie gezet?’


  ‘Jazeker.’ Hij gooide haar een korte broek en een T-shirt toe.


  Ze trok het shirt over haar hoofd. ‘Mag ik ontbijt op bed, gezien het feit dat je me op dit...’ Ze wierp een blik op de klok. ‘...onchristelijke uur wakker hebt gemaakt?’


  ‘Dat kan niet, we ontbijten bij mij.’


  Bij hem? Haar mond viel open. Ze gingen nooit naar zijn huis. Vlug trok ze haar korte broek aan, zich nieuwsgierig afvragend wat hier gaande was.


  Vijf minuten later gleed ze mopperend in een van Matts keukenstoelen. Voor haar neus stond een beker met dampende koffie klaar. ‘Ik hoop dat je ook nog wat te eten hebt.’


  ‘Ben je ’s ochtends vroeg altijd in zo’n goed humeur?’ Matt ging naast haar zitten, met in zijn ene hand een beker koffie en in de andere een fotoalbum. ‘Ik heb weinig verse dingen in huis, maar ik zal op weg naar het werk iets bij de bakker voor je kopen.’


  ‘Als je nooit boodschappen doet, heb je ook geen verse dingen in huis. Waarom zitten we hier, terwijl ik fruit en yoghurt heb?’


  ‘Omdat mijn koffie lekkerder is. Bovendien wil ik je dit laten zien.’ Hij legde het fotoalbum op tafel neer en sloeg het open bij de foto van een klein meisje met paarsblauwe ogen. ‘Ik wil mijn dochter aan je voorstellen.’


  Haar hart miste een slag, en ze raakte zijn hand aan.


  Een voor een sloeg hij de pagina’s om van het album vol foto’s van een liefhebbende echtgenote en moeder, een trotse en al even liefhebbende echtgenoot en vader, en een dochtertje op wie beiden duidelijk dol waren.


  Ze vroeg zich af hoe het was als alle gezinsleden van elkaar hielden, iets wat zij nooit had gekend. Lieve help, wat voor een vreselijk mens was zij om jaloers te zijn op een overleden vrouw en kind?


  Het soort vrouw dat hetzelfde wilde hebben?


  Nee. Herinneringen aan de donkere dagen van haar jeugd en haar huwelijk riepen deze gedachte een halt toe. Wat een lief meisje, en wat heeft ze een mooie krullen.’


  ‘Ja.’ Hij haalde zijn hand door zijn haar, waarna de lokken voor zijn gezicht terugvielen. Een rilling trok door zijn lichaam. ‘Annie en Lisa waren op het strand in Samoa toen er een tsunami toesloeg. Ik was die dag in een dorpje in het binnenland en overleefde het.’


  Onmiddellijk sloeg ze haar armen om hem heen en liet ze haar voorhoofd tegen het zijne rusten, wensend dat ze zijn verdriet kon wegnemen. ‘Ik kan me niet eens voorstellen hoe dat gevoeld moet hebben.’


  Afwezig kuste hij haar wang. ‘Dat weet ik.’


  Ze wilde dat hij haar begreep. ‘Tot gisteren had ik er zelfs geen idee van dat je een dochtertje had. Pas toen Jen en ik ruzie kregen over de reden waarom ze mij en niet jou had opgepiept om naar de Spoedeisende Hulp te komen, hoorde ik ervan.’ Ze probeerde haar stem niet verongelijkt te laten klinken en vroeg: ‘Waarom heb je het me niet verteld, Matt?’


  Schouderophalend verklaarde hij: ‘Misschien wilde ik wel dat tenminste één persoon in mijn directe omgeving me niet direct in verband bracht met mijn verlies. Dat tenminste één persoon ongeremd met me kon discussiëren en me als ieder ander behandelde.’


  Ze probeerde haar tranen terug te dringen en zich niet anders te gedragen dan de voorgaande dag. ‘Daar kan ik wel wat tegen inbrengen.’


  Lichtjes krulden zijn mondhoeken op. ‘Dat weet ik, dat kun je als de beste.’


  Ze dacht aan Mr. Simmonds, die zijn vrouw nooit iets over de oorlog verteld had omdat hij in aanwezigheid van zijn gezin niet herinnerd wilde worden aan de gruwelijkheden die hij had meegemaakt. In een flits van helderheid besefte ze waarom Matt haar deze foto’s in zijn huis wilde laten zien, in plaats van in het hare. ‘Maak je geen zorgen, ik blijf gewoon met je discussiëren.’


  ‘Dat hoop ik.’ Zuchtend begroef hij zijn gezicht in haar haar. ‘Poppy, ik wil je iets vertellen over afgelopen avond. Bij de aanblik van Ashley, die zoveel op Annie leek, realiseerde ik me dat je van haar wist, en toen... Nu ja, ging ik door het lint. Het spijt me.’


  Ze nam zijn gezicht in haar handen, en bracht het naar het hare. Ondertussen verzette ze zich hevig tegen het irrationele verdriet over haar eigen rol in dit geheel, wat nergens op sloeg. Er was geen reden om treurig te zijn; binnenkort was ze hier toch weg. Lang geleden had ze al geleerd dat alleen maar werken veiliger was dan relaties met anderen aangaan, met alle valkuilen van dien. Bovendien wist ze dat Matt niet openstond voor een relatie. Toch kon ze zich niet aan het gevoel onttrekken dat er misschien meer voor hen was weggelegd. ‘Het is goed. Ik begrijp het. Mijn huis is een plek waar je alles kunt vergeten.’


  Langzaam keek Matt op en zag in Poppy’s ogen begrip, maar ook nog iets anders. ‘Poppy, je bent een bijzondere vrouw.’


  Voor ze glimlachte, verstrakten haar lippen even. ‘Inderdaad. Briljant chirurg en liefdesgodin.’


  Door dit grapje wist hij dat er niets tussen hen was veranderd, dat hun losse overeenkomst van kracht bleef, dat ze niet plotseling sentimenteel ging doen, of verwachtte dat hij zijn ziel en zaligheid zou blootleggen. Dat was het fijne aan Poppy: zij was ook geen ster in emotioneel gedoe. In haar gezelschap kon hij doen alsof zijn leven niet ondersteboven was gekeerd, en hij kon zich helemaal in haar verliezen.


  Ze nam nog een slok koffie. ‘Ben je wel eens naar Samoa teruggegaan?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nadat het gebeurd was, ben ik er nog een paar maanden gebleven, tot ik dacht dat het tijd was om naar huis te gaan.’


  ‘Hoe is het voor je om nu weer hier te wonen?’


  Omdat hij niet de behoefte voelde alles te analyseren, beperkte hij zich tot het absolute minimum. ‘Ik heb je eerder al over het drinken verteld. Dat is nu voorbij, en verder leef ik zo veel mogelijk in het hier en nu. Ik kan weer kinderen behandelen, zelfs als ze op mijn dochter lijken, dus dat moet ik maar als een verbetering zien, vind je ook niet?’


  Onder het dak weerklonk een bonkend geluid, waarop Poppy met haar ogen rolde. ‘En toch woont Rupert nog steeds in je huis?’


  Hij voelde zich ongemakkelijk omdat ze hem doorzag, en vroeg: ‘Waarom ben je toch zo geobsedeerd door die varaan?’


  ‘Dat ben ik helemaal niet. Ik wijs je er alleen maar op dat de meeste mensen er niet van gediend zouden zijn dat zo’n dier hun huis beschadigde.’ Ze bracht haar kopje naar de gootsteen. ‘Weet je zeker dat het goed voor je is om hier te blijven wonen?’


  Hij vond het vervelend dat ze nu juist de vraag stelde die hij zichzelf al zo vaak stelde. ‘Ja, dat weet ik zeker. Dit is mijn thuis.’


  Er verscheen een fronsrimpel boven haar neus. ‘Dit huis, of dit stadje?’


  ‘Allebei,’ zei hij, maar hij wist dat hij loog. Wat hem betreft gingen ze het ergens anders over hebben. ‘Misschien kun je beter gaan douchen, anders kom je nog te laat op het werk.’


  Geschrokken slaakte ze een kreetje toen ze zag hoe laat het al was. ‘Lieve help, is het echt al halfacht? Dan begint over een kwartier het preoperatief spreekuur!’


  Hij zag nog net een paar wazige kleuren en hij hoorde haar voeten op de vloer bonzen, waarna de voordeur met een klap dichtviel. Grinnikend zei hij bij zichzelf: ‘Exit Poppy.’ Hij wilde het fotoalbum dichtdoen, maar zijn blik viel op een foto van een glimlachende Lisa. Zich schrap zettend voor het schuldgevoel – schuldgevoel omdat hij nog steeds leefde, omdat hij vrijde met een andere vrouw – wachtte hij af, maar het kwam niet. Hij ademde diep uit, liet het album openliggen, en haastte zich naar de douche.


  


  Zwetend van inspanning vervulde Poppy haar rol van dirigent bij het koor. De heldere tonen van a-capellagezang spoelden over haar heen. De woorden van Amazing Grace werden met zoveel gevoel gezongen, dat de tranen in haar ogen sprongen.


  Langzaam bewoog ze haar handen uit elkaar. Ze hield de laatste noot vast en balde vervolgens haar handen tot vuisten ten teken dat het gezang moest stoppen. Grinnikend keek ze naar de overdonderde gezichten. ‘Ja, dames! Jullie klonken inderdaad zo mooi. Goed gedaan. Sarah heeft posters voor het concert bij zich. Vergeet niet er eentje mee te nemen. We zijn nu klaar met repeteren, maar voor diegenen die kunnen blijven, is er thee en koekjes.’


  Terwijl de koorleden elkaar feliciteerden, weerklonken er kreetjes van vreugde. Poppy draaide zich om toen Sarah haar hand op haar schouder legde.


  ‘Dat was prachtig. Het concert gaat vast een enorm succes worden.’


  Poppy glimlachte. ‘Bij die vijf mensen die op een zondagmiddag de moeite zullen nemen om op te komen dagen, bedoel je?’


  ‘Ja, die heb je natuurlijk ook, maar Justin probeert in het ziekenhuis mensen over te halen vooral te komen. En Matt doet ook zijn best. Ik hoorde dat hij in reactie op Daryl Jamesons bedankje voor het redden van zijn leven, hem bij wijze van tegenprestatie vroeg om naar het concert te gaan.’


  Kreunend zei Poppy: ‘Deze vrouwen verdienen een beter publiek.’


  ‘Hou jij je nu maar met de muziek bezig, het publiek is een taak voor de plaatselijke inwoners.’


  De plaatselijke inwoners... Poppy kreeg een raar gevoel in haar buik. Het was belachelijk dat twee volkomen accurate woorden haar zo’n ongemakkelijk, ja, zelfs bijna treurig gevoel gaven. Het sloeg nergens op, ze was tenslotte helemaal niet van plan hier te blijven wonen.


  Ze was gewoon moe en emotioneel. Na een goede nachtrust zou ze zich wel beter voelen. Ze moest niet vergeten dat dit stadje in de rimboe van geen enkele betekenis voor haar carrière was.


  Een klein stemmetje in haar hoofd protesteerde: de zonsondergangen hier zijn prachtig, en de mensen zijn heel sympathiek.


  Mensen als Matt.


  Haar maag maakte een sprongetje. Ze kon zich maar beter op het koor concentreren.


  Ze had hier een paar heel bijzondere vrouwen ontmoet, vrouwen wier leven bepaald niet perfect was, maar die toch probeerden er voor hun gezin en zichzelf het beste van te maken. Of ze nu deel uitmaakte van de plaatselijke bevolking of niet, ze wilde graag iets voor hen betekenen.


  ‘Ik zou graag zien dat dit concert een succes wordt. Zullen we bij mij thuis nu een vergadering houden om alles goed te plannen? Ik heb gisteren een mand uit Perth ontvangen met daarin een heerlijke fles Margaret River, Zwitserse chocola en een stuk zachte camembert dat dringend moet worden opgegeten.’


  Lachend zei Sarah: ‘Eerst zweer je de seks af, en nu dit. Vraag je me soms mee uit?’


  Met een glimlach reageerde Poppy: ‘Oeps, je hebt me door.’


  Jen kwam naar hen toe. ‘Wat heb je door?’


  Sinds het incident op de Spoedeisende Hulp verliep het contact met Jen een beetje stroef, misschien was dit een manier om daar iets aan te doen.


  ‘We gaan nu iets bij mij drinken, kun jij ook komen?’ Jen was overduidelijk verbaasd. ‘Echt? Nu ja, waarom niet. Kan ik met jou meerijden?’


  ‘Natuurlijk. We kunnen wel vragen of Janice Simmonds de boel hier afsluit.’


  Sarah knikte instemmend. ‘Sinds je Harry beter hebt gemaakt, eet Janice uit je hand. Je ogen leken wel schoteltjes toen je die erwt zag die in zijn long ontkiemd was.’


  ‘Ja, dat was een bijzondere ontdekking. Niet helemaal wat ik verwacht had, maar wel een opluchting.’


  En niet alleen voor Harry Simmonds. Het geval was zo uniek dat het de kranten in het oosten had gehaald. En het Royal College of Surgeons had haar gevraagd er een artikel over te schrijven. Het was een win-winsituatie voor zowel de patiënt als voor haar, en bovendien een waarschuwingsschot in de richting van Alistair Roland, William en alle bestuursleden. Ze mochten haar dan naar de rimboe gestuurd hebben, maar ze dienden nog steeds rekening met haar te houden.


  Onderweg vertelde Sarah hun een verhaal over Justin, die nadat hij de hele middag gynaecologisch spreekuur had gehouden, de hand van John Ledger aan het hechten was.


  ‘Ik denk niet dat Poppy reeds het genoegen heeft gesmaakt John te mogen ontmoeten,’ merkte Jen op.


  ‘Als je de meeste kerels hier in de stad al stoer volk vindt, dan moet je eens met John kennismaken. Hij is van gewapend staal. Maar goed, Justin deed gewoon zijn werk, tot hij aan John wilde vragen wanneer hij voor het laatst een tetanusinjectie had gehad. Per ongeluk herhaalde hij de vraag die hij de hele middag al had moeten stellen: “Wanneer heb je voor het laatst een uitstrijkje laten maken”?’


  Jen begon te giechelen. ‘Arme Justin.’


  ‘John keek hem aan alsof hij debiel was en antwoordde: “Tegelijkertijd met mijn laatste tetanusinjectie”. Daarna ging hij linea recta naar de pub. Ik ben bang dat Justin hier nog lang mee geplaagd zal worden.’


  In een vrolijke stemming bleven ze over gênante situaties op het werk kletsen. Intussen schonk Poppy wijn in, terwijl Jen de chocola en de kaas uitpakte.


  ‘Oké, dames. Hoe kunnen we het concert aankondigen als een niet te missen gebeurtenis?’ vroeg Poppy.


  Jen sneed de kaas in blokjes. ‘Als je bier schenkt, komen de mannen vanzelf.’


  Sarah zat op het randje van haar stoel. ‘Poppy, weet je nog dat je in je eerste week hier het hoofd Transport van de mijn opereerde? Die darmafsluiting,’ verduidelijkte ze.


  Poppy knikte. ‘Ed Papasoulis ?’


  ‘Ja. Hij regelt dat de mijnwerkers die ingevlogen worden, met de bus naar de luchthaven worden gebracht. Als we met hem overleggen, kan hij vast wel regelen dat de bus die dag iets eerder vertrekt en eerst langs ons concert rijdt. Het duurt maar een halfuur, en we hebben dubbel zoveel publiek.’


  Poppy was onder de indruk. ‘Slim bedacht.’


  Schouderophalend grijnsde Sarah haar toe. ‘Misschien leer ik dat wel van jou. Geweldig trouwens dat het nieuws over Harry zelfs in het journaal van Perth te zien was. Je doet het goed op tv. Hoe staat het met die baan in Perth?’


  ‘Ik wou dat ik het wist. Het is erg frustrerend dat ik zo ver bij alles vandaan zit. Van hieruit kan ik natuurlijk niet mijn concurrent in de gaten houden, of mijn eigen zaak bepleitten.’


  ‘Je concurrent kan jou evenmin zien, dus dat nadeel hebben jullie allebei,’ merkte Jen op.


  Uit haar woorden bleek verrassend genoeg dat ze aan Poppy’s kant stond, wat haar een fijn gevoel gaf. ‘Zo had ik het nog niet bekeken. Dank je.’


  ‘Geen dank.’ Jen was even stil. ‘Luister, Poppy, het spijt me van laatst. De laatste tijd lijkt het beter met Matt te gaan, en ik was bang dat de aanblik van Ashley weer voor een terugval zou zorgen.’ Haar gezicht stond verontschuldigend. ‘Maar jij had gelijk. Ik vond het naar om toe te moeten kijken, maar het lukte hem zich normaal te gedragen.’


  Poppy moest weer denken aan een paar uur later, toen hij het in haar armen te kwaad had gekregen. ‘Het was een moeilijke kwestie, maar hij was degene die de keuze moest maken.’ Ze bood de verpleegkundige een chocolaatje aan. ‘Wapenstilstand?’


  Fronsend keek Jen haar aan. ‘Het was geen oorlog, Poppy, we verschilden alleen maar van mening. Zo gaat dat bij vrienden. En later praten ze het uit.’ Ze stopte de gevulde bonbon in haar mond, en kreunde van genot. ‘Lieve help, Sarah, deze moet je echt proberen.’


  Sarah koos ook een bonbon en was het met Jen eens dat ze verrukkelijk waren.


  Intussen leunde Poppy nadenkend achterover.


  Vriendinnen... Plotseling besefte ze dat ze deze twee sterke vrouwen inderdaad als vriendinnen beschouwde.


  Het gevoel dat ze daarbij kreeg, beviel haar wel. Ze moest er alleen nog even aan wennen.


  Even later werd de voordeur met het welbekende gepiep geopend. Terwijl Jen en Sarah opkeken, kromp Poppy’s hart ineen. Matt. Na de koorrepetitie was ze zo vrolijk geweest en had ze zich zo goed met de meiden vermaakt, dat ze hem helemaal vergeten was.


  Hij liep naar binnen. ‘Ik dacht dat we... O, dag dames, leuk jullie hier te zien.’


  Als Matt al verrast was, dan wist hij dat uitstekend te verbergen. Hij hield een fles omhoog. ‘Ik heb wijn voor jullie meegebracht.’


  Door de schok was Poppy sprakeloos.


  Sarah nam de fles echter glimlachend aan. ‘Dank je, Matt. Dat is heel attent. Het zal zeker bijdragen aan het succes van deze bijeenkomst, die we spontaan besloten te houden. Ik wist trouwens niet dat je helderziend was.’


  Weer aarzelde Matt geen moment. ‘Dat is een van mijn vele talenten. Ik zal jullie nu alleen laten. Prettige avond.’ Hij sloot de deur achter zich.


  Met een kreetje draaide Sarah zich om, haar wijsvinger op Poppy gericht. ‘Aha, dus dit is je sekspartner!’


  Jen stompte zachtjes tegen haar arm en straalde. ‘Geen wonder dat hij er de laatste tijd zo goed uitziet.’ Ze keek Sarah aan. ‘Hoe hebben we dit kunnen missen?’


  Sarah ging zitten. ‘Omdat Poppy nogal gesloten is.’ Poppy probeerde het te ontkennen. ‘Ik ben niet gesloten. En ik heb ook geen seks.’


  Met over elkaar geslagen armen riep Sarah: ‘Het spel is uit, Poppy. Nu is het moment aangebroken om de waarheid te vertellen. Maar voor het zover is, zou ik je eerst willen bedanken.’


  ‘Bedanken? Waarvoor?’


  ‘Na alles wat Matt heeft meegemaakt, is het te gek dat jullie nu samen zijn.’


  Paniek golfde door haar heen. Om Sarah af te remmen, stak ze haar handen als stopborden in de lucht. ‘Nee, nu gaan jullie veel te snel. Ik ben eerder getrouwd geweest, en dat was eens maar nooit weer. Dit is puur voor de seks. Ik blijf hier nog maar een paar weken en ik wil alleen maar wat plezier maken nu ik hier toch ben. Precies zoals je me geadviseerd hebt.’ Hoewel ze haar woorden overtuigend bracht, klonken ze hol en leeg.


  Haar wenkbrauwen fronsend zei. Sarah: ‘En weet Matt dat ook?’


  ‘Het was zijn idee.’ Op de een of andere manier was het moeilijker om de bezorgde uitdrukking op hun gezichten te verjagen dan ze had verwacht. ‘We zijn allebei niet uit op een langdurige relatie. Bovendien houdt hij nog steeds van Lisa. Er is geen reden om je zorgen te maken. We zijn beiden volwassen en weten waar we mee bezig zijn.’


  Leugenaar.


  Jenny’s gefronste wenkbrauwen ontspanden zich lichtjes. ‘Nu ja, het is waar dat hij een stuk gelukkiger is zo, dus dat is goed, toch?’


  Sarah leek nog niet overtuigd, maar leunde evengoed glimlachend naar voren. ‘Alleen maar seks, hè? Toch wel goede seks, mag ik hopen?’


  Achteroverleunend hief Poppy haar glas naar haar vriendinnen. Ze glimlachte ondeugend. ‘Laten we zeggen dat “goed” de lading niet helemaal dekt.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Poppy zette zich af tegen de bodem van de waterpoel, kwam weer boven, en voelde Matts armen om zich heen. Starend naar de heldere hemel van de outback leunde ze tegen hem aan. Verrast besefte ze dat het vreemde gevoel dat in haar opwelde geluk was.


  Even later lag ze in de schaduw van de enorme rode rotskloof. Het was er onverwacht koel, terwijl hooguit veertig meter verderop de zon genadeloos brandde. ‘Het is ongelooflijk dat er midden in dit dorre, stenige niemandsland varens groeien en dat hier een waterpoel is.’ Lachend wreef ze de waterdruppels van haar armen. ‘Ik heb het zelfs bijna koud. Dat is toch raar?’


  Matt sloeg een handdoek om haar schouders. ‘De outback heeft zo zijn geheimen, maar daar moet je je wel voor openstellen.’


  ‘Dat is precies wat ik nu aan het doen ben.’ Ze keek hem guitig aan. ‘Al dacht ik wel dat de jongen die het meisje mee uit vroeg alles geregeld had.’


  Grinnikend zei hij: ‘We hebben de taken mooi verdeeld. Ik heb gereden en jij hebt de picknick verzorgd.’


  Haar glimlach zat nu dicht tegen een frons aan. ‘Ik weet alleen niet zeker of dat wel een eerlijke taakverdeling is, gezien het feit dat jij hier op je vrije dag naartoe bent gereden, terwijl ik gisteren alles al moest kopen en klaarmaken.’


  Knipogend gaf hij toe: ‘Dat is waar, maar om die reden mocht je ook iets eerder stoppen met werken. Bovendien had je hard een vrije dag nodig, en wilde ik je al heel lang hier mee naartoe nemen.’


  Half serieus en half grappend sloeg ze hem met de handdoek. ‘Deze week was ik drie avonden al om acht uur thuis, en heb ik geen werk meegebracht. Ik denk echt dat het grootste deel van de wachtlijst is weggewerkt. Bovendien begin ik routine te krijgen. Jij was trouwens degene die tegen me zei dat ik met anderen moest gaan vissen en mijn opwachting op feestjes moest maken, dus was vandaag pas mijn eerste echte vrije dag.’


  ‘Ja, misschien was dat achteraf toch dom. Maar dat advies heb ik je gegeven voordat we samen naar bed waren geweest.’ Hij kuste haar op haar neus. ‘Als je het me vandaag vroeg, zou ik je misschien wel iets heel anders adviseren.’


  ‘Daar ben ik nog niet zo zeker van.’ Ze keek diep in zijn ogen, in een poging er meer in te lezen. Wat ze zag, was genegenheid, maar ook nog iets anders. Iets wat haar aan het denken zette. ‘Ik wil alleen maar zeggen dat ik hier gekomen ben om een klus te klaren, en dat me dat aardig goed afgaat.’


  ‘En ik wil alleen maar zeggen dat een goede balans in je leven van het grootste belang is. Hij strekte zich naast haar uit. ‘Je telefoon doet het hier niet. En is het niet heerlijk dat je niet obsessief je e-mail kunt checken?’


  Ze voelde de behoefte zich te verdedigen. ‘Dat doe ik helemaal niet.’


  Veelbetekenend trok hij een wenkbrauw op.


  ‘Oké, maar dat doe ik niet zomaar. Ik breng om de twee weken aan William verslag uit. Is het dan echt zo onredelijk om een antwoord te verwachten?’


  ‘Hij heeft het voor het zeggen, Poppy.’


  Al haar angsten staken weer de kop op. ‘Het is wel mijn carrière waar je het nu zo achteloos over hebt. Mijn leven.’


  Hij zuchtte. ‘Ik weet dat het moeilijk voor je is om advies aan te nemen, maar als ik iets heb geleerd in de afgelopen anderhalfjaar, dan is het wel dat het leven niet alleen om werken draait.’


  Ze dacht aan haar vader, aan hoe hij haar keer op keer had teleurgesteld, en hoe Steven haar behoefte aan liefde had misbruikt voor een machtspelletje: pas als jij verandert, zal ik van je kunnen houden. Nu leek Matt wel hetzelfde te doen. Haar baan was de enige constante in haar leven, haar enige veilige haven. ‘En ik heb juist geleerd dat mijn werk de enige betrouwbare factor in mijn leven is.’


  Ze wilde echter hun dag niet verpesten door over werk te gaan ruziën, dus leunde ze voorover om haar lippen op de zijne te drukken, hopend dat ze hem op deze manier kon afleiden. ‘Dank je wel dat je me hier mee naartoe genomen hebt.’ Ze legde haar hoofd op zijn borst.


  Hij streelde haar haar en zei: ‘Graag gedaan. Walker’s Gorge is altijd mooi. Toen ik nog klein was, wilde mijn moeder altijd het liefst op het strand gaan picknicken, maar mijn vader gaf de voorkeur aan deze plek. Ook Lisa’s ouders vonden het hier heerlijk. Ik weet nog dat iedereen laaiend op me was toen ik Lisa op vijfjarige leeftijd in een waterpoel duwde.’


  Vijf! Ze kan het nauwelijks geloven. ‘Ze was dus echt je jeugdliefde.’


  Hij kromde zijn arm, zodat hij hem als kussen kon gebruiken. ‘Ik kan me de tijd niet heugen dat ze geen deel van mijn leven uitmaakte.’


  ‘En op de universiteit?’


  ‘Lisa verhuisde met me mee naar Brisbane.’


  Het klonk alsof het niets bijzonders was dat twee mensen hun hele leven samen hadden doorgebracht, maar Poppy was volkomen verrast. Ze waren tot haar dood altijd bij elkaar geweest! Mus jullie hebben ook samen gestudeerd?’


  ‘Nee, Lisa wilde niet studeren. Ze was heel kunstzinnig en maakte prachtige sierraden. Overdag werkte ze op een advocatenkantoor, en ’s avonds ontwierp ze sierraden.’ Hij glimlachte bij deze mooie herinneringen. ‘We woonden in een piepklein appartementje. We hadden boekenkasten gemaakt van planken met bakstenen ertussen, en zitzakken dienden als meubilair. Aan de muur hingen Lisa’s maaksels. Haar ouders waren er niet gelukkig mee. Ze kwamen om de haverklap langs om mij duidelijk te maken hoe ongepast het was dat Lisa meer verdiende dan ik en me zo’n beetje onderhield.’


  Onder haar wang ging zijn borst op en neer.


  ‘Zodra ik klaar was, trouwden we. Ik vond het heerlijk dat ik daarna meer verdiende dan zij, zodat ze niet meer hoefde te werken en ze zich fulltime op haar sierraden kon toeleggen. Toen Annie geboren werd, verhuisden we weer hier naartoe. Ze ging toen minder werken, omdat ze voor Annie wilde zorgen, wilde deelnemen aan het sociale leven - in Bundallagong, en vrijwilligerswerk wilde doen.’


  Nog nooit eerder had hij zo openlijk over zijn verleden gesproken. Poppy wist dat ze blij moest zijn dat hij zijn verdriet al zover had verwerkt dat hij hiertoe in staat was, alleen stak haar jaloezie weer de kop op. Voor Lisa was het gezinsleven heel belangrijk geweest, evenals voor anderen zorgen. Voor haar gold dat allemaal niet.


  Wat maakte het uit? Haar toekomst lag niet hier, maar in Perth.


  Was dat ook echt zo? Ze voelde zich leeg vanbinnen. De afspraak die ze aan het begin van hun verhouding zo lichtvaardig hadden gemaakt, begon zwaarder en zwaarder op haar te drukken. Diep in haar hart wist ze echter dat het alternatief ook geen optie was. Alles hebben – zowel een carrière als een huwelijk en kinderen – was te mooi om waar te zijn. Daar was zij met vallen en opstaan achter gekomen.


  Als het hem al opviel dat ze stil was, dan liet hij daar niets van merken. ‘Als ik heel eerlijk ben, is mijn leven dankzij Lisa’s keuzes heel eenvoudig geweest. Na een lange werkdag, was het heerlijk thuiskomen in de kalme oase die zij thuis had gecreëerd.’ Zijn gezicht vertrok. ‘Ironisch genoeg was het haar idee om naar Samoa te gaan, wat het einde van ons mooie leven betekende.’


  ‘Niemand kon voorspellen dat jullie vakantie zo zou eindigen.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘We waren daar niet op vakantie. Lisa had ergens iets gelezen over een organisatie die de vrouwen daar hielp om een goede toekomst op te bouwen. Ze wilde hun leren geld te verdienen met hun vaardigheden, terwijl ik er als arts aan de slag kon. We gingen er voor een halfjaar naartoe.’


  Leunend op een elleboog herinnerde Poppy zich dat hij haar had verteld daar nog een poos te zijn gebleven. ‘En heb je toen alsnog haar droom verwezenlijkt?’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen, en zijn blik werd weer treurig. ‘Ik bleef er alleen omdat ik niet in staat was me van het eiland los te scheuren. Dat zou namelijk betekenen dat ik moest accepteren dat Lisa en Annie dood waren. In eerste instantie was ik een van de hulpverleners. Toen had ik het zo druk dat ik nergens aan kon denken. Maar toen het Rode Kruis eenmaal doorhad wie ik was, trokken ze me terug omdat ik officieel tot de slachtoffers gerekend werd.’ Zijn borst ging moeizaam op en neer. ‘God, wat heb ik een hekel aan dat woord.’


  ‘Gebruik het dan niet.’ Ze legde haar hand op zijn borst om hem duidelijk te maken dat hij zichzelf ook anders kon zien. ‘Je hebt de gevolgen van de tsunami ondervonden, en je leven is er volledig en onomkeerbaar door veranderd. Wat er gebeurd is, is heel erg, maar het maakt je nog niet tot slachtoffer.’


  Zich verbazend over haar innerlijke kracht, trok Matt met zijn vinger een spoor over Poppy’s wang. ‘Dat klinkt al een stuk beter.’


  ‘Waarom ben je naar Bundallagong teruggekomen?’


  ‘Inmiddels was er flink wat tijd verstreken. Bovendien kwam Lisa’s vader me opzoeken. Volgens hem hadden ze me hier nodig.’


  ‘Wilde je zelf ook terug naar huis?’


  Schouderophalend zei hij: ‘Ik moest toch iets doen, en nu kon ik terugkeren naar iets wat ik kende. Hetzelfde stadje, dezelfde baan.’


  ‘Hetzelfde huis. Het lijkt mij ongelooflijk zwaar om hetzelfde leven te willen leiden dat je twee jaar geleden ook al met Lisa en Annie leidde. Volgens mij werkt het ook niet zo goed, of wel?’


  De echo van haar woorden in zijn hoofd was onaangenaam, maar ze had wel gelijk. Hij dacht eraan hoe behoedzaam iedereen in het stadje zich tegenover hem opstelde, dat hij zich alleen op zijn werk nog enigszins normaal kon voelen, en dat hij het huis waarin hij ooit de rest van zijn leven had willen blijven wonen, inmiddels haatte.


  ‘Het maakt niet uit wat ik doe of waar ik woon. Ik kan ze toch niet weer tot leven brengen.’


  Plotseling laaide er woede op in haar ogen.


  Hij schrok ervan.


  ‘Dat is niet waar. Je kunt wel degelijk kiezen, Matt. Je . hoeft niet te proberen je vroegere leven voort te zetten, maar waarom probeer je het hoofdstuk waarmee je bezig was toen de tsunami toesloeg niet af te ronden?’


  Een golf van woede, machteloosheid en paniek spoelde over hem heen. ‘Maar ik weet helemaal niets van juwelen, Poppy!’


  Met een gezicht dat zowel ernst als irritatie uitdrukte, ging ze rechtop zitten. ‘Maar je kent vast mensen die daar wel iets van weten, en anders weet je ze wel te vinden. Probeer wat geld in te zamelen en richt in naam van Lisa en. Annie een stichting op, zodat je ook in de toekomst vooruit kunt.’


  Een stichting? Geïrriteerd dat Poppy weer zo voortvarend te werk ging, wilde hij het idee verwerpen, maar op de een of andere manier lukte dat niet. Waarom had hij dit niet zelf kunnen bedenken?


  Omdat je er nog niet klaar voor was, zei een stemmetje in zijn hoofd.


  Maar was hij er nu dan wel klaar voor? Hoe langer hij erover nadacht, hoe meer het idee hem aansprak. Met een stichting zou hij niet alleen Lisa kunnen herdenken, maar zou hij in haar naam ook iets voor de wereld kunnen betekenen.


  En het was nota bene Poppy, die Lisa helemaal niet gekend had, die dit idee aandroeg. Op een bepaalde manier versterkte het hun band, wat hij vreemd genoeg als troostend ervoer. Omdat hij overspoeld werd door tegenstrijdige emoties, zei hij tamelijk bot: ‘Ben jij altijd zo verdomd bazig?’


  Ze knipperde met haar ogen, waarna er langzaam een glimlach over haar gezicht trok. ‘Jazeker, en ik heb nog gelijk ook.’ Ze rommelde in haar rugzak. ‘Ik weet zeker dat ik hier ergens een pen en papier hebt, zodat je vast kunt beginnen met brainstormen en...’


  Om haar tegen te houden legde hij zijn hand op haar arm. ‘Alles draait om een goede balans, weet je nog? Dit kan wel wachten. Nu zijn we aan het genieten van een dagje vrij en...’ Hij trok haar in zijn armen en drukte zijn gezicht in haar hals. Glimlachend voelde hij dat ze ontspannen tegen hem aan kwam liggen.


  ‘Dat doet mijn papa ook altijd bij mijn mama.’


  Hevig verrast opende Poppy haar ogen.


  Matt trok met zijn lippen een spoor van kusjes over haar sleutelbeen, terwijl hij met zijn hand haar linkerborst streelde.


  Poppy leunde verwoed opzij om haar naakte lichaamsdelen te verbergen, en tegelijkertijd te zien wie er tegen hen praatte.


  Voor hen stond een jongen van hooguit vijf, zes jaar.


  ‘O ja?’ Terwijl ze haar bikinibovenstukje verschoof, probeerde ze een begrijpelijk antwoord te formuleren. Het kind knikte ernstig.


  Matt was inmiddels overeind gekomen en hurkte nu glimlachend tegenover het kind, waardoor ze elkaar recht aan konden kijken. ‘Nu, dat is mooi om te horen, want dat betekent dat hij van je mama houdt.’


  Liefde? Poppy’s hart sloeg van schrik en vreugde een keer over, maar toen kreeg haar gezonde verstand weer de overhand.


  Matt legde alleen maar iets uit in eenvoudige taal. ‘Ik heet Matt. Hoe heet jij?’


  ‘Lochie. En ik ben al vijf.’


  ‘Vijf jaar? Dan ben je al groot. En waar kom je vandaan, Lochie?’ Met zijn hand boven zijn ogen tuurde hij achter het kind, zoekend naar meer mensen.


  Het jongetje wees achter zich. ‘Daar vandaan.’


  Intussen kroop Poppy naar voren, zich afvragend hoe dit jongetje hier helemaal alleen terechtkwam. ‘Waar zijn je papa en mama?’


  ‘Ik ben vooruit gerend.’


  Matt stak zijn hand uit naar het kind. ‘Zullen we teruglopen? Dan komen we ze wel tegen. Je papa en mama weten nu niet waar jij bent.’


  Lochie haalde zijn schouders op. ‘Oké.’


  Poppy raapte hun spullen bij elkaar en zei dat ze ook meekwam.


  Matts gezicht stond bezorgd, ‘Goed idee. Er zijn hier twee waterpoelen, en ik heb geen idee welke zijn ouders uitgekozen hebben. Het pad, als je het al zo kunt noemen, splitst zich. We kunnen het beste teruglopen naar de parkeerplaats, dan komen we ze onderweg wel tegen. Of we wachten daar tot ze ontdekt hebben dat ze hem kwijt zijn.’


  Ze raakte zijn arm aan. ‘Is dit normaal hier in de outback, of is het echt gevaarlijk dat een kind gescheiden raakt van zijn ouders?’


  ‘Ja, dat is zeker gevaarlijk, maar niet iedereen ziet op tijd de gevaren van deze plek.’


  Toen ze begonnen te lopen, zette Lochie het direct op een rennen. Hierdoor begrepen ze meteen hoe hij eerder zijn ouders was kwijtgeraakt.


  Matt rende achter hem aan en kon hem nog net bij zijn T-shirt grijpen. ‘Zullen we een spelletje doen, Lochie?’ Lochies ogen begonnen te stralen. Wat voor spelletje?’


  ‘Jij gaat tussen Poppy en mij in staan, en dan houden we elkaars hand vast. Daarna gaan we alle drie tegelijk lopen.


  We tellen hardop tot drie, en op de drie gebeurt er iets leuks.’


  ‘Goed.’ Het jongetje liet zijn warme hand in die van Poppy glijden.


  Intussen mompelde Matt: ‘Op drie zwaaien we hem de lucht in.’


  Eerder had Poppy al kennisgemaakt met Matt de minnaar, Matt de treurende weduwnaar en Matt de professionele arts, maar dit was de eerste keer dat ze Matt als vader zag. Diep in haar binnenste kwam een oude, vervaagde droom tot leven.


  ‘Kom op.’ Ze wilde geen aandacht schenken aan die verwarrende gevoelens en zette er stevig de pas in. ‘Een, twee...’ Ze greep stevig Lochies hand vast. ‘...drie!’ Haar arm zwaaide naar voren, net als die van Matt, en Lochies benen slingerden hoog de lucht in.


  Kraaiend van plezier kwam de jongen weer met zijn voeten op de grond terecht. ‘Nog een keer!’


  Lachend om zijn reactie keek Poppy naar Matt, beseffend dat hij precies hetzelfde gedaan zou hebben met Lisa en Annie. Ze voelde zich bezorgd om hem, maar ook afgunstig.


  Zijn gezichtsuitdrukking was echter heel anders dan ze had verwacht. In plaats van pijn zag ze een ietwat weemoedige vreugde en berusting. Vanzelfsprekend zou dit verdriet op de een of andere manier altijd deel van hem blijven uitmaken, elke keer als hij aan zijn geliefde dochtertje dacht. Nu ze hem met Lochie bezig zag, wist ze dat hij een heel goede vader was geweest.


  De droom knaagde weer aan haar. Zij, Matt, een kind. De gedachte was zo verleidelijk dat ze er bang van werd. Deze keer legde ze haar overactieve brein het zwijgen op door heel hard te roepen: ‘Een, twee, hupsakee!’


  


  De zon begon te zakken, het werd frisser. Een nu toch wel erg bezorgde Matt holde terug over het pad naar de tweede waterpoel. Vanuit de verte zag hij dat Poppy Lochie in een handdoek wikkelde om hem warm te houden. Waar waren in godsnaam zijn ouders?


  Poppy reageerde opgelucht toen ze hem zag. ‘Komen zijn vader en moeder eraan?’


  ‘Ik heb ze niet kunnen vinden.’


  Ze verbleekte.


  Hij kneep bemoedigend in haar arm. ‘Het wordt tijd om radiocontact op te nemen met de politie.’ Juist toen hij dat wilde doen, hoorde hij Lochie zeggen dat hij honger had.


  ‘Laten we doen of dit een grabbelton is.’ Poppy klonk geforceerd vrolijk, terwijl ze haar rugzak opende. ‘Steek je hand er maar in, dan zien we wel wat je te pakken krijgt.’


  Lochie aarzelde, maar Matt lachte, in de wetenschap dat Poppy een flinke voorraad lekkers in haar rugzak had gestopt.


  ‘Chocola!’ Lochie hield een reep omhoog.


  Intussen nam Matt via de radio contact op met de politie. ‘Jack, met Matt Albright. We hebben hier bij Walker’s Gorge een vijfjarig jongetje gevonden van wie de ouders onvindbaar zijn. Hun auto heeft een nummerplaat uit New South Wales. We zijn al een uur terug op de parkeerplaats, en ik heb de twee paden verkend die de jongen naar zijn zeggen genomen heeft, maar ik kan ze niet vinden.’


  ‘Vijfjarigen zijn geen betrouwbare informatiebron, Matt.’ De ervaren politieagent nam het nummerbord op en stelde voor dat Matt de auto openbrak, omdat hij op die manier misschien aanwijzingen kon vinden.


  Matt vervloekte de centrale deurvergrendeling en schreeuwde naar Poppy en Lochie: ‘We hebben een grote steen nodig om het raam mee in te gooien.’


  ‘Dat lijkt me niet zo moeilijk.’ Poppy deed twee stappen naar voren, pakte een steen, en gooide hem aan de bestuurderskant door het raampje.


  ‘Jij bent heel stout!’ Lochie greep Poppy’s benen vast.


  Poppy boog zich meteen naar hem toe. ‘Schatje, het spijt me, maar we moeten kijken of papa en mama misschien een kaart of een briefje hebben achtergelaten, waarop te zien is wat ze wilden doen. Ze zullen echt niet boos worden, dat beloof ik je.’


  ‘Ik wil naar mama,’ jengelde het jongetje.


  ‘Ik weet het, Lochie.’ Ze knuffelde hem even, voor ze het portier opende.


  Matt had nog steeds de radio-ontvanger in zijn hand en wachtte op Jack. ‘Heb je al iets gevonden, Poppy?’


  Ze hield een brochure van alle nationale parken omhoog. ‘Er ligt hier een kaart van het nationaal park, beide waterpoelen zijn omcirkeld.’


  ‘Matt,’ kraakte Jacks stem. ‘De auto staat op naam van ene Lance Wilkinson. We kregen zojuist bericht dat er in het gebied waar jullie zitten een noodbaken ingeschakeld is. Heb je een kaart bij je?’


  Matt greep zijn gelamineerde wandelkaart. ‘Yep.’


  ‘Ten westen van de parkeerplaats loopt een ruw spoor langs een richel. Het gps-signaal van het noodbaken komt daarvandaan. Als je via het Koonunga picknickgebied rijdt, kun je er met de auto komen.’


  ‘Hoe zijn ze daar in vredesnaam terechtgekomen?’ Dat was een retorische vraag. Een onervaren wandelaar zou weinig verschil zien tussen alle stakerige gombomen en vrijwel identieke rode rotsen, waardoor verdwalen een peulenschil was. ‘We gaan er nu heen, Jack.’


  Hij draaide zich om naar Poppy. Daar zat ze, met een huilende Lochie in haar armen. Met haar rechterarm drukte ze het jongetje tegen zich aan, en met haar linkerhand streelde ze zijn haar.


  Moeder en kind. Poppy als moeder. Het beeld raakte hem tot in het diepst van zijn ziel. Voor hij kon spreken, moest hij eerst zijn keel schrapen. ‘Kom jongens, we weten nu waar we naartoe moeten.’


  Een halfuur later hadden ze met behulp van de gps, Jacks assistentie en hun eigen ogen en oren, met de auto al hobbelend het vage spoor gevolgd. Matt stopte voor de vierde keer, waarna hij uit de auto sprong. Met zijn handen vormde hij een toeter, voor hij heel hard ‘Hallo!’ brulde.


  Vervolgens luisterde hij. Na een poosje hoorde hij heel zachtjes ‘Hallo?’


  ‘Hoorde je dat?’ Poppy keek hem hoopvol aan.


  Een mannenstem antwoordde: ‘Hallo! Help ons.’


  ‘We komen eraan.’ Matt greep zijn dokterstas, en begon te lopen in de richting van waaruit de stem had geklonken. Even later strompelde een bebaarde man, die een vrouw ondersteunde, de open plek op.


  ‘Mama, papa!’ Lochie rukte zich los van Poppy en rende naar hen toe.


  ‘Godzijdank, Lochie!’ zei de vrouw snikkend, terwijl ze haar linkerarm dicht tegen haar borst hield aangedrukt. De man omhelsde zijn zoon zo stevig, dat die zich op een gegeven moment loswrong en piepte: ‘Papa, dat doet pijn.’ Poppy holde naar de radeloze vrouw.


  De man greep intussen Matts schouder vast. ‘Bedankt. Bedankt, dat je hem hebt gevonden, dat je ons hebt gevonden.’


  Matt gebaarde dat hij moest gaan zitten. ‘Eigenlijk heeft Lochie ons gevonden. Wij hebben jullie met behulp van je gps-tracker gelokaliseerd.’


  Met opgeluchte blik wreef Lance over zijn hoofd. ‘Het ene moment zagen we hem nog, het volgende was hij verdwenen. Daarna verdwaalden we tijdens onze zoektocht naar hem. Al die rode rotsen lijken ook zo op elkaar.’


  ‘Matt, ik heb de dokterstas nodig.’ Poppy zat geknield naast de vrouw, die bleek en bezweet was, en had haar haar blouse uitgetrokken. ‘Joanne is op haar uitgestrekte arm gevallen. Haar arm is uit de kom. Jij hebt hier vermoedelijk meer ervaring mee dan ik.’


  Matt stelde zich aan de patiënt voor. ‘Ik zal het zo voorzichtig mogelijk proberen te herstellen, maar het zal toch even pijn doen.’


  Joanne kromp ineen. ‘Erger dan het nu is, zal het vast niet worden.’


  Matts vingers gleden over de kop van haar opperarmbeen naar het sleutelbeen. De huid was lichtrood, wat op een bloeding wees, en ter hoogte van haar schouder zat een duidelijk zichtbare bobbel. ‘Ik ga je schouder immobiliseren. Daarna geef ik je een paar sterke pijnstillers voor de terugrit naar Bundallagong. Daar zullen we een röntgenfoto en een echo maken om te kijken of er sprake is. van breuken, verschuivingen of schade aan de spieren of gewrichtsbanden. Heb je nog ergens anders last van?’


  ‘Alleen van het feit dat we zo dom hebben kunnen zijn. We zullen Lochie nooit meer uit het oog verliezen.’


  ‘Heel verstandig,’ zeiden Poppy en Matt precies tegelijkertijd.


  Hij ving haar blik op, intens en vol gevoel. Gedurende een kort ogenblik ervoer hij pure verwantschap, iets wat hij nog nooit eerder in die mate gevoeld had.


  


  Poppy trok haar operatiemuts van haar hoofd en liet hem in de afvalbak vallen, zich ondertussen afvragend wat er in vredesnaam op deze donderdagnacht in Bundallagong aan de hand was. Dit was al het tweede spoedgeval. Ze was net klaar met het verwijderen van een gescheurde milt bij een jongeman die betrokken was geweest bij een auto-ongeluk, toen Matts arts-assistent – die deze week de nachtdienst had – haastig kwam aanlopen met een man die een bloedende maagzweer had. Het was op het randje geweest. De patiënt had zoveel bloed verloren dat de bloedbank bijna door zijn voorraad heen was.


  Ze programmeerde een herinnering in op haar telefoon, zodat ze niet zou vergeten de ontbijtshow van het plaatselijke radiostation om zeven uur te bellen om de inwoners van Bundallagong op te roepen extra bloed te doneren. Toen ze op de klok keek, zag ze dat het zes uur ’s ochtends was. Dat was een vervelende tijd om te stoppen, net te laat om naar huis te gaan of nog wat te slapen. Toch moest ze nog negentig minuten doorkomen voor ze haar ronde kon maken.


  Met een zucht dacht ze aan Matt, aan hoe hij prachtig en gekreukeld met wijd uitgestrekte armen en benen op haar bed had gelegen. Hoewel ze maar al te goed wist dat ze nu nog niet naar huis kon, was het feit dat hij daar op haar wachtte ruimschoots voldoende om haar hart sneller te doen kloppen.


  Ze zette haar computer aan en startte het e-mailprogramma op, zoals ze elke ochtend deed sinds Matt haar er fijntjes op had gewezen dat het bed een werkvrije zone was. Weliswaar had ze geprobeerd hem tegen te spreken, maar ze had het pleit op heerlijke wijze verloren. Hij had haar bijna tot een hoogtepunt gebracht, waarna hij haar plagend te kennen gaf dat hij nu eerst zijn e-mails moest checken voor hij verder kon gaan.


  Deze week had ze zichzelf verbaasd door William geen rapport te sturen. Het had haar flink wat wilskracht gekost, maar omdat ze tot nu toe nog steeds geen reactie van hem had gekregen, had ze toch maar besloten Matts advies op te volgen.


  Terwijl er dertig e-mails gedownload werden, viel haar blik op de onderste balk van het scherm. Daar stond het cijfer veertien. Na tien weken Bundallagong, hoefde ze hier nog maar veertien dagen te blijven. Ze had dus nog maar twee weken met Matt.


  Het plotselinge besef deed haar schrikken. Ze zou hem missen.


  ‘Ms. Stanfield?’


  Afwezig keek ze op. In de deuropening stond een van de schoonmakers. Beverig van vermoeidheid kwam ze overeind. ‘Morgen, Joe.’


  Hij trok een foto uit de zak van zijn overall. ‘Kijk, dit is mijn Louisa. Zij heeft een baby gekregen. Mijn schoonzoon heeft me dit gemaild.’


  Ze had al eerder gehoord over deze baby, die iedereen al tien dagen op zijn komst had laten wachten. Nu ze naar de foto van de zwartharige baby met de onpeilbare blik staarde, kneep haar keel samen. ‘Gefeliciteerd, het is een schatje.’


  Joe straalde. ‘Maria en ik vliegen vandaag naar Perth om de baby te bekijken, maar maakt u zich geen zorgen. Franco zal het kantoor schoonmaken, en ik zal hem zeggen dat hij om zeven uur koffie moet zetten.’


  Ze voelde zich een beetje gegeneerd. ‘Dat is heel aardig van je, Joe, maar ik ben heel goed in staat om mijn eigen koffie te zetten.’


  De schoonmaker knikte, en stopte de foto terug. ‘Ja, maar als wij goed voor u zorgen, blijft u misschien wel in Bundallagong.’


  Tweeënhalve maand eerder zou Poppy hem vierkant hebben uitgelachen, maar met iedere patiënt die ze had behandeld, ieder personeelslid dat ze had leren kennen en met elke koorrepetitie, had ze zich meer met dit stadje verbonden gevoeld. Haar tijd hier was omgevlogen.


  En als je de baan in Perth niet zou krijgen, zou je dan hier blijven? vroeg een stemmetje in haar hoofd.


  De plotselinge gedachten bleven in haar hoofd rondspoken en vormden een web van zijden draden dat haar vastketende aan Bundallagong, en aan Matt.


  Ze verstarde, wat haar het ademhalen bemoeilijkte. Op de een of andere manier slaagde ze erin Joe een goede reis te wensen. Daarna viel ze vertwijfeld terug in haar stoel, waar ze met haar hoofd in haar handen bleef zitten.


  Nee, nee, nee, dacht ze. Doe nou niet zo dom.


  Een golf van paniek ging door haar heen, deed haar duizelen. Vallen voor Matt, een man die nota bene nog steeds van zijn overleden vrouw hield, was wel het stomste wat ze kon doen. Sterker nog, het zou haar ergste nachtmerrie zijn. Zelfs in een normale situatie was ze al slecht in relaties, laat staan dat ze de concurrentie met Lisa aankon. Lisa, die tijdens haar leven al perfect was geweest, maar na haar dood praktisch een heilige was geworden.


  Had ze dan helemaal niets geleerd van die rampzalige relaties die ze eerder gehad had?


  Er kwamen herinneringen boven aan haar vader en Steven – herinneringen vol verraad, pijn, afwijzing – die stuk voor stuk bevestigden dat ze gelijk had. Elke keer als ze aan Matt dacht, zag ze hem echter lachend voor zich, pratend, luisterend. Met elke nacht zijn armen om haar heen, tot ze in een diepe slaap viel.


  Ze hield van hem.


  Lieve help, nee!


  Nee, laat dit alsjeblieft geen liefde zijn. Toen de gedachte volledig tot haar doordrong, wreef ze verwoed over haar slapen. Ze hield inderdaad van hem. Beetje bij beetje, dag voor dag, was ze meer om hem gaan geven. Zo geleidelijk, dat ze het niet eens had beseft.


  Waarom had ze zichzelf niet beter in de hand gehouden?


  Ze had verstandiger moeten zijn. Uit haar eigen bittere ervaringen wist ze dat liefde alleen niet voldoende was, en dat ook nooit was geweest. Liefde maakte een vrouw kwetsbaar, veroorzaakte alleen maar hartzeer. Er zou nooit iets goeds uit kunnen voortkomen.


  Geen beloftes, geen spijt, geen verleden en geen toekomst.


  Matts woorden weerklonken weer in haar hoofd. Blijkbaar was ze erin geslaagd iets wat lichtvoetig en kortdurend had moeten zijn, in een complete chaos te veranderen. Weer was ze gevallen voor een man die niet in staat was van haar te houden.


  Terwijl ze hard op haar lip beet, en de hierdoor veroorzaakte fysieke pijn verwelkomde, drong ze al deze gevoelens diep in haar achterhoofd terug, naar de plek waar alle slechte herinneringen aan haar andere relaties waren opgeborgen.


  Vervolgens richtte ze zich als vanouds op haar werk, en liet ze haar emoties voor wat ze waren. Geconcentreerd werkte ze zich met een beker koffie in de hand door de lijst met e-mails heen. Intussen luisterend naar de kakofonie van geluiden die bij de nieuwe dag hoorden, zag ze hoe de lucht roze en grijs kleurde, terwijl de papegaaien wakker werden. Nog zo’n mooi plaatselijk ritueel waaraan ze gehecht was geraakt.


  Toen ze haar laatste e-mailbericht verstuurd had, piepte haar telefoon om haar eraan te herinneren dat ze het radiostation moest bellen. Het was zeven uur. Maar precies op dat moment kwam er een nieuwe e-mail binnen.


  William...


  Over haar rug liep een koude rilling. Ze legde haar telefoon neer, en klikte na enige aarzeling op het bericht.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Matt schrok wakker. Hij strekte een arm naar Poppy uit, maar voelde alleen de koele lakens. Vaag herinnerde hij zich dat Poppy’s telefoon was gegaan en dat ze zachtjes in de hoorn had gepraat.


  Slaapdronken had hij haar gevraagd: ‘Heb je me nodig?’


  ‘Ga maar weer slapen,’ had ze gezegd, waarna ze zijn wang had gekust.


  Nu was hij echter klaarwakker, hoewel het pas vijf uur was. Kreunend sloot hij zijn ogen en liet zich weer in het kussen vallen. Hij was allang blij dat het geen drie uur was. Als je dan niet meer kon slapen, duurde het wachten op de ochtend nog verschrikkelijk lang. Om Poppy niet wakker te maken ging hij op zulke momenten zachtjes naar zijn eigen huis, waar hij zonder iemand te storen heen en weer kon lopen.


  Zijn ogen vlogen open. Deze hele week, nee, al langer zelfs, was hij niet één keer om drie uur wakker geworden. Plotseling besefte hij dat dit niet meer was voorgekomen sinds het moment – nu drie weken geleden – waarop hij Poppy over Annie had verteld.


  Met een tevreden zucht rolde hij zich op zijn buik, vast van plan om nog een uurtje lekker te slapen. Zijn hoofd bruiste echter van de ideeën over de stichting, daarom stond hij op en ging naar zijn eigen huis.


  Toen hij naar de keuken liep, galmden zijn voetstappen in de kale gang. Het huis moest ook dringend weer eens goed gelucht worden. Hij vulde de waterkoker en pakte de map waarop ‘Lisa’s Way’ stond. Vlug noteerde hij de naam van Lisa’s kralenleverancier, die hem weer te binnen was geschoten. Vervolgens zette hij koffie en opende toen de koelkast om de melk te pakken.


  Op hetzelfde moment drong een onwelriekende geur zijn neusgaten binnen. De melk vertoonde een grote gelijkenis met yoghurt, en de krop sla die er ook lag, had zich tot een bal slijm getransformeerd. Haastig gooide hij beide in de vuilnisbak, waarna hij naar de houdbare melk zocht. Die was er echter niet, wat eigenlijk heel logisch was, gezien het feit dat hij tegenwoordig bijna de hele tijd bij Poppy woonde.


  Dat besef schokte hem. Als hij erop terugkeek, was hij de afgelopen weken nauwelijks hier geweest.


  Met trillende benen ging hij op een stoel zitten. De week ervoor had hij een avond lang in haar huis aan Lisa’s Way gewerkt, terwijl Poppy naar koorrepetitie was. Hij was veel liever daar, dan in zijn eigen huis.


  Ruperts ochtendlijke gebonk weerklonk weer, maar deze keer verwelkomde hij het kabaal niet. Plotseling kon hij alleen maar denken aan de schade die de varaan aan het dak toebracht. Het was alsof hij de kamer met andere ogen bekeek. Misschien kwam het daardoor dat de stilte en de herinneringen in het huis niet met hem op de loop gingen. Langzaam stond hij op, waarna hij het hele huis door liep. Eerst opende hij de deur van Annies kamer, daarna ging hij systematisch elke andere kamer in het huis binnen, totdat hij in de kale ouderslaapkamer stond. Een kamer die hij, behalve de avond waarop Poppy bij hem kwam, stelselmatig had gemeden.


  Hij zette zich schrap voor de pijn en het verdriet die hem overmand hadden toen hij deze kamer voor het eerst binnen stapte na zijn terugkomst uit Samoa, en die de oorzaak waren geweest van zijn verhuizing naar de logeerkamer. Maar dit keer voelde hij bij de aanblik van de kamers geen verlies meer. Hij voelde zelfs helemaal niets meer.


  Lisa en Annie waren niet langer met het huis verbonden.


  Vreemd genoeg brak dit nieuwe inzicht zijn hart niet, maar voelde hij een onverwachte innerlijke vrede. Tegenwoordig kon hij al zijn liefde voor Lisa kwijt in het oprichten van de stichting Lisa’s Way. En zijn liefde voor Annie was hem tot steun als hij bij de Spoedeisende Hulp bange, zieke kinderen moest behandelen.


  Hij haalde zijn hand door zijn haar. Als hij heel eerlijk was, was hij zelf ook niet langer met het huis verbonden.


  Opgelucht haalde hij adem. Zijn liefde voor zijn overleden vrouw en dochtertje stond buiten kijf, maar nu was het tijd om verder te gaan. Hij keek naar het huis naast het zijne. Poppy’s huis.


  Zij had voor licht gezorgd, toen zijn leven een en al duisternis was. Wat was het heerlijk om bij haar te zijn. Ze maakte hem aan het lachen, daagde hem uit en wist hem regelmatig tot in zijn tenen te frustreren. Toch was zij degene naar wie zijn gedachten uitgingen als hij ’s morgens wakker werd. En ze was de laatste persoon op zijn netvlies als hij ’s avonds in slaap viel.


  Als dat geen liefde was...


  De schrik sloeg hem om het hart. Liefde. Langzaam ontspande zijn lichaam zich weer, waarna er warmte door hem heen stroomde, vermengd met een gevoel van thuiskomen.


  Het was echt liefde. Hij hield van haar.


  Daarop begon hij als een idioot te grinniken. Zijn wangen werden rood van blijdschap. Met al haar arrogantie en levendigheid had Poppy zijn treurige bestaan volledig op zijn kop gezet Ergens tijdens dat proces was hij in haar huis getrokken, terwijl zij bezit had genomen van zijn hart. Nu kon hij zich zijn leven niet eens meer zonder haar voorstellen.


  In zijn hoofd begon zich een plan te vormen. Hij ging naar buiten en trok de deur zachtjes achter zich dicht.


  Vanuit de kleedkamer stapte Poppy de gang op, waarna twee armen haar stevig beetpakten en in het rond zwierden. Vervolgens werd ze zo hartstochtelijk gekust dat ze stond te tollen op haar benen.


  Terwijl zijn vingers haar wang streelden, straalden Matts bruine ogen haar tegemoet. ‘Hallo.’


  ‘Hallo...’ Haar mond viel open in het besef dat er iets aan hem was veranderd. Tevergeefs probeerde ze haar vingers door zijn haar te vlechten. ‘O, je haar. Je hebt het laten knippen...’


  Grinnikend zei hij: ‘Inderdaad. En dat was nodig ook.’


  Ze was dol geweest op zijn lange haar. Toen het nog tot op zijn kaak hing, had hij haar doen denken aan een charmante piraat. ‘Waarom?’


  Hij gaf geen antwoord op haar vraag, maar lachte geheimzinnig en trok haar het slaapkamertje voor de dienstdoende artsen in. Daarna deed hij de deur op slot. Op een klein, met een wit tafelkleed bedekt tafeltje stonden een schaal met verse sandwiches, twee flesjes vruchtensap en een bord met twee stukken taart. ‘Lunch voor twee, met dank aan het keukenpersoneel.’


  Glimlachend kuste ze hem, terwijl ze bedacht dat ze elke minuut van deze laatste weken met hem moest koesteren. Wat een goed idee. Ik heb enorme trek.’ Gretig pakte ze een sandwich. ‘Mmm, heerlijk. Waarom hebben we dit nooit eerder gedaan?’


  ‘Waarschijnlijk omdat we eerder nooit reden hadden om iets te vieren.’


  Verrast staarde ze hem aan. Hoe was hij in vredesnaam te weten gekomen dat William haar de positie van hoofd van de afdeling chirurgie in het Perth City Hospital had aangeboden? Ze had het nog aan niemand verteld. Maar liefst vijf keer had ze de e-mail gelezen. Daarna had ze zitten wachten op een golf van vreugde, het was tenslotte niet niks dat ze er na al die jaren eindelijk in was geslaagd haar droombaan te bemachtigen. Vreemd genoeg kwam de blijdschap niet in een golf. In plaats daarvan ervoer ze een traag gedruppel, alsof nog niet helemaal tot haar was doorgedrongen dat ze de baan echt had. Haar tijd in Bundallagong zat er dus bijna op. Tot haar verbazing ervoer ze totaal geen enthousiasme bij de gedachte dit stoffige stadje te mogen verlaten.


  Voor haar stond Matt, zijn gezicht stralend van warmte, vriendschap en blijdschap over het feit dat haar droom eindelijk werkelijkheid zou worden. Hij leek er helemaal geen moeite mee te hebben dat ze zou vertrekken.


  Waarom zou hij ook? Hij hield nog steeds van Lisa. Geen beloftes, geen spijt, geen verleden en geen toekomst.


  Toch had hij deze lunch voor haar geregeld, zodat ze nu alvast een feestje konden vieren en niet tot het einde van de dag hoefden te wachten. Niemand had ooit eerder zoiets voor haar gedaan. Ze kreeg een brok in haar keel.


  ‘Dank je wel.’ Ze sloeg met zoveel enthousiasme haar armen om zijn nek, dat hij achterwaarts op het bed viel. Bovenop hem liggend kuste ze hem precies op die manier, waarvan ze wist dat hij erdoor in lichterlaaie werd gezet.


  Hij rolde bovenop haar. ‘Als ik had geweten dat het zo simpel was om indruk op je te maken, dan had ik dit al veel eerder gedaan.’ Hij streelde haar haar. ‘Trouw met me.’


  Haar hart bonsde in haar keel. Met een ruk vloog ze overeind, ze geloofde haar oren niet. ‘Pardon?’


  Hij zat nu ook overeind, en nam haar gezicht tussen zijn handen. ‘Trouw met me.’


  Hoewel hij wist dat ze de baan had gekregen – weken geleden zei hij al dat ze geknipt was voor die functie – wilde hij nog steeds met haar trouwen.


  Zeg toch ja, sprak een stemmetje in haar hoofd.


  Maar de vraag kwam zo onverwacht dat ze onderzoekend zijn gezicht bestudeerde, zijn ogen, zelfs de lijn van zijn mond. Hij zag er hetzelfde uit, maar toch was alles anders. Ze voelde paniek opkomen, een emotie die sterk leek op het gevoel dat ze had ervaren toen ze eerder die ochtend besefte dat ze van hem hield. ‘Weet je heel zeker dat je met me wilt trouwen?’


  ‘Heel zeker. Ik hou van je. Voor ik jou ontmoette, was ik de draad van mijn leven volledig kwijt. Maar met jou is alles goed.’ Zijn oprechtheid omhulde haar als een warme deken. ‘Samen met jou wil ik oud worden en achter onze tien kleinkinderen aan rennen.’


  Kleinkinderen... Het diepe verlangen dat die dag in Walker’s Gorge bij haar was ontloken, ontbrandde nu in alle hevigheid. Genietend van het gevoel van veiligheid dat zijn sterke lichaam haar gaf, legde ze haar hoofd op zijn schouder.


  Ik hou van je... Zijn ongelooflijke woorden hielden een belofte van een even ongelooflijke toekomst in. ‘Zie je ons echt met kinderen?’


  Hij kuste haar haar. ‘Waarom klink je zo verrast? Je bent heel handig met kinderen. Ik weet zeker dat je een uitstekende moeder zult zijn.’


  Eindelijk stond ze zichzelf toe in deze droom te geloven. Deze prachtige man hield van haar, wilde de vader van haar kinderen zijn. Deze keer zou alles anders zijn. Haar hart barstte bijna uit elkaar van vreugde. Zonder al te veel moeite schudde ze de jaren geleden zelf aangebrachte ketens af. ‘We zullen inderdaad heel goede ouders zijn.’


  Bijna eerbiedig raakten zijn lippen de hare, een aanraking vol belofte van wat er ging komen. ‘Kinderen zijn heel bijzonder, ze veranderen je leven. Ik zie een huis voor me, een tuin, een terras en een zwembad. Ons thuis.’


  Zij zag het beeld ook voor zich. Met haar hand tegen zijn borst gedrukt, voelde ze zijn hartslag. ‘Ergens aan de rivier’


  Met haar haar spelend antwoordde hij: ‘Je bedoelt zeker het strand.’


  ‘Nee, ik wil niet in Fremantle wonen, dat is veel te ver bij het ziekenhuis vandaan. We zouden Cottesloe kunnen overwegen, als je denkt dat je de zee anders te zeer zult missen, maar ik denk dat je aangenaam verrast zult zijn door de rivier. Hij is erg schilderachtig.’ Nog steeds pratend, omhelsde ze hem stevig. Alsof ze een glas champagne was, borrelde ze bijna over van enthousiasme. Nu had ze echt alles. Het was dus toch mogelijk: een man die van haar hield, een topbaan en in de toekomst een eigen gezin.


  ‘Ik wilde het je persoonlijk vertellen, maar blijkbaar was je het al te weten gekomen, waarna je deze heerlijke lunch voor twee hebt georganiseerd, en -’ Ze hield abrupt op met kletsen.


  Hij was helemaal stil geworden, en staarde haar met een strakke blik aan. ‘Waar heb je het over?’


  Voor de grap gaf ze hem een stomp tegen zijn arm. ‘Grapjas. Je weet precies waar ik het over heb.’


  Verward schudde hij langzaam zijn hoofd.


  ‘Maar deze lunch, om het te vieren...’ Plotseling drong tot haar door dat deze lunch niets met haar nieuwe baan, en alles met zijn huwelijksaanzoek te maken had. Hij wist nog van niets. Vol blijdschap besefte ze dat ze hem toch zelf het grote nieuws kon vertellen. ‘Lieve Matt, voor je staat niet alleen je verloofde, maar ook het nieuwe hoofd van de afdeling chirurgie van het Perth City Hospital.’


  In afwachting van zijn felicitaties en een stevige pakkerd opende ze alvast haar armen, maar hij staarde haar alleen maar stomverbaasd aan.


  ‘Je hebt de baan dus gekregen?’ Zijn woorden klonken vlak, zonder dat er enige erkenning uit sprak voor deze enorme prestatie.


  Hierop roerde de jonge, onzekere Poppy zich weer, die jarenlang tevergeefs haar best had gedaan om indruk te maken op haar vader. ‘William heeft het me vanochtend meegedeeld. Het bestuur is erg onder de indruk van mijn verrichtingen hier, vooral van het feit dat ik zoveel steun van het personeel heb weten te verkrijgen.’


  Omdat ze de behoefte voelde hem aan te raken, te voelen dat hij blij voor haar was, strekte ze haar hand naar hem uit. ‘Zonder jouw steun en advies was het me nooit gelukt.’


  Eindelijk glimlachte hij, waarna hij haar stevig tegen zich aan drukte en zachtjes haar wang kuste. ‘Gefeliciteerd, ik ben heel trots op je.’


  Ze kon weer ademhalen.


  Zijn warme, liefhebbende blik werd serieus. ‘Maar weet je zeker dat je deze baan nog wel wilt hebben, nu we verloofd zijn?’


  Plotseling verkrampte elke spier in haar lichaam. ‘Maar dit is precies waar ik de afgelopen tien jaar zo hard voor heb gewerkt.’


  ‘Natuurlijk.’ Met een oprechte uitdrukking op zijn gezicht knikte hij. ‘Maar er is zojuist iets in je leven veranderd. Het lijkt mij veel beter als we hier in Bundallagong wonen, werken en onze kinderen opvoeden.’


  Plotseling dook Steven op in haar hoofd, als een schim uit het verleden die bittere herinneringen deed herleven: luister Poppy, we gaan in mijn huis wonen, punt uit. Daar hoeven we niet over te discussiëren.


  Daarna werd Stevens stem vervangen door die van Matt: toen Annie geboren werd, verhuisden Lisa en ik terug naar Bundallagong.


  Inwendig huiverde ze, maar ze zei geforceerd vrolijk: ‘Dan gaan we gewoon alles wat je zojuist beschreven hebt in Perth doen.’


  Fronsend antwoordde hij: ‘Je wilt die baan dus aannemen en naar Perth verhuizen?’


  ‘Natuurlijk neem ik die baan, hij is heel prestigieus.’ Glimlachend zei ze: ‘Dit is de beloning voor tien jaar hard werken.’


  Hij slaakte een diepe, veelbetekenende zucht. ‘In Bundallagong zullen je werkdagen niet extreem lang zijn, maar hoe wil je in vredesnaam een gezinsleven combineren met de tijdverslindende positie van hoofd van de afdeling chirurgie?’


  Iedereen die ooit van me heeft gehouden, wilde me veranderen, dacht ze bij zichzelf. Eerst mijn vader, toen. Steven, en nu Matt.


  Haar woede was sterker dan haar verdriet. Ze had moeten beseffen dat dit allemaal te mooi was om waar te zijn. Waarom had ze alles wat hierop wees tijdens hun gesprek bij Walker’s Gorge niet opgemerkt?


  Om haar trillende ledematen onder controle te krijgen sloeg ze haar armen over elkaar. ‘Maak je je nou zoveel zorgen omdat je boodschappen zult moeten doen en zult moeten leren koken?’


  Zijn kaak verstrakte. ‘Geloof me, koken en boodschappen doen zijn wel het laatste waarover ik me zorgen maak.’


  ‘O, laat me eens raden waarover je je dan wel zorgen maakt. Je kunt het niet aan dat ik elke avond later thuis zal zijn dan jij, dat ik meer zal verdienen, en dat ik niet zwanger en op blote voeten in de keuken sta als jij na een lange werkdag thuiskomt.’


  Vertwijfeld hief hij zijn handen op. ‘Doe niet zo belachelijk.’


  In vredesnaam, Poppy, je bent mijn vrouw, dus gedraag je ook zo... Na Stevens stem hoorde ze die van Matt: Lisa’s keuzes zorgden ervoor dat mijn leven een stuk eenvoudiger werd... Ze wist nog heel goed wat Matt die dag bij de waterpoel tegen haar had gezegd.


  Haar wereld kapseisde. Haar droom van een huwelijk en een gezin, waarin ze een moment lang zo naïef had geloofd, viel pardoes in duigen. Hoewel ze maar al te graag wilde geloven dat hij echt om haar gaf, leek het erop dat zijn liefde, net als die van haar vader en Steven, niet onvoorwaardelijk was. Het verleden haalde haar in. Hij wilde dat ze alles voor hem opgaf: Haar borst verkrampte zo hevig, dat ze nauwelijks nog kon ademhalen.


  Matt hield niet echt van haar. Hij was alleen maar op zoek naar een vervangster voor Lisa. Net als bij de mannen vóór hem het geval was geweest, kon hij alleen van haar houden als ze aan zijn voorwaarden voldeed. Ze stond op, en dwong zichzelf te doen wat ze eerder al had moeten doen: weglopen.


  ‘Ik kan niet met je, trouwen, Matt. Ik ben niet het type vrouw dat je leven kan vereenvoudigen door huisvrouw te worden. Ik kan Lisa’s vervangster niet zijn en met jou in hetzelfde huis wonen als waarin je met haar woonde, zodat je het leven dat jullie hadden met mij kunt voortzetten.’


  Verbijsterd hoorde Matt Poppy aan. Haar woorden doorboorden zijn hart als een scherp mes. ‘Lieve help, Poppy, dit heeft helemaal niets met Lisa te maken.’


  Het ongeloof stond echter op haar gezicht geschreven.


  Hij probeerde het haar uit te leggen. ‘Lisa koos er zelf voor om thuis te blijven, en dat was prima. Maar ik zou jou nooit vragen je werk voor mij op te geven. Ik wil juist graag dat je blijft werken. Ik zou alleen graag hier willen blijven wonen, zodat wat we nu hebben niet verloren gaat.’


  Plotseling openbaarde zich weer de stijve, vormelijke kant van Poppy, die hij wekenlang niet gezien had.


  Op kordate toon sprak ze: Wat wij hebben, is niet meer dan een korte affaire met een einddatum. We hebben een poosje samen in een luchtbel vol sensualiteit doorgebracht, maar dat heeft niets met de dagelijkse realiteit te maken.’ Haar hand sloot zich om de hanger om haar hals. ‘Vandaag heeft het echte leven ons ingehaald. Nu al worden we uit elkaar gedreven, en dat zal alleen maar erger worden.’


  ‘Maar dat hoeft helemaal niet.’ Hij liep op haar af, wilde haar aanraken, haar helpen herinneren dat hun liefde waardevol was. ‘Als je een andere baan zou nemen, zou ik best willen overwegen om naar Perth te verhuizen. Als we bereid zijn tot een compromis, lukt het ons beslist.’


  Haar ogen spoten vuur. ‘Niet als een van ons iets wil waarvoor de ander iets moet opgeven.’


  ‘Als jij als chirurg wil werken, hou ik je niet tegen!’ In een poging zijn frustratie te beheersen haalde hij zijn handen door zijn haar, om er vervolgens achter te komen dat dat bij kort haar niet half zo bevredigend was als bij langer haar. ‘Maar zie je dan niet dat ik een punt heb? Ik weet donders goed hoeveel tijd het kost om een relatie op te bouwen en in stand te houden. Als jij hoofd van de afdeling chirurgie wordt, zal die baan je helemaal opslorpen, waardoor onze relatie geen schijn van kans heeft.’


  Met samengeknepen lippen schudde ze haar hoofd. ‘Ik kan natuurlijk niet met jou trouwen en ook nog eens de chirurg zijn die ik voor ogen had.’


  Zijn hart bonsde zo hard tegen zijn ribben dat het bijna uiteenspatte. ‘Geloof je dat echt? Keer je mij, en alles wat wij samen hebben, de rug toe, alleen maar voor een baan?’


  ‘Alleen maar voor een baan?’ In haar ogen glinsterden allerlei door elkaar lopende emoties. ‘Je begrijpt er echt helemaal niets van.’


  Woedend en gekwetst riep hij giftig uit: ‘Jawel hoor, ik begrijp het heel goed. En ik dacht nog wel dat je hier gegroeid was. Ik dacht dat je inmiddels wel begreep dat mensen en relaties van veel meer belang zijn dan ten koste van alles willen presteren.’


  Met flitsende ogen en strak gespannen schouders stak ze haar kin in de lucht. Zo had ze er tijdens hun eerste ontmoeting ook uitgezien.


  ‘Ik begrijp heel wat meer dan jij, Matt. Dit gesprek is alleen nog maar de voorbode van wat er met ons zou gebeuren als we zouden trouwen. De ruzies zouden almaar erger worden, tot we ons op een gegeven moment zouden afvragen waarom we in vredesnaam ooit gedacht hadden van elkaar te houden. Ik bewijs ons dus een dienst.’


  ‘Dat is de grootste onzin die ik ooit gehoord heb, Poppy. Je doet dit alleen maar voor jezelf, en ik hoop van harte dat de positie van hoofd van de afdeling chirurgie je ’s nachts warm zal houden.’


  Ze kromp ineen. ‘Ik denk dat we elkaar niets meer te zeggen hebben. Vaarwel, Matt.’


  Met een luide klap sloeg ze de deur achter zich dicht, waarmee al zijn hoop en dromen verpletterd werden, en hij wanhopig en alleen achterbleef.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  ‘Post voor u, Ms. Stanfield.’


  Toen Poppy van haar spreadsheet opkeek, zag ze de vrouw van de postkamer van het Perth City Hospital staan, met in haar uitgestrekte hand een flinke stapel post ‘Dank je, Leanne. Hoe is het trouwens afgelopen met je biologieopdracht?’


  Verrast liet de vrouw een verlegen glimlachje zien. ‘Wauw, dat u heeft onthouden dat ik die cursus doe. Ik had een heel goed cijfer.’


  Glimlachend pakte Poppy haar uitgaande post. ‘Natuurlijk heb ik dat onthouden. Als ik dat zo hoor, duurt het niet lang meer voor je aan de verpleegkunde-opleiding mag beginnen.’


  ‘Ik hoop het.’ Leanne nam de post aan. ‘Tot later, Ms. Stanfield.’


  ‘Dag, Leanne.’


  Op dat moment kwam William net binnen, met in zijn hand een dossiermap. ‘Ben je vriendjes geworden met het administratieve personeel, Poppy?’ Hij trok vragend zijn wenkbrauwen op. ‘Wat is er toch met je gebeurd daar in de outback?’


  ‘Ook goedemorgen, William.’ Ze zette een glimlach op bij de woorden van haar cynische baas. ‘Misschien zou je zelf eens een bezoekje moeten brengen aan Bundallagong.’


  Of hij begreep de spottende opmerking niet, of hij negeerde hem. Hij schraapte zijn keel en zei: ‘Daar heb ik het veel te druk voor, en jij ook.’


  Daar had hij een punt. Ze had haar eerste twee weken in Bundallagong als lang en zwaar ervaren, maar vergeleken met haar eerste werkweken in het Perth City Hospital was het bijna een vakantieperiode geweest. Niet dat ze het erg vond om hard te werken. Integendeel, in haar situatie was dat het beste wat ze kon doen. Maar, terwijl ze haar werk vroeger als stimulerend had ervaren, voelde het tegenwoordig eerder als corvee.


  Toen ze pas terug was in Perth, had ze het prettig gevonden om volledig in haar werk op te gaan. Dan had ze tenminste geen tijd om over Bundallagong, Matt en haar hartzeer te piekeren. Sinds kort vroeg ze zich echter af of William misschien al te hoog gespannen verwachtingen van zijn afdelingshoofden had. Tegenwoordig was ze nauwelijks lang genoeg thuis om te slapen. Voor het eerst van haar leven verlangde ze ernaar eens lekker een avondje op de bank door te brengen. De middag tevoren had ze in haar hoofd zelfs een lijstje gemaakt van mensen in Perth met wie ze kon afspreken, en tot haar eigen verrassing had ze het prikbord afgespeurd naar aankondigingen voor homeparty’s.


  William legde de map op haar bureau neer. ‘Dit zijn de kandidaten voor de opleiding chirurgie en de bevoegdheid tot het uitvoeren van chirurgische ingrepen. Bovendien moet je nog iemand uitkiezen die volgende maand naar Bundallagong gaat. De gesprekken zijn donderdagavond vanaf zeven uur. Veel leesplezier.’


  Ze onderdrukte een kreun. Het was haar plan geweest om minstens één avond vrij te houden om lekker thuis te gaan lezen, alleen had ze iets anders dan sollicitatiebrieven in gedachten gehad. ‘Ik kan donderdag niet.’


  Hij keek haar scherp aan. ‘Je zit vandaag echt vol verrassingen. En ik dacht nog wel dat je hele leven om het ziekenhuis draaide. Je gaat me nu toch niet vertellen dat je er nog een privéleven op na houdt?’


  Hoewel hij grotendeels gelijk had, zette ze toch haar stekels op. ‘Ik heb die avond een benefietvoorstelling in het ziekenhuisauditorium georganiseerd. De gesprekken kunnen ook wel eerder die dag worden gehouden.’


  ‘Ach, ja, daar heb ik een aankondiging voor gezien, iets voor de vrouwen in Samoa. Kun je niet alleen de openingstoespraak houden en daarna vertrekken?’


  Deze keer hield ze haar poot stijf. ‘Nee, William, dat kan niet. Ze hebben me daar nodig om loten te verkopen, vragen te beantwoorden en iedereen voor zijn steun te bedanken.’


  Langzaam knikte hij, alsof hij tijd nodig had om dit nieuws te verwerken. ‘Ik zal mijn secretaresse vragen je de nieuwe datum door te geven. Maar Poppy, waarschuw me de volgende keer alsjeblieft van tevoren als je weer iets onverwachts gaat doen.’


  Kokend van woede keek ze hem na. Omdat ze één keertje een avond vrij wilde, betekende dat nog niet dat ze veranderd was.


  Weliswaar bemoeide ze zich vóór haar verblijf in Bundallagong nooit met iets anders dan haar werk, maar dat betekende nog niet dat ze een persoonsverandering had ondergaan.


  Lisa’s Way is natuurlijk niet zomaar een goed doel. Je doet dit, omdat het met Matt te maken heeft.


  Ze negeerde het doordringende stemmetje in haar hoofd, en ging haar post bekijken om zich over het slechte humeur dat William bij haar had opgeroepen heen te zetten. Haar blik viel op een klein, vierkant doosje. Ze opende het pakje en haalde er een cd en een in Sarahs krachtige handschrift beschreven kaartje uit.


  


  Hoi! Hier is dan eindelijk de eerste cd van ons koor! Hij is opgenomen tijdens het concert. Sorry dat ik hem pas zo laat op de post heb gedaan! Het gaat heel goed met het koor. Jen is nu onze dirigent. Justin en ik zijn de achtste en negende in Perth voor een kinderloos weekendje, maar omdat we toch niet de hele dag samen in bed kunnen doorbrengen;-) zouden we graag op zondag met je willen brunchen. Kun je dan?


  


  Poppy moest lachen toen ze de tekst las. Het was bijna alsof ze Sarahs stem in haar hoofd hoorde. Tijdens de koorrepetities, in de pub en bij hen thuis hadden ze altijd veel lol gehad. Het zou dan ook heerlijk zijn dat in Perth nog eens dunnetjes over te doen. Bovendien kon ze dan meteen de laatste nieuwtjes uit Bundallagong vernemen.


  


  Matt heeft zijn huis verkocht en is nu voor Lisa’s Way in Samoa. We hebben nog geen vervangende chirurg gevonden, en we missen je bazige, maar stimulerende, manier van doen.


  


  Een beklemmend gevoel, dat sterker was dan haar enthousiasme, nam bezit van haar. Sinds ze terug was in Perth had ze helemaal niets leuks gedaan. Geschokt besefte ze hoezeer ze Sarahs en Jens gezelschap miste.


  Ze miste Matt voortdurend.


  Een nieuwe golf van pijn stroomde door haar heen. Bel hem!


  De gedachte was zo krachtig dat ze de telefoon pakte. Maar toen ze zijn nummer begon in te toetsen, liet ze de telefoon plotseling los, alsof ze haar vingers eraan brandde. Wat ging ze eigenlijk tegen hem zeggen? Ik mis je? En dan? Er was niets veranderd; er was nog steeds sprake van een impasse. Alleen had ze deze keer tenminste al vóór haar huwelijk ontdekt dat de man van wie ze hield haar wilde veranderen.


  Waarom voel ze zich dan zo ellendig?


  Om zichzelf af te leiden schoof ze de cd in haar computer. Terwijl hij geladen werd, las ze de rest van het kaartje.


  


  Ik hoop dat Perth het waard is. Liefs, Sarah.


  


  Ze legde het kaartje weg, maar pakte het toen weer op, haar blik gericht op de laatste zeven woorden: ik hoop dat. Perth het waard is.


  Achter in haar hoofd weerklonk een klein stemmetje dat zei: weet je zeker dat deze baan is wat je wilt? De vraag beangstigde haar, en ze reageerde abrupt. Natuurlijk was dit wat ze wilde. Hier kon ze op vertrouwen.


  Intussen begon de cd te spelen. Toen ze het koor hoorde, kreeg ze een brok in haar keel. Ze sloot haar ogen en waande zich in Bundallagong. Het was alsof ze het stof en het zout rook, de glimlachende gezichten van het personeel voor zich zag en de kameraadschap van de koorleden voelde. De trots in hun stemmen was onmiskenbaar, waardoor ze eens en te meer besefte dat het koor zijn leden zoveel meer bood dan alleen muziek. Net als haar. Plotseling snakte ze naar de saamhorigheid die tussen haar en deze vrouwen was ontstaan.


  Maar ze snakte nog veel heviger naar Matt.


  Die gedachte kon ze niet ontkennen. Zonder de minste inspanning zag ze hem weer voor zich: in haar bed, op de keukenbank, met Lochie tussen hen in.


  Maar hij had van haar geëist dat ze iets opgaf wat voor haar van levensbelang was. Ze beet op haar lip om haar tranen tegen te houden. Ze hield van Matt, maar net als haar vader en Steven gaf hij niet genoeg om haar.


  Misschien moest ze even een luchtje scheppen en een kop koffie halen. Daarna zou ze zich vast beter voelen.


  Ze ging naar buiten en stak de straat over naar het park en het koffiekraampje. Onder de bomen zaten gezinnen te picknicken. Kinderen, die vakantie hadden, waren aan het voetballen.


  Bij het koffiekraampje ging ze in de rij staan, genietend van de zon op haar huid nadat ze wekenlang alleen maar binnen had gezeten.


  In Bundallagong zag ze heel wat meer van de buitenwereld.


  Ja, rood stof.


  Walker’s Gorge was inderdaad stoffig, maar de ruige schoonheid was onmiskenbaar.


  ‘Hallo, Poppy, leuk je te zien.’


  Abrupt belandde ze weer in het hier en nu, waar iemand zijn hand naar haar uitstrekte. ‘O, hoi, Alistair,’ zei ze verbaasd. ‘Ben je nog steeds in Perth?’


  Ze had Alistair Roland kort na haar terugkeer eenmaal ontmoet en was ervan uitgegaan dat hij Perth weer had verlaten. ‘Stomme vraag! Het is overduidelijk dat je hier bent, en niet in Sydney.’


  Lachend zei hij: ‘We wonen hier nu pakweg vijf maanden. Bevalt je nieuwe baan goed? En hoe verloopt de samenwerking met William de workaholic?’


  Aandachtig bestudeerde ze zijn gezicht, maar ze bespeurde geen spoortje rancune. Wel zag ze oprechte belangstelling in zijn blik. Denkend aan de lange, afmattende werkdagen, antwoordde ze: ‘Zoals bij elke nieuwe baan kost het tijd om alles onder controle te krijgen.’


  ‘Opereren is eigenlijk nog het eenvoudigst, vind je ook niet?’


  Zijn opmerking getuigde van inzicht.


  Ontspannen zei ze: ‘Er zijn dagen dat ik me het liefst op de ok zou verstoppen, zodat ik de dossiermappen op mijn bureau volledig kon negeren.’


  Hij knikte begrijpend. ‘Je hebt nog geluk dat je niet getrouwd bent.’


  Plotseling werd ze overvallen door irritatie en verdriet. ‘Waarom zeg je dat?’


  Een jongen kwam op hen af gerend. Alistair strekte een arm uit, en de jongen kwam dicht naast hem staan en zei: ‘Hé, pap, mag ik een aardbeiensmoothie?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Dank je wel.’ De jongen holde weer weg.


  Hoofdschuddend keek Alistair hem met een warme blik na. ‘Dat was een bliksembezoekje van Jake en...’ Hij wees op een andere jongen die achter een bal aan rende. dat is Lucas. Mijn vrouw, Deanna, zit onder een boom te lezen. Omdat een van mijn afspraken was geannuleerd, zijn ze hierheen gekomen om met me te lunchen. De levensstijl die we er hier in Perth op na houden, bevalt me veel beter dan die in Sydney.’


  ‘Ik begrijp het.’ Zo hadden Matt en zij ook kunnen leven, als hij bereid was geweest Bundallagong de rug toe te keren. ‘Onlangs probeerde ik iemand nog hetzelfde uit te leggen, dus het is mooi om te zien dat jij sinds je verhuizing op deze manier hebt geleefd.’


  Op zijn voorhoofd verscheen een lichte frons. ‘Toen ik nog voor William werkte, zag ik de jongens amper.’


  ‘O ja? Hoe kwam dat?’


  ‘Weet je dat echt niet? Jij, die nu als hoofd van de afdeling chirurgie voor William werkt, stelt me die vraag? Hoeveel avonden heb jij eigenlijk thuis doorgebracht sinds je die functie bekleedt?’


  Alistair vatte haar veelbetekenende zwijgen als een antwoord op. ‘En daarom stond deze baan alles wat we wilden bereiken door hier te komen wonen volledig in de weg. Deanna heeft veel voor me over, maar ze is niet met me getrouwd om een alleenstaande moeder te worden. Bovendien wil ik graag bij de levens van mijn kinderen betrokken zijn.’ Zijn gezicht drukte hartstocht en liefde uit. ‘Doordat ik niet alleen die zware baan goed wilde uitoefenen, maar ook nog eens een goede vader en echtgenoot wilde zijn, ervoer ik zoveel stress dat ik besloot me terug te trekken uit de sollicitatieprocedure. Het werd me echt te gortig. Deze functie kan alleen door een vrijgezelle chirurg worden uitgeoefend.’


  Stomverbaasd staarde ze hem aan. ‘Vond je het niet moeilijk om nee te zeggen tegen de baan waar je je hele loopbaan naartoe hebt gewerkt?’


  Hij lachte spottend. ‘Weet je, dat had ik inderdaad verwacht, maar uiteindelijk besefte ik dat je niet én die topbaan én een gezinsleven kunt hebben. Hoofd van de afdeling chirurgie ben ik niet geworden, maar ik zie wel bijna elke avond mijn kinderen. Alles draait om een goede balans.’


  Weer hoorde ze de echo van Matts woorden in haar hoofd: als jij hoofd van de afdeling chirurgie wordt, zal die baan je helemaal opslorpen, waardoor onze relatie geen schijn van kans heeft.


  Ze voelde zich misselijk worden. Alistair Roland, wiens vrouw nota bene thuis was bij de kinderen, had deze topbaan laten liggen omdat dat beter was voor zijn gezin.


  ‘Voel je je wel goed, Poppy?’ Bezorgd keek Alistair haar aan.


  Er ging een storm van gedachten door haar hoofd. Ze probeerde zich te vermannen en produceerde een halfslachtig glimlachje. ‘Ja hoor, ik heb alleen maar een kop koffie nodig. Waar werk je nu eigenlijk?’


  ‘Het was nogal een drastische koersverandering, maar ik heb ervoor gekozen om in een privékliniek te gaan werken. Daardoor heb ik een veel flexibeler rooster dan ik als hoofd van de afdeling chirurgie had kunnen hebben. Als ouder moet je al genoeg ballen in de lucht houden. Ik heb mijn vergunning om in het Southgate te mogen opereren al binnen, en ik hoop dat je mijn sollicitatie voor het City zult ondersteunen.’


  Het lukte haar te knikken en hem ervan te verzekeren dat ze een goed woordje voor hem zou doen, waarna ze het gesprek beëindigde. Op de een of andere manier slaagden haar benen er vervolgens in haar terug te dragen naar de stiltekamer van het ziekenhuis. Eenmaal daar viel ze misselijk en met bonzend hart op de bank neer.


  Weer hoorde ze Matts woorden: ik hoop dat je inziet dat ik een punt heb. Ik weet hoeveel tijd het kost om een relatie op te bouwen en in stand te houden.


  Maar dat had ze helemaal niet ingezien. Ze had zijn zorgen over hun relatie opgevat als een rechtstreekse aanval op zichzelf en hem op één hoop gegooid met haar vader en Steven. Maar Matt was heel anders. Hij had helemaal niet geprobeerd haar te veranderen. De redenen waarom hij niet had gewild dat ze deze baan nam, hadden niets met haar te maken, maar alles met zijn pogingen om de ideale voorwaarden voor hun leven te scheppen. Zodat ze alles konden hebben wat ze wilden: liefde, een huwelijk, een carrière en een gezin. En zij had alles verpest doordat ze alleen maar aan het verleden had kunnen denken.


  Met haar hoofd in haar handen, voelde ze dat alles waarin ze geloofd had als een kaartenhuis in elkaar stortte. Ze had inderdaad haar droombaan bemachtigd, maar dat was dan ook alles. Vijf maanden geleden zou dat voldoende zijn geweest, maar William had gelijk: ze was veranderd. Haar tijd in Bundallagong had haar veranderd. Matt had haar veranderd. Hoofd van de afdeling chirurgie zijn was niet langer voldoende.


  Ze wilde meer.


  Ze wilde Matt.


  Door op het verkeerde paard te wedden, had ze de grootste vergissing van haar leven begaan. En dat had ze allemaal aan zichzelf te wijten.


  Stop met jammeren, Poppy, en doe gewoon wat je doen moet.


  Voor het eerst van haar leven bleken haar vaders woorden nuttig.


  Aarzelend pakte ze haar telefoon. Misschien zette ze nu wel alles voor niets op het spel.


  


  Matt zat peinzend in de hal op de luchthaven van Perth te wachten. Zijn vlucht uit Apia had vertraging opgelopen, waardoor hij het vliegtuig naar Bundallagong had gemist. Helaas vertrok het volgende vliegtuig pas over twee uur. Hij sms’te zijn nieuwe vluchtgegevens naar Sarah, die tegenwoordig in het bestuur van Lisa’s Way zat. Het vreemde aan reizen was dat je in je hoofd vaak al thuis was, terwijl je lichaam de reis nog moest ondernemen.


  Thuis. Eigenlijk had hij helemaal geen thuis meer.


  Zijn huis, in Bundallagong had hij gemeubileerd verkocht, zoals hij van plan was geweest voordat hij Poppy een huwelijksaanzoek deed. Daarna was hij naar Samoa vertrokken om Lisa’s Way op te zetten. Hij was nu twee maanden verder en zijn taak daar zat erop. Hij kon kiezen: of hij ging terug naar Bundallagong, of hij accepteerde ergens anders een baan.


  Misschien kon hij, nu hij toch moest wachten, vast op internet wat banen bekijken. Maar eerst zou hij zijn financiële rapport voor Lisa’s Way afmaken. Hij bekeek de bankgegevens en was aangenaam verrast te zien dat er een aanzienlijk bedrag op de rekening was gestort. Hij bekeek van wie het afkomstig was. Stanfield PCFR.


  Poppy...


  Stomverbaasd haar naam te zien, staarde hij naar het cryptische PCFR, zich afvragend wat de vier andere letters betekenden. Eindelijk wist hij het: Perth City Fund Raiser.


  Zijn hart bonsde in zijn keel. Hij kon niet geloven dat Poppy een inzamelingsactie had georganiseerd, ondanks het feit dat ze hem zoveel pijn had gedaan en ze zulke harde dingen tegen elkaar hadden gezegd.


  Betekende dit iets?


  Hij bestelde een kop koffie en richtte zijn aandacht toen weer op de financiën.


  ‘Hier is je koffie.’


  Waarschijnlijk bracht het feit dat hij in Perth zat zijn hoofd op hol, want het leek wel of hij Poppy’s stem hoorde. Abrupt keek hij op, waarna hij het tegelijkertijd heet en koud kreeg bij de aanblik van die onvergetelijke helderblauwe ogen.


  ‘Hallo, Matt.’


  Ze overhandigde hem zijn koffie.


  Een wervelwind van emoties ging door hem heen, maar zijn woede won het, waardoor hij op sarcastische toon zei: ‘Ik zou gedacht hebben dat je op woensdagochtend op je werk was.’


  Hij zag dat ze even huiverde, maar hij had geen spijt van zijn opmerking. Ze moest vooral niet denken dat ze hier nu als twee oude vrienden gezellig konden gaan zitten kletsen.


  Zijn blik viel op haar rode koffer. ‘Aha, je gaat natuurlijk naar een congres.’


  Terwijl haar hand in de richting van haar hanger kroop, keek ze Matt aan.


  De ene helft van hem wilde haar het liefst hard tegen zich aan trekken, maar de andere helft eiste dat hij zich koeltjes opstelde, zodat ze niet nog een keer zijn hart kon breken.


  ‘Mag ik naast je komen zitten?’


  Schouderophalend zei hij: ‘Ga je gang.’


  Ze liet zich naast hem op de bank zakken, sloeg haar benen over elkaar en zei: ‘Sarah vertelde me dat je in Samoa bent geweest.’


  Haar parfum zweefde om hem heen. De geur deed hem al te sterk denken aan de periode waarin hij had gedacht dat ze voor altijd samen zouden blijven. ‘Ja, twee maanden. Ik ben nu op de terugweg naar Bundallagong.’


  ‘Hoe gaat het met Lisa’s Way?’


  Zuchtend zei hij: ‘Wil je echt beleefd over koetjes en kalfjes praten?’


  ‘Ik vraag het alleen maar vanuit mijn positie als donateur en vriendin.’


  ‘Je bent inderdaad donateur.’


  Hij klonk zo zakelijk dat ze ineenkromp, maar dat deed hem niets. Dacht ze nu echt dat ze daar gewoon in haar zwarte getailleerde jasje kon gaan zitten doen of er niets tussen hen was voorgevallen? Dacht ze soms dat hij was vergeten dat ze haar baan belangrijker had gevonden dan hem?


  Ze lachte moedeloos. ‘Matt, ik wilde niet -’


  Hij stak een hand op. ‘Ik wil ook geen ruzie maken. Sterker nog, ik denk dat ik helemaal niet met je wil praten. En ik ga je ook niet vragen of je baan je bevalt, want het interesseert me niet.’


  Ze haalde diep adem. ‘Ik ben ermee gestopt.’


  Zijn mond viel open. ‘Wat?’


  ‘Ik ben gestopt. Ik heb een andere baan.’


  Op dat moment herinnerde hij zich dat hij kort nadat ze was vertrokken een vacature had gezien voor een baan met nog meer prestige. ‘Aha, je zag toch meer in het St. Stephen’s in Sydney. Natuurlijk, heel logisch eigenlijk.’ Hij kon zichzelf er niet toe brengen haar te feliciteren. ‘Nee, niet het St. Stephen’s.’ Vreemd genoeg leek ze zich ongemakkelijk te voelen. ‘Mijn laatste daad als hoofd van de afdeling chirurgie was een permanente chirurg in Bundallagong benoemen. Ik weet uit de eerste hand hoe hard die daar nodig is.’


  Elk woord herinnerde hem eraan wat ze waren verloren, waardoor hij moeite had enthousiasme op te brengen voor haar woorden. ‘Dat is goed nieuws. Wie is het?’


  ‘Ik ben het. Ik ben de nieuwe chirurg in Bundallagong.’


  Haar woorden sloegen in als een bom. Te midden van de pijn ervoer hij een sprankje hoop.


  Poppy was doodsbenauwd. Ze wist dat dit het uur van de waarheid was, daarom hield ze Matt nauwlettend in de gaten. Alles aan hem straalde woede uit. Was ze echt zo naïef geweest te denken dat hij haar met open armen zou ontvangen?


  Ze had hem zo veel pijn gedaan.


  Zodra ze Sarahs sms’je had ontvangen, waarin stond dat hij op de luchthaven was, was ze naar het vliegveld geracet. Vanaf het moment waarop ze hem zag, had ze het liefst haar armen om zijn nek willen slaan, hem willen smeken haar te vergeven en tegen hem willen zeggen dat ze een idioot was geweest. Maar ze moest het spel volgens zijn regels spelen. Ze moest wachten tot hij iets zou zeggen. Intussen stond ze doodsangsten uit.


  Roerloos bleef hij zitten. Op zijn gezicht wisselden de emoties elkaar af, maar de pijn was het meest duidelijk eraan af te lezen. Toen hij eindelijk sprak, klonk hij gekweld.


  ‘Waarom?’


  Ze slikte moeizaam. Ze wist dat dit gesprek niet gemakkelijk zou zijn, en probeerde het met een luchtige opmerking. ‘Omdat Bundallagong behoefte heeft aan een superchirurg.’


  Zijn lippen vertoonden geen spoor van een glimlach, maar zijn blik zocht de hare. ‘Is er ook nog een andere reden?’


  Deze keer besloot ze eerlijk te zijn. ‘Ja. Ik hou van je.’


  Heel even lichtten zijn ogen op. ‘Dat heb je eerder ook gezegd, maar toen vond je je baan belangrijker dan onze relatie.’


  ‘Ik weet het, en dat spijt me enorm. Ik had ongelijk.’


  ‘Inderdaad.’


  Zijn koele stemgeluid deed haar hart tegen haar ribbenkast bonzen. Haar stem trilde, maar ze moest blijven vechten voor deze allerbelangrijkste ‘baan’ van haar leven. ‘Ik was bang. Ik dacht dat je me wilde veranderen, net als mijn vader en Steven, dat je wilde dat ik meer op Lisa zou lijken. Ik liet me te veel door mijn angst meeslepen.’ Ze wrong haar handen ineen. ‘Nu weet ik dat je me helemaal niet wilde veranderen. Je wilde alleen maar dat we een prachtig leven zouden hebben. Je zag in dat ik volledig zou opgaan in mijn werk, waardoor onze relatie ten dode opgeschreven zou zijn.’


  Uitdrukkingsloos keek hij haar aan. ‘En toch geloofde je me niet. Wanneer heb je dit allemaal bedacht?’ De woorden klonken vlak en kortaf.


  Het zweet brak haar uit. Of ze datgene kreeg waar ze het meeste om gaf, hing af van de woorden die ze nu zou uitspreken. ‘Ik miste je elke dag, alsof een deel van me geamputeerd was.’


  Zijn kaak verstrakte. ‘Ik vind dat moeilijk te geloven. Je hebt me niet eens gebeld.’


  Die beschuldiging deed pijn, maar ze verzette zich er niet tegen. ‘Ik weet dat ik de boel verprutst heb. Toen ik net terug was in Perth, dacht ik dat ik mijn oude leventje wel weer kon oppakken, maar dat voelde helemaal niet goed. Dat is niet meer het soort leven dat ik wil leiden.’


  Ze haalde diep adem, en ging verder. Nooit eerder had ze zoveel van haar diepste gevoelens prijsgegeven. ‘Toen ik naar Bundallagong kwam, zag ik mijn verblijf daar als pure tijdverspilling. Maar zonder dat ik het me realiseerde, werd mijn leven op zijn kop gezet. Door jou. Ik had altijd gedacht dat alleen maar werken het veiligst was, dat ik niet meer nodig had. Maar toen ontmoette ik jou. Jij liet me zien dat het leven ten volle geleefd moet worden, dat het zinloos is om je ervoor te verstoppen. Nu is geen enkele baan zo belangrijk voor me dat ik jou ervoor zou opgeven.’


  Hij slikte en zei toen met haperende stem: ‘De Poppy die ik in het begin in Bundallagong ontmoette, zou nooit hebben toegegeven dat ze ongelijk had. Ik moet je echter nog één ding vragen: weet je heel zeker dat dit is wat je wilt?’


  Ze knikte. ‘Dit is wat ik het allerliefste wil. Ik wil als chirurg werken, niet als bestuurder. Ik wil tijd kunnen doorbrengen met mijn vrienden. Bovendien wil ik een gezin, maar het liefst van alles, wil ik jou.’


  Aarzelend stak ze haar hand naar hem uit. Terwijl ze probeerde haar tranen in te houden, deed ze haar uiterste best haar liefste wens te uiten. ‘Ik ben me ervan bewust dat ik je zal moeten bewijzen dat ik veranderd ben. En ik weet dat ik niet altijd de gemakkelijkste ben en dat ik heel anders ben dan Lisa. Toch moet ik het je vragen: wil je me nog?’


  Matt greep haar hand niet, maar omvatte meteen haar wang. ‘Lisa was mijn jeugdliefde. Ik zal mijn herinneringen aan haar altijd koesteren, maar jij, Poppy, bent de liefde van mijn volwassen leven. Jij bent mijn toekomst.’


  De tranen biggelden over haar wangen.


  Hij trok haar in zijn armen en begroef zijn gezicht in haar haar. ‘Ik wil je om wie je bent. Hartstochtelijk, gul, maar ook vol charmante onvolkomenheden. En dat komt goed uit, want zelf ben ik ook bepaald niet volmaakt.’


  Snuffend zei ze: ‘Ik kan erg koppig zijn en me helemaal verliezen in mijn werk, maar ik probeer mijn leven te beteren. Ik zal me strikt aan mijn rooster houden. Bovendien zal ik door een chirurg in opleiding worden bijgestaan.’


  Verrast keek hij haar aan, waarna hij begon te grinniken. ‘Jeetje, het laatste hoofd Chirurgie in het Perth City Hospital heeft nog meer voor Bundallagong betekend dan ik al dacht.’


  Lachend zei ze: ‘Iemand moet toch de ziekenhuizen in de outback in de gaten houden?’


  Hij streelde haar haar. ‘Ik heb een hekel aan boodschappen doen, huishoudelijk werk en koken, maar ik zal Lizzie betalen om de diepvries te vullen met gezonde maaltijden. En in de weekends zal ik vlees grillen op de barbecue.’


  Met haar hand op zijn hart gedrukt nestelde ze zich tegen hem aan. ‘En wie maakt het huis schoon?’


  ‘Mrs. Ferguson.’


  ‘Daar kan ik wel mee leven.’


  ‘Ik kan niet wachten om met jou te gaan samenleven.’ Zijn gezicht straalde van liefde. Wil je eerst nog een jaar werken voor we aan kinderen beginnen?’


  Haar hart barste bijna van liefde en genegenheid. Hij wist precies hoe belangrijk haar werk voor haar was. Ze kon zich bijna niet meer voorstellen dat ze hem bijna was kwijtgeraakt. ‘Je vergeet dat ik hier al drie maanden als chirurg heb gewerkt. Bovendien komt volgende week de chirurg in opleiding, dus ik denk dat hij er over een maand of negen wel klaar voor is om in zijn eentje aan de slag te gaan.’


  De vreugde op zijn gezicht weerspiegelde de hare. ‘Ik kan niet wachten tot we kunnen gaan oefenen.’


  Wil je met me trouwen, Matt Albright?’


  ‘Met alle liefde, Poppy Stanfield.’


  Grinnikend woelde ze met haar vingers door zijn haar. ‘Hoe zou je het vinden om je haar weer langer te laten groeien?’


  De mistige blik in zijn ogen maakte haar slap van begeerte.


  ‘Ms. Stanfield, valt u soms op kerels met lang haar?’


  ‘Nee, alleen op jou.’


  Hij nam haar gezicht tussen zijn handen, waarna hij haar lang en hard kuste, proberend haar van zijn liefde, steun en hartstocht te doordringen.


  ‘Passagiers voor vlucht 273 naar Bundallagong kunnen nu bij gate zeventien aan boord gaan,’ klonk het opeens.


  Matt stond op en stak zijn hand naar haar uit. ‘Laten we naar huis gaan.’


  Op naar het rode stof van Bundallagong, samen met de man van wie ze hield. Ze kon niet wachten tot ze er waren.
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